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baron et ſa feme. Ufflete pur le pleintiet counta q cer- 
ten tour et an il bailla al baron et aſa feme.r. Ft, deline 
pꝛis de. v. marcʒ a rebailler a luy: a quel heuy 9 il les demaunda 
te. c pur ceo (9 il counta le bailt eſtre fait al baron et ſa femme: et 
E detenu le quel ne poet my eſtre & detenue la femme / eim ſolemẽt 
E detenu le baron:fuit ag? le bꝛiefꝰ abat᷑.⁊c. 
¶ un bꝛieſꝰ de Triis poꝛt vers J. de T. et quant lexigꝰ fuit iſſue 
vient vn q poꝛt meſme & nome:et pꝛia Dupere a vie x fuit graũt 
et al tour derigent returnabe il vient: et le pleint᷑ dit 9 ceo ne fuit 
pas meſme le parſone:et pria nouel exigent alloc Com / et nõ po⸗ 
tuit habere eim vn nouel exigent: pur ceo q il fuit ſa folie Gil ne 
myſt my nul diuertite entre t nomes. c.. 
¶ J. de C. poꝛt brief de Gary de chte vers. ti. bay et lout femmes 
et vn autre femme / come hei vn R. al patter iout lun baron et ſa 
femme fiep defaute:et lautres apperont et diſty il iſt deuers ceur 
— idẽ dies done a les autres.oꝛe a ceſt four ceux 
fiey defaute veignent par le diſſy:et lautre bay et ſa femme que 
apperont al autre iour oꝛe fYint defaute:p 9 EKy2ton monſty tout 
E mater a la Courte:et pꝛia ſur ceo remedy: pur e 9g ceo eſt vn bfe 
G trenche en le realte qar autremet ilʒ no? potent delayer as toutʒ 
tours:qar quant vn fait defaute/vn autre pury appey ⁊ ſaluer ſeʒ 
iſſues:iſſint ne voudꝛoms tammes a noſty gaty: par 9 no? pꝛioꝰ 
diſty par Emptoꝛie ſicome in Nd permittat apꝛes apperaunce il 
auera diſty in lieu de petit cap. Th. il ad eſte tout temps ley ſq̃ ilʒ 
potent fo2cher par diſty:et nous ne voilloms pas chaunger la ley 
G tout temps ad eſte vſe:par q vous naueres nult autre remedye 
pur nous foꝛſq; diſty vers ceux q ne veignont point. 
¶ Fudita querela tut ſuy vers vn (9 auoit ſuy ercet᷑ hoꝛs dun eſta 
tut marchaunt:et autre iour de Uenty fac returnabt / pꝛoteccion 
fuit mys auaunt pur ceſty q ſuyt Eſtatut. Fynch.þ vons veies bñ 
coment il ad ſue ercee hoꝛs dun eſtatut: ou no? auoms mys auaũt 
endenture en deſturbaunce del ercee : et nous ne potoms auer rfig 
al eret ſauns ceſty bꝛief iſſint eſt il attoꝛ en ceſty ſuyte par q nen⸗ 
tendoms: par (9 Pꝛoteccion pur luy gyß. Chely ⁊ depuis q vous 
luy aueʒ (upp defendaunt en voſtre bre: et aues mys auaunt endẽ⸗ 
ture de luy chacer a vous repondy tug, et pꝛioms GE p2otece ſoit 
Anno. xxxbiii.E.iii. A 
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allo we. Fynch. ſi vn home ſoit vtlage en vn bꝛief de Trñs:⁊ pur⸗ 
chaſe ſon chartre de paron:⁊ ſue garnyþ vers le pleint ? pꝛotece 
ne ſoit pas pur ceſty / ver 9g & garny þ eſt ſuy / ne put le defendant / 
en vn Repleg. apꝛes auo Wey: ne en vn Quare defozceat:apzes c / 
Gletenaunt ad monſtre ſon d2ott : ſolonc la nature de ſon pꝛimer 
buef:pur eG ilʒ ſont attours en le ſuyte:nient pluts en noſtre cas 
depuis q noſtre ſuyte neſt de nult autre nature / foꝛſq; a doñ rs 


en deſtourbance delerecue. wych. ſi le defendant ne veigne ꝑ ceſt 


bꝛiete / il auera vn diſty de luy chacer de vener et dofi cfig aluy:et 
pardꝛa iſſues:⁊ auxint nous ſumus oze polleſſtone de la terre pat 
to2 ce del execue come monſtra pat ſon bꝛiefe:le (gl il eſt aderemep 
hozs de noſtre mayn par ceſt ſuyte:iſſ int datugg. in ley ele eſt pl? 
toſt attouy m̃ et nous defendant 9 ex verſo.⁊c. 

¶ En vn Pꝛecip ꝙ teddat / le tenaunt demaund! E vie w x fuit cõ⸗ 
trepled:pur ceo q le demaũdant pozt antiel bzief deuers (on bay 
t luy:en quel ele auoit le vie we ⁊ voſtre baron mourrult par que 
noſtre bꝛiet abat᷑:et freſſhement noꝰ reſuſcitamus ceſty bre par 
cet. a quel fuit dit / ſqᷓ celt ne luy ouſta pas de la vie we:qar putt 

(GacelF temps ele nauoitt᷑ vie we eins le baron:en Q bouche rũs 
giſt a cel temps: ceſt vnnouel oꝛiginal. Et ſi nous viſoms at en 
la terre freſſhement apꝛes la mgzt noſtre baron / coment 9g il poꝛte 
bre deuers nous par tournes accomMGes:nous puiſſoms auer alt 
nontenure: par que Th. & vte we neſt pas grauntable:meʒ lou & 
view eſt nintarie:et fuit ouſtre de E vie we. Chely. vncoꝛe þ yo? 
veies bien coment le doant en le pzimer bꝛiet᷑ eſt ſupp en w. iuxta 
T. et par ceſt bꝛiet᷑ ilʒ ſuppoß le ter eſty en W. ſaunʒ addie:iſſ int 
ne putt il mye eſtre entendu:mes que ilʒ ſont diuers villes: et put 
ceo / q ceo fuit traue par recoꝛde (9 t vie we fuit graunt.xe. | 

CUn Replegiay fuit ſuy deuers.ii.lun vient par le Cap / x dit q 
il ne pꝛiſt pas:et pur lautre le vie returne : p-mandaut balliuo li⸗ 
bertatis.⁊c.qui in reſpondend ꝙ haberet coꝛpus eius hic ad hũc 
diem: le coꝛps ne fuit pas ycy.Ufflette.pzia Non omittas et fuit 
dit pat leʒ clerkz Gen ceo cas bfe iſſiſt a vie a diſty le bailt dauer 
— tcy al pꝛochien iour et iſſ int ad eſtre fait deuant ſes heurʒ 
Knyfi. il ne ſery p reſon © bꝛiete iſſey a diſty le hailt᷑ ꝑ tiel returũ 
de vie:et puis Non omittas fuit agard.⁊c̃. 

¶ en bꝛiet᷑ Dentre ſur diſſeſim poꝛt par vn X:en fl ᷑ tenaunt nad 
entre / ſinon par vn J. qui a toꝛt diſſeß meſme ceſty . Claym̃.ele 
ne doit attourne auey:quar meſme ceſty A enfeffꝰ J. par qui il ad 
ſuppoſe noſtre entre par ceſt fait: iugg · ſi encountre ſon fait. xe. 
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Belk. p ſon plee eſta contrarier de noſtre bfe:par q noꝰ voittoms 
auerey noltre bt᷑t. ani. puit eſtte ſq vous futiſteʒ diſᷣ:et puis telt 
temps enfeffaſtes J. par G oꝛe il nous ſemble / j noſtre pie eſt bon 
bary. Th. ſi voſtre mater ſoit tiel moſtres cella:et puts liſſue fuit 
pꝛis ſur le feoſtement / ſaunꝭ ceo tl luy diſſᷣ piſt. ce. 
¶ Le patour de Walt fuyſt vn bꝛief de Triis vers vn certayn par⸗ 
ſone pzoc ſur meſme le bꝛiet tanq; le Cap ſicut at ii iſt ad rapid 
J. de B. ad teſpondendi pꝛioꝛi de warty: a quei haet le detendant 
vient et le pꝛiout de Walton counte deuers luy:etle defendantde- 
fend F damag.et iſliſt denparler:et chaleng· qut le pꝛoceʒ nefuit 
my bien / ratione qua vt ſupꝛa. Cheiy þ vous voieʒ bien coment 
le pꝛoces eſt bien continue par Rouit:⁊ il ne aſſ igne nult defaute 
fox\qpen le Capias ſicut alias: et nous auoms counte deuers 
et ib ad defend! & damag.: par <9 yꝛton þ vous votes bien co 
nous ne ſumus pits al ſuyte de wattofi eim al ſupte le Nꝛiout de 
Warte iſſint le pꝛoces nent continue :pat qut en ceſt pꝛoces lep a 
ne nous mette a reſpondy. Th. vous eſtes venus pat crſt bre. 
teſt par tozce deley:quarnous futfſomspzs — 
vous fuiftez pꝛis par le bꝛieſ / (f vous ves the 

leng deuaunt ie C dunte ou deuaunt ceo qui-vous iſtiſteʒ denpax⸗ 
jey afcun choce ſerra parauenture que adonques il vſt ewe bu no 
url Captas: Mesqua defendu et iſſiſteg denpat⸗ 
ley: vous afftrmaſtes depuis qut le pzoces eſt bien tou⸗ 
tynue par Recoꝛda. c. | S939 
C Le Count Datundelt᷑ poꝛt vn Nuare tmpedit vers leueſq; de 
Cefty dun pꝛouendy en la cathedzals eſgliſe de C. et monftraco- 
ment il pꝛeſent᷑ vn J. par qui moꝛt. ac. Ry. nous vous diomus 
aut nous ſumms Oꝛdinay de melme le iteu:et dioms q le Counte 
pꝛeſente a nous vn J. ſon clerke:le quel I futt pertuy et criminus 
par certeyn cauſe et monſtra la cauſe pur ceo q il audit debate eny 
tre leueſq; et le chapitre de Cite:de ceo q le chapit/ clayme daue 
E vilitationes en temps de voydaunce: le quei . monſtra qui ii 
atteignent de is il fuit examyne deuaunt leueſq;:et conuſt que il 
fuit pariurs:parG tl ne fuit mye pſonable dauer benefite de ſeint 
tlgliſe:et leueſq; luy commaunde daley al Counte u dite a luy de⸗ 
pꝛeſent vn autre pat meſme la cauſe:et le Counte ne pꝛeſenty nult᷑ 
autre puis:et pur ceo qui le.vi.moys ſont paſſes a nous come H 
dinay de meſme le lien atttent a pꝛeſent᷑. Fynch. þ vous d 
coment il ne clayme riens en ceſt auo weß: mes come Pda} 
flne monſtra pas qui il ad fatt collacion : iſſ int eſt tenus a nent 
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dedit de lup g leſgiile demourttẽdiß voyde : ⁊ il ne dedit p noſtre 
tini6-par @ nous demaundoꝰ i ẽt: et pꝛioms bztef al eueſq;. 
Ny pet nous tugemen@L puts? (9 dous ne deditts pas (9 f clerke 
A vans pꝛeſentaſtis tuit criminous et periurs:et par tant nõ able 
dauer beneftce de ſaynt el gliſe.vianoys ſont paſſes tug. Th. vfe 
ple neſt mpe ple en ceſt Quare empedit q le parſon eſt noable eins 
ten ple ſil potaſt deuers vous Quate non admiſit:et it voꝰ vſſeʒ 

ait collacion pet lapſum tempoꝛis:donques voſtre ple lietoyt de 
meynteñ E hoe :mes quant vous naues mye : eins leſgliſe 
demourt boydi:voſtre ple eſt de nult autre *mez de vous of 
cuſey des dan deuers te pleint᷑:et vn aut tour vient Fynch. 
xehere tout ceo q Ry auoit dit deuaunt:et dit / p vous votes bien 
comet il ad dtt / il eſt Oꝛdinay del lieu:et ꝗ le C ounte pꝛeß a luy 
— — — nooones 
il fuit patturs:et u ne monſtte mye ; u fuit atteint pat 

procez de lep de leyntefgliſe:ie quel pury notoixmt̃t eſty pronꝭ en 
Corte chxiſtten foꝛſq; par vn coniſaunce e quei ne puttmpe efty 
de retoꝛde non ment en fa cauſe demeſne:et auxint il ne dit 
patturs en bn cauſe:en quel tl uit m̃ʒ pattie:⁊ ne monſty 

Gla cauſe en quel il uit periuy ſi eſt reuerte iſſint ẽ patiuy out 
— — le ple et debate entre leueſqꝛ et 
e chapity eſt pendaunt en larches il pott eſtre q le chapity 
d dꝛait en ſa caufe:a donques le parſon crimes:⁊ auxint 
Il ad dit / q il ne certifie mye le Countee:qui i uit nonable de Gil 
poit auer pꝛeſ vn autre patſon:iſſint par toutʒ ſes cauſes eſt il de 
TRourbour p q nous dd) iugement:⁊ pꝛioms bt a Metropolttan. 
ByF i depuis G vous ne deditʒz pas le dere futt crime parturʒ 
# cc pat ſa contſauuce / par (9 il tuit diſable dauer venefice:eties 
— — pꝛeß nult autre: iugg . Th. 
ſexy dure ley q il duiſt recozdey q vnſauoit mei meʒ diſable par 

vn coniſaunte fait deuaunt iuy meĩmeʒ:quar ſi ces fuit ley leutiq; 
pu aver toutz E pzeſenf Denglitere pur tecoꝛder vn faurconiþ 
de partie. Kyztoſinoncertes þ-yuarnous ne pledoms mye come 
tecoꝛtꝛ eins ſil voile il poit auer reſpons detrauerſay ceo 9 nous 
auoms dit. Th.par le maner come vous aueʒ pleda / il ne puit mit 
auer trauer :aquar t verrement ſery il ne conuſt pas ql ne pott 
chiey en auerement. yꝛton il puit dire q il ne fuit my patriuy 


li vn clerze ſoit pꝛeß a vn eueſq; il ne doit pas luy teſceyuer de⸗ 
naunt ceo q il ad inquiß de ſes condicions:ſil ſoit able dauer be⸗ 
nefict ou non:a ſu voit mʒ diſavter (a one demeſne de conutt᷑ al 
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oueſq3/(9 il ad occiſe vn home / ou autrechoſefait:par 
—— fifice deſeynteſgliſe:cl nedoitplacs par guioctns 
purceo 9 — — 
d comen courſe de lep eſt:leueſq; (| | 
0 ˙ ber rn rr eren> m 
tronage ⁊ leſgliſe eſt void: il neſt p doubee / ᷓ le Counte auena bi 
al euetq : meʒ tout la diſputacton eit /ſi leueſqs (ery atug. difoury 
du non: ſt (le Counte doit ret᷑ dam̃ / pur cen qui . vi. mays ſoum 
. pas able deuamt 
[tt ne boſoigũñ pluis auaunt denquety deſez condit᷑ tout 
ſoit il tſſint / ceo ne putt pas chtey en debate pcp : quar il attiaut al 
ley de ſeynt eſgliſe: pat @ voilleʒ vous auerey q il ne fuit þ pturz 
Fynch. il nad mie pled tant auaunt:quat nous (um? demoury en 
tug. al pury reco2dey diſ abilite en (a cauſe demeſne. Ry. nous 


— — — 
les dedire. Th. nous ne recoꝛdoms p —— 


Ny. conuſt en maner nods àuoins dit pꝛiſt et altt 
ones 2 


& Coũte auey bfe al z uſſupꝛiß de $ diſtouthaceac. pt 

Bfofuit poꝛt vers vn J. G pꝛia ayde de. ii dit᷑ q̃ut vn W. 

let tenentꝭ a ſuy pur terme de ſa vis 4 — 
fpu a ctut / de qux il pꝛie en ayde oʒe:a ceſ — 
en etd7}4vouch. a gary W. le leſſour. Claym 'vnqsrie 
endemeſne nen ſeruit puis. c. B tid dot iu. 


⁊ monſtta cauſe de (a pie :pur ceo qᷓ̊ .leſſa a luy ia 
uercion a lez.(f-a quei temps il graũta a dite j W. na⸗ 
ge rienʒ. ic. Th. voilleʒ autre choce dire. Wit nod enten domi 
g noꝰ auoms dit aſletʒ. Th. donds refiifez tauermit puis. Bulk. 
noß p demourty x dit pur J. fuit tenant iq ii ae dona pas / 
te3 autres q fuey pꝛieʒ ih; ſe tient al vouch.en maũ cbe il 
Fynch. vo” vetrez bfi coment le tenant pled dn plee /t pꝛies un 
autre ple:par gal ple t pꝛies ley ne noꝰ mett a reſpond /et quant 
a ceo q J. dit l ne donaþ à cel auerremet-tl nauendꝛa mye gar 
E dofi et pꝛoue ꝑ f̃yn / a lauerremꝭt eſt a diſpꝛouey E — 
puit mie e ꝑ tiei auerremtt. Wylt᷑ t depuis q cf vn bie de n 
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GeftonginatlSCauntdeE Chanc et nientgary de tecoꝛm. et le 
—ů i ceo auoꝰ trauerß le quel auer⸗ 

vement vous aues cefultug. Fynch . quant le done eſt pꝛoue pax 
recosti ted cvone que il neſerra pas refcey de voydey le fyn ꝑtielt 
ayervomentgeneral8:quarie pie de voyder vn fyn ſolett q ceſtuy 
Gfuttpeie nauey rianʒ en t᷑ terres eins vn auty fuit ſeſie al temps 
des n leue:iſſint Gt afe des ꝑties fait ſeſie te fyn fuit bon ⁊ ceſt 
guerrement foit de voidey le fyn q fuit bon entre le ꝑties. Th. en 
vn Scirefge il aueroit tiel pie come vous dites. Meg quant 10? 


tout temps pꝛiſt 


defaty noſtræley trtu d la ¶ obrteggus pꝛiſomus vn Pꝛece per: 
— nn en rr liuereʒ a luy en exec il ne 
maus mati gary ne autre choſe dey: lexee᷑ iſſint ne plecd) il 


p lau il dit tl rec 
detes fuer daleneres a ta en erecue 
quis iſt tot demenerſaunꝭ ceo a ee es 
batl# in exetuc pꝛiſt. Clay m̃ ceo nc p ples en 
— — pledy al cauſe i fuer-puſes+ltnes 
tes ann pat te baut ountenty nemte qui noꝰ leʒ miſoms dent᷑e 
eee ene lerputt's et nemie pꝛiſes et liuetes a vous pap 
gatate: Ch. il vous cuuient de pledey al cauſet 
its ne fuer pas pꝛiſeꝭ et liuereʒ — — 
—Zſ——UM—U—U— j —ß vn 
tuſttficdetouqluts:taſte ſg vn auo wey:quart il adclayme pucꝑtie 
dueiſumus ouſtredereturfi:+ puis liſſue fuit pꝛile n ue fuey 
Pasente alu encxee parit et alii econtra. 
¶ Tun w-pozt br̃e de Conſpiy vers le haron ⁊ſa femme vle tierce 
2 dit tl) eonſpiy etpzocuy vn certein pſane: de poꝛt vn bhylt᷑ de⸗ 
nete huy:deuaunt le C ounſtabt de D. enla vile de w. pur cco qui 


regis Edwardtitercy.xrrviti, Fo. ii. 
l ne voilleit mie luy enfeffer de ſa terre: p fozce de ql il uit pꝛiſ:⁊ 
enpꝛilon: + acquite deuant Conſtable. Ayß ß voꝰ vetez bñ tomẽt 
ſupp 9 ilʒ conſpiy en comen / ou la fẽme i puit mye cõſpiy oneſc 
ſon bap-:nelebaron oueſq; ſa feme iug.de bꝛief. Belk.lebfeEpo 
vers le baron *#1lafemex t tierce oue ta feme puit — 6 $4 
le tierce et le baron auxint:⁊ conſpiracie neſt for\q3 un paroll # 
maledit:le quel la feme putt alleg.aſſetʒ bũ ſaunꝭ ſon day 
ſole:et auxinten comen oueſc (on bay.iug:ſi noſtre bt na ſoit af- 
ſetʒ boy; Ch. voꝰ naueʒ mie monſtre en voſtre br̃e:ꝑ q le bilt᷑ fuit 
ſue:et auxiut le cas de voſtre ace ne puit et᷑ dit cõſpiy:qat adoñs 
cheſe homt de ley (erra dit conſpitac᷑:quar ieo vous done conſei⸗ 
de luer action:⁊ laction ne ſoit mie meintenabt en la cauſe cel ne 
puit mie et᷑ cõſpiratoꝛ dit ꝑ q pur lun cauſe v laut᷑ le by f abate. 
¶ Un poꝛt bꝛief de Detinuedeſcripf et demaunda . xt. Chartres 
le deten q myſt auaunt.xi.de m̃ʒ les chfes;X quaunt a remenaunt / 
A ne dedient pas: x le pleint᷑ le ren: let. xi. qui fuey myſe auaunt 
al — eur tedetyniy de ch 
defend aunt antercie. c. 31 7. 
Letoypozt Quare i de D. a beuers le pats 


fone+conntacomet (9:20 Ayotoigne mec Eueſq; fuit ſeſie dei a⸗ 
no we ſrcumt de dꝛoit de ſa — k tepoxaitees des 
uiendy en man le toy ke Aa queꝭ tẽps leſ giiſeſe voyd 


Ny gumus tonuſſoms bn lx titil be ray: me nous vous dioms 
roynoꝛt Qnate impedit deuer nous de mei me cel uoi⸗ 
. — renters Aeon difoms i leſgtiſe ne voyd pas 
tant comelestempoꝛaltes fue en la mayn le roy troue fut qui il 
papdt en le meine temps: par qui le Koy auatt bꝛie al tueſq; : et 
eß a nous meſ me lepartone qui il ad ſuppoſe incumdent te quel 
nous necriuoms x fuit inſt itut et induoa aug ſi diſtourbante puit 
i aſſigũ. wych. y vous veies bien comeut il dit ij ᷑ ron i atuy 
fonclexke:comec al ozdinay dei lieu:⁊ il ne monſty pas cen gc — 
manda a luꝝ del pꝛeß be quel dait demoutm deuers luy n 
vais Wych : qui de tout3le3 eſgliſes q paſſ ent lextent de. xx.mar⸗ 
tes le roy meſme pꝛeſentement fra: et dioms qui t Chaunteis tra 
pzeſenk de ceux aue ne ſount me taxes a. xx. martes: et dioms qui 
e Chauncel uit apꝛis qui lextent del eſqliſe ne fuiſt qut a xl. ;. 
par quy il pꝛeſent cel partone / qui oꝛe eſt encumbente / et tantoſt 
apꝛes noſtr ſeygnouy le Roy fuiſt appꝛiſe qui le extent fuutſt a.rl. 
li. par quy te Boy maunda Inhibucion al Eueſqs compachendãt 
tout le matere come — lup vn Nac quel Jnhtbucton luy 
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vero omg tobe de bemwoenke be 
noꝰ denag. X q; pur gnout le rop. 
p noꝰ dioꝰ qui m̃ le ꝑſ ori uit pꝛeßᷣ ano? x inſtitut ⁊ admys ⁊ nous 
mando? al archedeken defaire induce / ⁊ de luy metty tn cozpozels 
e noꝰ vient deuaũt q le mandement 
enduck pꝛiſt.⁊c. Wych. voas vetez bñ 
coment il ad dit beuaunt il iſt inſtitucion ⁊ induce de th Epſon 
et oze il ne dit rien; : mez & il manda al archedeken de luy induct s 
ql eſt a contray de ceo qui il ad dit deuaũt iug.non allocat᷑. 
þ bbus auez bii entendu coment le roy fuit ap2is del extent 
H. li. ceo par vn moys deuaunt ceo (Fil fiſt — 
ſone:⁊ il manda a luy ſa enhtbucion:⁊ pꝛeß a luyſon clerke:a quel 


temps qui il fuit tenus de recouerep : p qui depuis (J il ad conu 


leſgliſe fuitvoyd a telt g nous din tug.et pꝛioꝰ bł᷑e al eueſ 
— —— 


te — — 
— — 


dboms iug. c. Chely.quant leſgliſe an ene 
—— > ky nem on par K&y2tofi 
quidvn plone eſt inſſttut et admis det eueſy3/il waeren; 
et ad ture des almez auxint tout coe liſqiſeſdit void 
leueſq; auera touty leꝭ pꝛotitʒ del eſgliſe:meʒ quant come vn pars 
cone eſt inſtitut ⁊ admys del eueſq; / tout q i ne ſoit pas inducte 
vn moys ou.ti.apꝛes ſe tone pꝛendꝛa lezpzefit3 donqʒ i 
b qui il eſt parſone meintenaunt:tout neit il mye coxpoꝛeit poi 
Knydi fineſt pas parſone taumʒ come il ſoit inducte / et ad poſſᷣ del 
— — WT. ned 
eſt poꝛt mourruſt iſſint qui t tempoꝛaltees dentendy en ia 2 
le toy penaunt le induccton le roy.auey le pꝛeß. Mot ſi vn 
ent᷑ eſt inſtttut del eueſqs:coment qut il 


deuaunt la tnducctonieuefqs ne ſerra pas chae dei — 
vn autre eſt inſtitut a ſon pꝛep. Ch.il eſt diuetitte quant 
le roꝝ eſt gartie:⁊ quant vn come ꝑſone e: puis ſendemayn 


Fynch. rehere tout le matere ⁊ dit deputs qui il ne dedit pas qui 
le tare dei eigliß neſt a.xv.li.⁊ qui le roy manda a luy 
compzchendant tout le matey coment le Chan aue pzeþdeualie 
et coment il futt apꝛis dep? tps del tax iſſ int attit᷑t a luy i; defat 
pieß ure il pꝛeßᷣ a luy vn ſõ clerke lõge tips deuaũt e qui lautre 
futt induct et il ne dedit rits:meʒ Gil fuit inftttut ⁊ wmys de luy 
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ane 


kyn:⁊ reuere entre ou aſcun autre il ti⸗ 
endꝛa charge: aui en ceo cas / quant le patron (9 auoit le dꝛoit das 
yo weß charge lauo weſon / coment (gle garſone ne fuit pas nome 
partie q ne puit auer charge foꝛſq; put ſon temps.teo die apꝛes 6 
moꝛt le parſone le charge demourra. Ryꝛton reuere il e ve 
Lite (4 ceſty enceuercion charge il eſt verite q il ne voiey þ E teniit 
mez apzes la moꝛt le tenantla tery ſerra charge en ẽ mayn ceſty en 
reuere:+1a cauſe eſt pure: gle charge cherra tout ſur lu ifiz mez 


file patron graunt vn rent charge del elgliſe:celt tet ne puit myt 


pzendy effecte / pur ceo q il nad tienʒꝭ fo ee qut le 
charge ne puit mye chiey ſur luy / eim ſur le ꝑſane:ꝑ ico die g(t 
& plone ne ſoit nome q ad & polþ de E dilmes del eſgliſe qq ꝑ le tun 
{l ne puit eſtre charge. Knyuet. ad idem le patron nad rien fozſq 
lauoWep:+nulF auaũtage nep2ofitne puit pzendy del eſgliſe dõ⸗ 
queʒ ico ne lay veey coinẽnt il puit charge ſoule choſe Gil ne putt 
pas auer m̃ʒ:à puis le partie fuit nonſue. tc. os 

CL-deſeynte M. et Milles filE Milt de S. poꝛt᷑ brief de Co⸗ 
ſinage deuers T. de L. T. vient et allege ioyntenaunce oueſq; (a 


Sciy fac. 


Coſynage, 


— 


De termino Pillar. Anno regni 


b:tef} denersmeſme lepart one:de quel bꝛtefꝰ ſabat pur faurlatin 


ceſtallandier / lou il dui 


f vers T. ſont (6s 
mz: pur reo < vn | 
£ taflE*etno® vo 


Belk. þcoment gn ſz bon 
potoms auer abat᷑:vncoꝛe nous auerroms le vouch. quarſt bꝛieſ 


ſeſteceſty q dona. Fynch. þ quant il ad vouche luy M3 :etad m 

cauſe dela vouch.pur e q̃ſon piey graunt ẽ reyere de la terre dde 
a myꝛet a E. ſa femme en t tailt᷑ il ne poit mye pat le maner aue 
E vouch. quar come tenaunt en t taflE nient pur ceo qui la femme 
eſt ioynt en le taylle oue luy: et ſi il ſoyt ſoule tenannt: ceo ne poyt 
eſtre entendu : mes qui il ad fatt altenacion puis le done : repꝛiſt 


regis Edwarditerch.rrrviij. Fo. vi. 


eſtat a luy ſoule:et adonqsne putt il mye auer le vouch” pur fozce 
de la taille: pour ceo qui il tient en autre courſe, Wylt ſi vn home 
bouch.luy m̃z par cauſe dun taille ley as fauoꝛable ſoulemẽt 
a ceſty qui vouche eim pur liſſue en le taylle:et coment q nous ets 
oms le vouch. ceo eſt de recouey al value de ſaluer t tayle a noſt 
iſſue. Knyuet, mes par le manere de voſtre vouch. vous ne poieʒ 
mye recouey al value accoꝛdauut al done:pur ceo qui le done fuit 
a vous et E.et a les hetres de vous deux coꝛps engendꝛes: iſſynt 
qui les heires E. ne ſety pas enherites par foꝛce de cel vouch. ne 
vous ne poieʒ ſaluer leſtat E.nient le pluis . Moꝛys ſi terre ſoyt 
done a vn home et (a femme en le taylle et fount feoffement ouſtre 
et le baron repzent eſtat: apꝛes la moꝛt le baron / la femme ſery as 
iugg.einz par foꝛce de la taylle.Et ſi batef ſoit pozt vers le baron 
et il vouche a garrante le donour et myſt auaunt lieu pour qui la 
terre fuit done al baron et ſa femme:et ils voillont gary degrees 
rec en value ſey auxibien a baron come al femme etecontra:quar 
E garrante eſt derreigne par fozce del fait:auxi en ceo cas: et la ou 
vn vouche tuy meſmes ceo eſt de ſaluer autre eſtat / et nempe pur 
auauntage de luy meſmeʒ:qar il ne putt ſuer execue de luy meim 
mes liſſue en le taille auera crecue apꝛes ſa moꝛt iſſ int eſt la cauſe 
de vouchey pur ſaluer la taylle. ſil auey iſſue par vn au⸗ 
tre femme deuaunt t doñ E tre le baron et ſa fẽme neſery 
pas enherites par foꝛce de celE ret᷑:ne la femme ne aueroit nient & 
pluis:pur qui le vouch. neſt pas purſuant le doñ:auyſeʒ vous / ſt 
vous voilles autre choce dire. Belk. (it nous ſumus ouſte de vou 
che par agarde pꝛiſt ſumus de reſpondy: et par agarꝭð il fuit ouſte 
del vouche. ⁊c. | 0 

¶ Le parcone dei eſgliſe de R.poꝛt bꝛiet de Treſpas vers w. par 
ſone del eſgliſe de M. a count᷑ ga toꝛt emparkaſeʒ blees en D.. 
furment et oꝛge en garbes. Fynch. þ vous vetes bien coment ceo 
eſt plee entre parſones dun partie et dautre: et vous dioms q D. 
eſt parcel de ville de M. de quel nous ſumus parſone: ⁊ les blees 
des quel le bꝛiet᷑ eſt poꝛt fueront nous diſmes appurtenat a noſtre 
eſgliſe de M. iugg . ſi la Courte voille conuſty. wylt p voꝰ veies 
ben coment nous auoms ſuppoß (9g il ad empte nous chateux t qr 
il dit 9 fueront ſes diſmeʒ:⁊ dit (9 ilʒ fuey ſeueres de E.tr.parties 
a quel temps ceo fuit lay chatett de quel il ne reſpond? pas iugg. 
Ryꝛt᷑ vous eſtes parſone dun partie et dautre:⁊ il dit ſq̃ il pꝛiſt ſeʒ 
blees coeſes diſmes:⁊ noꝰ entendoꝰ q vo? E ddes cõe vo? diſmes 
t t dy de diſmeʒ ẽ q̃l il attiftaluy ou a vo? ne pt e trie la eins en & 


Trñs. 


Tris. 
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Courte chriſtten. Fynch. li vn home depoꝛt mez diſmes oueſgz C 
Nees deuaunt ceo (9 ilʒ (otentſeuerez de t̃.ix.patties: le plee (ety 
en Court chriſtten: ſotent ſeuereʒ de gᷣ.ix.parties que les 


empte apꝛes tauera bꝛiet᷑ de Trñs vers luy. Thoꝛpe ceo eſt verite 
us ſont ſeueres vous aueres bꝛiefe de Trñs / come 
biens impoꝛtes hoꝛs de vfe poſſeſſton:me3 quant le debate eſt 
entre parſones:il ſery entendu (9 le debate eſt de dꝛoit des diſmes 
par q quant vous aues noſmes patſones:et le bztef poꝛt vers luy 
come deuers parſone / il appiert 9 le debate eſt enty vous des dil⸗ 
mes :ſi vous ue monſtres ale mater eſpecial nom quant il ad diſt} 
D. eſt parceli de la vile dount il eſt patſone:pat (9 voies ſi vous 
ez aut e dire. Et Chely dit hoꝛs dun ple (9 ii auey plee 
5 de celt en Court chꝛiſtien.⁊c. Wylt noß pas demourp 
meʒ dit:ſq lou eſt dit / FD. eſt parcelt del vilt de M. dount il eſt 
parſone* vous dioms (il eſt parcelt de vilt᷑ de R. et nemie de M 
tint deport il nous biens a foꝛce et armes come nous auey ſup 
— Chely a cel dioms nous / q & eſt hamelt de D. et 
Cont autres. ti.hameis en D.. E. et W. et le lieu / ou il ſupp le 
tris eſtre fait eſt en E. quel eſt deins noſtre poſſeſſion pꝛiſt.⁊c̃. 
un home poꝛt vn bre de Trñs ſur leſtatut de laborers deuers 
vn w. —.— conſeilt de roialme ſoit ordeigñ 
o ne liſt a nully de reteney ſon hoꝛs de (on ſeruice. Beit. 
p nous vous dioms q ceſty Gil dit eſty ſon ſeruaunt eſt deinʒ age 
de. r. ans: x ceſty W. luy troue Wakeraunt en C. ⁊᷑ pur ceo que il 
nauey nul amys nous luy pꝛiſoms ou nous:iug.ſi toꝛt: a lenfant 
fuit pꝛis en Court. Moꝛte.nous ne ſauoms ſi lenfant ſoit meſme 
E parſone ou nient:eins vous dioms / 9 A. fuit noſtre ſeruaunt 
vtlage. Belk. tout ſoit il vtlage q eſt ceo a W.quat vous aueʒ 


| poztvoltre butef vers luy:pur ceo (5 il detient voſtre ſeruaunt que 


fiſt couenaunt oueſqz vous:+1l ad dit / (9 il luptroua wakeraunt 
en C. dit iq il eſt deins age:⁊ vous auez ſuppoſe q il fiſt coueniit 
oueſq; vous.ii.ans paſſes:a quel temps il ne putt faty nult tielt 
couenaunt pur ſon tendy age. Moꝛte.coment (9 il fuit en mon ſer 
uice ſauns couenaunt:il ne liſt a nully de luy pꝛendy hoꝛs de mon 
ſeruice ſauns cauſe. Th. vous naues pas ſupp̃ par voſtre brief q 
il lug pꝛiſt hoꝛs de vre —— il luy pꝛiſt:⁊ coment 9 vn 


autre luy happe apꝛes il ne fait nul toꝛt a vous: et pur ceo / q il ne 
putt dedire (9 ceo eſt meſme enfaunt 9 fuit ſon ſeruaunt il ne pꝛiſt 
rienʒ par ſon bꝛiet:et coment Glutlag, fuit allege en ẽ parſone lt⸗ 
kant ne fuit mye agard al pꝛiſon:credo Ge fuit pur (on tendy age 


* - 
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quey quei ſery fait de tiel vtlagay. en mel. . 246 
¶ En vn Pꝛecipe ꝙ reddat le tenant gage la len de non ſom:et a 
uey tour defat/ la ley:a quei tout letenaFK futt eſtoen ⁊ aue tout 
ouftre tang a ceſt terme: et oꝛe il vient x dit Jie d ant ad pꝛis ba# 
ron puis la ley gage. y. nous ne pꝛiſoms nui da puts le dt 
continuance pꝛiſt. c. Ufflecte.ele ad pꝛis baron uit la ley 27 
Ny. depuis 9 vous fuiſteʒ eſloen puis la len gage:puis it tips 
nous ne pꝛiſoms nut bay :⁊ vous neface3 my la leꝝ:iug.comtt no⸗ 
deuoms ey. Uftlette.ſi la cuurte veie ; le bꝛiiſꝭ eſtery no⸗ 
dirroms aſſet3. Thozp. vous utendze3 trope tarde defaire la lex 
ſi vous demourreʒ vn poyſur vfeplexp? il fit la len a le bte abat᷑. 
¶ Johfi de w. poꝛt ſon Replegiay deuers vn ret coũt q i a to 
pꝛiſt ſez auers. Fenc. vo? auez cy A. qᷓ auo we cũe en dꝛoit ſa fm 
deuaunt t couertuy leſſa a rh ceſty . R. ſa feme vn meß pur time 
de lour vies:rendant a luy certein rt᷑t:et pur le rent ary N.auo we 
Ky2ton bous vetez bñ coment il auo we:pur ceo / ſa fẽme leſſa a 
nous a nfes fẽmeʒ vn meß dont lieu ac. iſſint put auo we il mõ 
ſtra qui nous teignoms ioint᷑ oue naſtre ft᷑me:⁊ pꝛioms ley de ute 


CLabbe de . poꝛt buef de Tris vers le pꝛiour de G. ⁊ counte 
qui il viet oue foꝛce et armeʒ:⁊ ſegblees pꝛiſt empoꝛta en garbez 
Chely.ᷣ nous diomus / nus Imus parſone de rh la ville ou il 
lupß letrñs eſtre fait:et dos q leʒ blees fuey no? diſmeʒ ſeue⸗ 
rez del. ix. partie:iſſint leʒ pꝛiſoms come nous diſmeʒ iug.ſi toꝛte 
tc. Claym̃.ᷣ nous dioms (9 S. eſt vn meß del oꝛdy de G. de quel 
oꝛdꝛe t dil mes terreʒ ne ſont pas diuiſables:et cumpoß ſe fiſt entt 
le pꝛiout et labbe:par q compoß le pꝛiour graunt᷑ al abbe / 9 il ne 
duiſt pas dym̃ (ſez diſmez terves en melme la vilt:⁊ veies ſi le fait 
de — Ht vero nous dam. Fynch. p vous vetez bfico- 
ment il ad poꝛt ſon butefcome de ſeʒ bi 111 quei no? aud? 

4 

l 


inftifte/pur ceo ſes ſont nous difmes:a q il eſt venuz ⁊ diſt guy 
ſes dilies terres ne ſont pas diutſables:iſſintpar ſon ple eſt ꝓue 
Gle debate eſt fur tteiʒ dilmes: le quel ne puit et᷑ trie ycy:iug.ſi la 
Courte voille conuſty Ky:ton.et depuis ᷓ nous auoms count et 
vous aues iuſtifie la cauſe iſſ int done iccton al Court ⁊ noꝰ 
auoms replie par certein cauſe:et nous auoms monſtre volty fait 
le quei pꝛoue en ley vn compoß.a quel vo? ne repoignes pas iug. 
te. Chely quant le ple vient de vous :ie quel doit tolley turiſ dice 
de Courte:ũ neſt mye reaſon q la courte teigne le ple pluis auaũt 
oze le dꝛoit dez dil mes neſt pas triabt en la Court.⁊ nous auoms 
Inno xxxvbiii.E.iii. BB 


Pꝛetipe © 
reddat. 
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dit qui ſes ſount nous dilmes dein noſtre paroche et auam? diſt 
tz tuey no? dfſme3 ſeueres de t.ix.partie ⁊ voꝰ diteʒ q ilʒ ſount 
dilmẽs terres: ne ſoni.ymables: tint G e iſſue fuit pꝛis Ee ſer 
ſur le dꝛoit dez diſmes le quei no? auey dꝛoit dauer leʒ come nous 
diſmes ou autrement vo? tiendꝛeʒ leʒ terres quites ſaũʒ diſmeʒ g 
neſt pas ttiable cyens tug. wych.no? nauomꝰ pas conu 9 ilʒ fuer” 
ſenetes de.ix.parties:meʒ no? auoms myle auaũt fait: en quel eſt 
compꝛis t compoþ:par q̃l laytee eſt pꝛoue ꝑ nt᷑e fait demene come 
[i ieo grauntea vous meʒ diſmeʒ en certein lieu put vn pencion:c 
uit auaunt eſperitel eſt ozetempozei:parGquitno? auo? mys 
auauntbfe fatt:le quel fait pꝛoue vn contracte ⁊ couenant fait ent 
vo? a noꝰ il co: q vo? dones reſpons al fait. Th. quant il ad dit 
il ad ſeuere leʒ diſmeʒ de leʒ.ix.ꝑties:⁊ vo? aueʒ mis auaũt fait de 
accoʒde:qut pꝛoue ſq vous ne deueʒ dim̃ vous diſmeʒ terreʒ ⁊ 5 ſe 
uerance pꝛoue £contray del fait:donqs vo? ne poieʒ my eidey (ur 
le fait:⁊ par tant il eſt a nient dedit de vo? q tout le debate elf des 
dimes enter vous: ſur le dꝛait des diſmes de Gl ceſt court ne puit 
auer coniß. wych. le ſeuerance ne puit p ei raue encountre ſõ fait 
de clam̃ lez diſmez:quar coment 9 ieo mette mes blees in diuers ꝑ 
ties ſur la terre:⁊ il eſt bn pozcion amount᷑ al.x.partie vncoꝛe (1.6 
paxſone le pꝛeigne et empoꝛt᷑ ieo auey diuers luy bꝛief de C rñs et 
vacoze ieo ne puij pas dire J tx.pgxtie ne fuit pas ſeuere del re- 
menant.Th.en voſtre cas vo? dites derite / quar ils ne Cont þ diſs 
mez:æ ſi t᷑ cas ſoit tiel voꝰ le poieʒ ſaluement dite / (9 il pꝛiſt vous 
blees a foꝛce ⁊ armes ſauns ceo ſq ilʒ fuey diſmeʒ. Moꝛt᷑.il moy ſt 
ble q il ſerra chace de reſpondy al fait:come il ſexy en autre cas:ſi 
le parſone moy graunte (9 tay toutz ẽ diſmeʒ creſſantʒ en ma terre 
pet vn an:ou par.ii.ans:et coment (9 ieo face ſeuerance de .r. p- 
ties et le parſone leʒ pꝛent come ſes diſme3 iauera deuers luy bꝛiet᷑ 
de Trñs en meĩime le maner icy,Th.en voſty tas il neſt p ſẽblabt 
quar vous conuſteʒ le dꝛoit et al parſon:meʒ en le cas vycy labbe ne 
conuſt pas le dꝛoit ef al pꝛiour meʒ cleym̃deteñ le terre quites des 
diſmez en (5 dꝛoit demeſne auxint chele de eux eſt ꝑſon able dauer 
les diſmes. xnyũ vous aues poꝛt voſtre bꝛief de Trfis deuers le 
pꝛiour a quel il eſt venus:à dit q il eſt parſone de meſme la ville x 
ilz fueront ſeueres de.ix.parties:iſſ int les pꝛiſt il come ſeʒ diſme3 
a qui vous aueʒ replie et dit qui vous ates vn pꝛiuilege daunciẽt 
temps vous duiſſes teũ vous diſmẽs terres quites ſaũʒ diſmeʒ 
et vous aues mys auaũt compoß de puiſne tfps q le pꝛiour graũt 
qui vous duiſſes tener vous terreʒ nient deuiſables rendant p an 
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a pꝛiour.v.marces et le debate eſt del dꝛoit deʒ dilmeʒ le quel neſt 
pas triable icy par 9 agardi la Court / G vous ne pꝛegnes riens þ 
voſtre bzief? ein ſues en Courte Chꝛiſtięn ſi vous voilleʒ · Et no⸗ 
ta q le partie ne fuit pas amercie pur & ¶Mult᷑ defaute fuit en luy 
Nota q en Auꝑ obiit le ddant rec dam̃.⁊c. | 
CEnbrede Trñs le vie returft al Cap ꝙ non eſt tnuftusleptie 
allege (9 il fuit en Flete:⁊ pꝛia la Court q le Gardein luy face vefi 
cea x illy fuit fait:par 9 il pleda derien coulpᷣ:⁊ pa mainpꝛiſe/⁊ 
troua mainpꝛiſe / x lendemayn Moꝛice. vient al bary ⁊ monſtra 
tout celt al Courte x p2ta (9 il fuit remyſe al pꝛiſon. Ch. par quel 
cauſe monſtreʒ vous cel ſi la ꝑtis fuit icy:a (9 ſuyte il fuit empꝛeß 
aſcun choſe ſery et le coꝛps neſt pas icy a oꝛe. Moꝛice.ſi vo? Cotes 
upꝛis dun tiel fait il eſt reſon 9 vous luy faces redꝛeſſes ⁊ pur ceo 
G il neſt p icy nous pꝛioms b2tef? de lup pꝛendꝛe / # puis leʒ mapn⸗ 
parnours fuey deſchargez # bfe graunte de pzendp (on coꝛps.c. 
CUnJ-pozt btefe de Faurenp2iſonmetdeuers R. et w. x coũte 
G tlz viendꝛont a foꝛce ⁊ armes et luy bateront et enp2iþ. Ayꝛton. 
put R. pledi de rien coulpabt . ⁊ pur W. il dit @quat al baterie noꝰ 
dtoms ceſty J. batiſt R. eſt nome en le bt᷑̃e ⁊ luy naufriſt a poi al 
moat par hue et crie fuit leue / z nous pur ceo (9 no? fuimꝰ conſta 
ble de la ville de T. voilloms luy auer axeſtu ⁊ il miſt debate et ne 
votllet pas eſty al reſt nous feſoms noſtre poier de luy areſtet ⁊ le 
dam̃ (gil auey fuit pur ceo @@l mit diſtourbãce al reſt iug.ſi toꝛt. 
te. ⁊ quant al pꝛiſon nous dioms come deuaũt q il naufy N.iſſ int 
(Jil fuit in parilt du moꝛt ⁊ noꝰ cõe coneſtable luy feiſoms areſtey 
t luy meiſ oms en pꝛiſon ꝑ.iiii.iouts tanq; nous fuimꝰ aꝑceu (q R 
vient a quei temps nous luy leſſams hoꝛs de pꝛiſon iug.ſi toꝛt. 

¶ william de B. ⁊ A. de R. exec du teſtament H. de L. poꝛt bꝛief⸗ 
Datccompte ders vn J. ⁊ coũteront i il fuit bailt.a H. lour teſta⸗ 
tour du boys. Ky2toft.Þ vous vetes bñ coment i13 ount miß auaũt 
teſtament ꝑ quel il eſt pꝛoue (9 ils auoient vn autre coexecutour 6g 
ad fait ſeʒ exec. ſ. B. ⁊ D. leʒ queut ne ſon p nomes en ceſt bfe tug. 
de hre no allocatur.vncoꝛe Þnous dioms q H. lour teteʒ nauoient 
riens en k boys ſinon en comt᷑ oueſq; vn . q ad fait ſes exec. ſ. C 
t B. as queux ceſt action attient auxibien come a leʒ execut᷑ Hen 
nient nome en ceſt bzief) tug. de bꝛieß . Belknap þ vous veies bñ 
ceſt vn accion parſonelt le quel ace eſt done ſoulement a ceſty qui 
ſuruiſt tug. lt noſtre bꝛief ne ſoit aſſetʒ bon. Th. lexet᷑ lun ⁊ laut᷑ 
ne potent mye ioindy in accion:quar ſi leʒ erecutours lun faillent 
del teſtament leʒ autreʒ ſery ouſtes dace, Ryꝛt᷑ ſi.ii.merchadiſent 
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en tomen ſi lun deute ſeʒ executours auerent t moyte aurtbfi en e 
cas, Knyuet, il neſt pas ſemblable de chatel en poſſeſp x de chatel 
en action qat lautre ne git mie eſtre ſeuere et t executours lun ne 
puit pas ioind/ en actidd oueſq; lautre q ſuyſt. Et Th. dit qut ſi 
ti.ount biiʒ en comen q lun ne putt pas deuiſey ceo q a luy attient 
ũ ſes executours ſauns aſſent de ſon compaignion:⁊ puis le bꝛief 
fuit aiug. bon: ⁊ ceo eſt la ley de.ii.merchaundes j ount biens en 
comẽ ſi ſun deilie lautre auera lentier par le ſuruiuire ⁊ auxi ſi.ii. 
ount biens en comen lun puit deuiſey ceo q̃ a luy attient ſauns aſs 
ſent de ſon compatgnton. tc. 

¶ en vn bꝛieß de Detinue dez Chartres le defendant miſt auaũt 
bn Chartre ⁊ quant al remenant il detient pas pꝛiſt affaiy ꝑ ſa ley 
ou content la Courte agardi. Uftlete.a ſa ley ne ſerra il mye re⸗ 
ſceu quat noſtre demaunde eſt des chartres en q̃ux eſt cõpꝛiſe frã⸗ 
ketefit quar il neſt pas ſemblable lou Chartres ſount ddes ⁊ la ou 
vn obltgae de dette eſt demaunde: quar en dette home poet faiy (a 
ley del pꝛintipall meʒ nemie de tre nient pluis la ou Chtes ſont en 

e en l terre eſt cõpꝛiſle. Mombꝛay dons refuſes la ley.⁊c. 

¶ En vn Replegtay le defendant auo wa pur ceo 9g vn R.ſõ aune 
t vn w. fuey leſies dun Cay de terre ⁊melme la terre doney a vn 
J. a luy et a leʒ heires de ſon coꝛps engendzes ſaluant & reuercion 
R. ⁊ W. et a leʒ heires R. rendgunt aceur-r-þ.de rent par an x cõ⸗ 
ueia & deſcent de la terre al pleint᷑ da tent de R. tanq; auo Want 
c dit qᷓ w. moꝛuſt deuaunt ceo <9 R. + pur le rent arrey il auo wa. 
Belk. þ vous veies bñ coment il ad ſuppo t par ſa auo Wey / q . 
# W. fuey (eſtes en comen:⁊ doneront a Jien E tatle:⁊ t reuercion 
reſerue a eur ⁊ leʒ heires R.iſſint la reuercion reſerue / encontray 
del dofi:par (9 lauo Wey eſt repugnant en luy meſmez: tug. del ay 
uo Wey. Anyuet. (i w. al temps nauoit riẽs ſinon put terme de ſa 
vie:⁊ ẽ fee fuit en N.le don fuit boñ:⁊ ſa reuercion duiſt et᷑ reſerue 
accoꝛdaunt al eſtate 9 ils auey al temps del don. Ryꝛt᷑ ſi Ematier 
fuit tiel il le duiſt auer moſtre par matter eſpectal:x(t vo? agard 
lauo wey bon pꝛiſt de reſpondy . ⁊c. ; 

¶ En vn bꝛieß de Triislepleinf counta/ gle defendaunt vient a 
foꝛce ⁊ armes ⁊ ſon chiual pꝛiſt et ameſna. Belk. þnous dioms q 
vn R. de T. tient vn mees de vn w. de G. pat homage fealte ⁊ he⸗ 
riote apꝛes la moꝛt de chelcun tenaunt quil auera le meliour beſte 
le quel R.fiſt le pleint ſon executour moꝛuſt:⁊ dioms qutceo fuiſt 
le pꝛincipall beſte:⁊ deuient en la poſſeſſion le pleint᷑ pur ceo quil 
fuit executour R.et nous come bail w. le pꝛiloms come bũ nous 


regis Ed wardi tercij. xxx vuij. Fo. ix. 
liſt iugemẽt ſi to2t: 36, Ryꝛton il pꝛiſt de ſon toꝛt demeſne pꝛiſt ac. 


t alii econtra.xe. | 
¶ un J-pozt bꝛiet de Sarda ⁊ g garde de la terre ⁊ dei 
heiy R. de F. et pur ceo q il moꝛuſt in —— Belk. nous co⸗ 
niſoms bñ q R. tient de vous / vous dioms i en ſa vie yn ſe leue 
penty . et nous ql fyne R.conuſt meſmeʒ leʒ tenementis e nfe 
dꝛoit come ceux i nous auoms de ſon dofi:par foꝛce de quei cani$ 
nous grauntoms et rend meſme3 leʒ tenement3 a R. ⁊ a leʒ heires 
de ſon coꝛps engendꝛes laluant la reuercion a nous +a nous ht᷑es 
a tener de nous feſaunt a chief ſeignours t ſeruices dues ⁊ cuſto 
mes: t{lint tient il de nous en ẽ taile / ⁊ nous ſumus oultre tenant 
a vous tug. {i vous deueʒ action auey / ⁊ miſt auaũt partie del pee 
de la fyn. Kyzton ſon plee amont a nult meʒ q il ne tient p de noꝰ 
dc nous voilloms auerey (9 il tient de nous tour de ſon mourraunt 
Belk. nous auoꝰ conu il tient de vous a vn temps x q ſon eſtate 
eſt chaunge par fyn / + vous naueres mye lauerrement encoutre 
t fyn ſaunz mater eſpeciall q pꝛoue la reuere:par il dit 9 il tifs 
de nous tour de ſon mourreantlaun ceo qui il tient de uous ⁊ va 
duſtre de nous. Th. ceo neſt pas plee ſi vous dies q il tient de yo? 
tour de t note leue puis Fynch. dit ouſtre qui lau il ad dit que il 
graunt p fyn a luy a tener en le taile de luy meſmeʒ:⁊ ꝑ taunt il eſt 
ſon tenant et ti ouſtre nfe tenant, nous dioms (gil ad releſſealuy 
tout ſon d2oit:tTint auey iſeeſtmple ⁊ deuenuʒ noſtre tenant en 
fee iug. Belk.monſtres fait. Fynch. nous ſumus eſtraũge ⁊ il ne 
attient pas a nous. Belk. il ne releſſᷣ pas pꝛiſt ĩc᷑. Ch. vous na⸗ 
yeres pas tiel iſſue. Belk.il tient de nous ſaũs e 9 il releſta pꝛiſt. 
te. ⁊ fuit ouſte de celt iſſue:⁊ puis il dit Git ue releſſa Þ eins cons 
tinua eſtate tout tips en t᷑ taile ꝑ foꝛce del fyn pꝛiſt ⁊ſic iſſu receu. 
¶ En vn bꝛilf de waſte maũde fuit a vie denquey del Wat tro⸗ 
ue fuit deuaũt le vie q waſte fuit fait en vn grage G valuſt.iii.p̃. 
x vn freſue abat᷑ 9 valuſt.iiii. d. ⁊ oꝛe a ceſt tour le vie retsurũ lẽ 
queſt ⁊ pur ceo (9 fuit troue GE grange fuit de petit value Gnully 
8 —— — wx ne le couß de fylne ne fuit nul Walt ag. fait 
ev! bat. EC. | ' 
Nes vn bꝛieß de Dette le pleint᷑ miſt auaunt endentuy pat quei 
il auey leſß al defendant vn mañ pur terme dez ans / à en meſme le 
fait le defendant graunt deſty oblige al pleint᷑ en.xx.li.en cas qui 
terteim condit᷑ cõpꝛiß en meſmelendenture ne fuer pfourmes x & 
pleint᷑ ſuiſt bꝛiefꝰ de Dette de tk. rx. li. Belk. þ vous veies bien cõ⸗ 
ment pat le fait eſt pꝛoue q le maner fuit leſſe al defendant / xa vn 
Anno. xxxviii.E.iii. B. iii. 
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De termino Hillarij. Anno regni 
N. quel N. fuit auxint ꝑtte ala tondte ᷓ N.⁊ le def paiey .xx.li. 


(tlez condie fue infreint3:1e quel R. eſt en vie nent noſme en ct 


s +4 
FF FTIR 


Couenaũt. 


be tug de bꝛief Candi nous dioms < R. ne miſt vnqͥs ſon ſeale 
al fatt: ĩ par taunt il pe partie al fatt / iſſint eſt noſtre bꝛief⸗ 
bon deuers luyloule. Thj.ſi terre ſoit leſſe a.ti.a terme deʒ ans / et 
lun mette ſon leale ⁊ lautre agree a cel lees + enty x pꝛent les pꝛo⸗ 
kitʒ oueſq; luy il ſery charge de patey le ferme tout neit il mys ſon 
leale al fact. Fynch. h teo graunt bũ cella/quar ſon argent luy fait 
partie al lees:x auxient depaiey le ferme: meʒ (il ad vn condie cos 
pꝛiß en le fait G neſt mye parcelb del leeg eins vn gros par luy ſil 
nemette my ſon ſeale al fart coment (9 il ſott par tie al lees il nẽ my 
ptie a t condie vncoꝛe le bt᷑e fuit abat᷑.⁊c. 


De termino Paſche. Anno regniregis Ed⸗ 
warditertij poſt conqueſtum tri⸗ 


| 2102deD:po2t bꝛief de Trñs vers labbe de S. CT. w 
q {18.(es confiÞ: xcotita Gil vient a foꝛce ⁊ armes ⁊᷑ ſeʒ blees 
en gatbes pꝛiſt ⁊ impoꝛt en la vil⸗ de S. Claym ſ le pꝛiour eſt ꝑ⸗ 
lone de melme la ville: nous tiendꝛoms no? demens terreʒ nient 
dimables ꝑ foꝛce dun cõpoſ:⁊ noꝰ p ums 1f13 leʒ bleeʒ en noꝰtreʒ 
demenes : c il pꝛent cel ace pur ceo 9 no? depoꝛtaſmꝰ ſes dym̃ iug. 
ſt la Court doile conuſty . Ufflette nous auoms ſupp̃ & vous de⸗ 
poꝛtaſteʒ nous blees a ſoꝛce ⁊ armes: nous nauoms pas mt᷑e qui 
no ſumꝰ pfonede la ville:ne q ilꝭ font dym̃ / depuis q voꝰ ne re⸗ 
ſpotgnesP i nous iug. denous come de nondefendu puis. Claim 
fit le defence: ĩ dba ing de bte : quat le bte eſt Pone ꝑ vad. 


del Cabbatem de S. w. a R. conuerſos eiuſdem domus ⁊ do⸗ 


me as deuaunt en bre:iſſint duiſt eſtre il etuſdem abbatts: 
wg: Iynch. tout eſt vn : quar ſil ſott conuerß de melon il e con⸗ 
uet᷑ f Al abbe / p :x puis le bt᷑e fuit agarmi bon. ä 
¶ Le dit pꝛiout poꝛt bꝛief de Couenaũt vers meſme labbe ⁊ coũ⸗ 
ta q pat tompoß enter eur fait le dit abbegraũte a dit pʒiour par 
fait (q il myſt auaũt q it dutſt dym̃ toutz ſes demenes terres en G 
50905 ur ſdut eſt venuʒ al dit abbe:+ luy pꝛia q il luy ten⸗ 
| enaat:+41 tener ne voillect a toꝛt ⁊ ſes dam. Claym̃ vo? 


veies bi toment la cauſe ſur quel il fondu ceſt action cy eſt des dy⸗ 
mos les queux ne potent ef pledes en ceſt Courte iug.ſi la Courte 
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voilt conuſty. Ryß. noſtre ace eſt pꝛiß ſur vn couenaunt / le quel 
ne puit aillours eeplede foꝛſq; cyens: #nous ne poto? ꝑ cẽ bt᷑e tec 
nult dymes ne nul autre riens toꝛſq; dazf : ſi vous demoury c 
a noſtre acè . Claym̃ coment 9 vous aus fondu ceſt action ſur vn 
couenaunt / vncoꝛe la cauſe de cel couenaũt vous aueʒ 3 declap 
G fuit pur dimes le quel neſt pas triable cyens eins en court Chꝛi 
ſtien. Th. il ad pꝛiß ceſt accion (ur vn couenaunt taile par voſtre 
fait demene:⁊ il ne putt nul diſmes tree p ceſt bt᷑e ꝑ G reſpoigh xc, 
¶ Nota le bay ⁊ ſa feme x & tierce gagey la ley de nonſom̃ ⁊ oʒe 
a © tour il3 viendy defaiy la ley ⁊ le tierce fuit deins age ꝑ 6 Th. 
demaund del attourne le ddant (i ceſti fuit m̃ le parſone vers q il 
poꝛt (on bʒiefꝰ:⁊ lattourne dit 9 il ne ſcauoit Þ ꝑ 9 Th.fiſt le bay 
ct la eme iuy 9 ilꝭ fuey x iury ſaunʒꝭ pluis des mains ⁊ E by abat᷑. 
¶ Nota gen Quare impedit le defend! reſpondꝭ per attourne lou 
il nauey pas gary dattourney:⁊ fiſt d pleint᷑ q ne vit 
pas:par 9 il tuit nonſuy / ⁊le defendant auey bt᷑e al eueſq; ou puis 
E Jultie fuey api pat lattourũ le pleint᷑ qᷓ lattourũ le defend na 
uey pas gary dattourne:par (9 il fuit examine a conuſt q il nauey 
p gary. ; G Th. rehercea tout + dit: le bꝛieß qui fuit maunde al 
eueſq; ſery repelle ⁊ autre bꝛieſꝭ ſerra maunde a luy de repelley le 
gardi a lexecue del iugement ⁊ lic fuit:⁊ cefip(g repondi ꝑ attourũ 
agarde al pꝛiſon: tang & Juſtie fuey auiſes (9 tl; voudy faite de 
luy. Quere ſi leueſq; vſt in tut + inducte le pʒeſente deuaũt q by 
¶ Un Wyliyam poꝛt bzief} de Treſpas bers vn T. x counta quil 
vient a foꝛce ⁊ arm̃:⁊ ſon charette oue.iii.chiualles pꝛice.⁊c᷑.pꝛiſt 
t empoꝛta plein dez garbez en R. Belk. nous dioms nous (um? 
parſone de la ville de . ⁊ dioms (9 ies blees fueront nous dymes 
tug. ſi la Court voile conuſty:x quant ahcharette ⁊ les.iii.chiual 
les:pur ceo q i ad vle ceſt ſuyte oue les blees q ſont nous dymes 
dez queux ceſt Courte ne putt mye auer coniſaunce en vn bis iug. 
de bztef}, Chely.þ vous veies bien coment ii dit quilz fueront ſes 
blees demenes (9 tant amounte (9 il ne pꝛiſt pas nous blees: par q 
nous voilloms auerey quil empoꝛt nous blees.⁊c. nappe. 
nous auoms plede al Juriſdiction pur ceo qui nous ſumus pſone 
de melme la ville: et les fuerount nous dyſmes: quar lautre ters 
me en antiel bꝛieß le defendaunt plede anttel plee: come nous fa- 
ceomus: pur ceo qutl fuit ꝑſone de meſme la ville: et õ Juriſdice 
allo we. Thoꝛp.vous neſſes pas en tiet caſe come il fuit laut tme: 
quar la fuit le debate entre ꝑſone ⁊ pſone tint Gl1a court ff apziþ 


Kota. 


Quatre im⸗ 
pedit. 


Trñs. 


De termino Paſche. Anno regni 


Ile debate fuit dez diſmes entre t. ii. pſones : meʒ en le cas ꝓty le 
debate neſt pas des diſmes enter vous / par 9 voſtre plee nt foꝛſq; 
a trauerte de ſon bꝛiefꝰ:nar q voilt auf choſe dire:et puis Belk. 

uant a t charote + chiuales de rien coulp ⁊ a les blees ces fuerũt 
es diſmes ſauns ceo (9 il ad empoꝛt᷑ ſes blees en maner come il ad 


counte pꝛiſt x alii econtra.⁊c. 
Quare im- ¶ Fynch. vient a baty ⁊ dit  autrefoits le roy poꝛt᷑ ſon Quatre 
pedit. impedit vers leueſq; de D. del eſgliſe de S. come vous troueres 


ꝑ tecoꝛde la deuaunt vous / + nous demourroms en tug. laut tme 
pur ceo q coment q ẽ Chaune auey pꝛeß al eueſq; ſon clerke aſa 
denominacton pur ceo q il fuit appꝛis (9 lertent fuit foꝛſq; a-rl.f. 
t le roy apꝛes fuit avzrs q lertent fuita.rl.li. le ql attient al deno⸗ 
minacion le roy a pꝛep ⁊ a nul autre: ou puis le roy maund? Inhi⸗ 
bucton al eueſ q; ⁊ repella le pꝛimer pꝛeſentment / x pꝛaß vnclertze 
aſa denominacion demene a quel temps lei gl iſe fuit void a nient 
plein:par 9 cõe deuaũt noꝰ dboms tug. put le roy ⁊ bfe al eueſq; 
Ryß . ⁊ nous iug. depuis q le roy aue p2ep a nous vn clerke le gl 
fuit inſtitute de nous ⁊ admys / auey nfe maundement al Erche⸗ 
deken de metty en coꝛpozell poſß a quel temps nous auoms fait e 
en nous futt x adonqs nous ne poioms auer repeile ceo ᷓ noꝰ a⸗ 
uoms fait deuaunt tug? Chely.pᷣlente ne puit il my ef tanq; il ſoft 
inducte:⁊ quant inhtbucton vaus vtent deuaunt ceo q il ſoit in⸗ 
ducte a quel tẽps vous potaſtez aus brepelle vte mandement no⸗ 
mement quant voſtre Erchedekẽ eſt miniſter a vous il appiert bfi 
< vo? eſtes diſtourbour deuers le roy. Moꝛice ſi vn iug.ſoit dofi 
tyens per vous a bt᷑e le roy vous vient q vous deutes pluys aley 
auaunt en le pleelebfeſery de titʒ quar le plee ẽ ſiui aurtmoy (E- 
ble en ceo cas quant leueſſq; luy aue mys ⁊ inſtitute il auoit fait c 
o en luy fuit iTint fuit tbpſone mayntenant ꝑ le inſtitucion a quel 
tfps il neſtoit my repeMiable. Th.puit vn home auer bfe de D2ott 
dauo weß pꝛe ß lou ł ꝑſone ne fuit vnqs induct.Moꝛice 5ᷣ ieo croi 
G oil. Ch.ne count᷑ il my il pꝛep vnqͥ fuit iſtitut del eueſq; + lie 
| ees coeen gros dun p (9 il appierte bi ſq̃ ſauꝭ induce il neſt 
tone ⁊ ãurint (i vn i tient de roy pꝛelent᷑ a vn eſgliſexſonþ- 
— on ltr dit inſkitute x deuaũt lenduce le patron deuie ⁊ la deuient en 
eee yn le roy le toy auep pꝛeß de cel void ꝑ q t court ag. bfe al e⸗ 
1055 


eee eme pur e q nul def: fuit en leueſq; il ne fuitþ amercie. c. 
Dette. vn bꝛief) de Dette le pleint᷑ count Gle def achat᷑ de luy cer 
teins blees + auf choſe. c. Fynch. þno? dioms (9 m̃ ceſtuy qui eſt 
pletntif} nauera en le choß venduz ſinon come execut᷑ vn J. le quel 
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J. liſt ie pleint᷑ a vn autre. ſ.vn w. ſes executours: le quel w. neſt 


p nome en le bꝛieß tug. de bre. Fene þ vous veies bien comẽt noꝰ 
auoms counte dun contracte fait parentgg noꝰ m3: par (9 il deuict 
dettour à nous meſme3 tug. Fynch.ſi le biis fueront al teſtatour 
X il (uy ceſt action (out il lexy meſch. pur moy : quart teo eye vn 
acquitaunce de lautre (5 neſt pas nome / toutꝭ lez executours ſery 
baty:ꝑ 9 Th. ſi vo? cies tiel acquit᷑ pledi la ⁊ le bt᷑ ag. bon. ⁊c᷑. 
CUn Miſt pꝛius fuit appꝛendꝛe deuaunt mon þ J. de Monbꝛay 
t Ueniy fac futt returũ par vn vie ⁊ pur defaute deʒ Jurrours lẽ⸗ 
queſt remiſt a pꝛendꝛe ⁊ Octo tales agardꝭ (9 fuit arraie ꝑ vn aut 
vie:pur ceo q le pʒimer vie fuit en ee:⁊ larray de Octo tales fuit 
challenge:put ceo (gle fitʒ le vie auoit eſpouß le coſyn le tenaũt:ꝑ 
Q Ryꝛt᷑ oe pꝛia vn Octo tales as Coꝛoners / + (9 pꝛoces fuit auaut 
deuers lenqueſt par le vie par diſt . Momb. en vn iſſue voꝰ nas 
ueres dtuers offi daraier le panelF/ ou vous aueres al vie out? 
as Coꝛoners. Ryꝛton donqs no? pꝛioms Octo tales as Cozonerz 
t diſty as Coꝛoners deuers le Juy ⁊c. 

¶ vꝛief de Do wey fuit poꝛt vers vn J. Ctaym̃ ( vouch.a gary 
vn H. ⁊ ſa femme le baron fiſt defaute apꝛes defaute vient la tẽme 
X pꝛia deſtte reſceu a defendy ſon dꝛoit et fuit reſceu a gary degre 


et dit qq le baron la fẽmene fuit vnqs ſeſie G do wey luy putt. irt 


dit pur & tenaunt 9 la ou ewe ad gary de gree nous vo? monſtroꝰ 
lieus de noſtre gary et miſtSaunt fait laune la feme ⁊ pꝛia qui le 
fait fuit enty. Ufflette.no? nauoms rien affaire des faitz depuis 
d noꝰ auoms gary a vo? tt nad nut meſchieß de voſtre part par g 
il ne boſoigne mie (9 nul fait ſoit entre. Fynch.il eſt rec on (gle fait 
ſoitentre:quar(t vn moy leſſe terre pur terme de ma vie ⁊ eſtrige 
moy releſt ⁊ obligeluy ⁊ ſes heireʒ a t gary xc 9 teleſla purhae 
la teuere ⁊ ied ſuy empled ⁊ vouch. en reuere [il ent᷑ de gre ieo 
ne rec foꝛſq; put terme de vie lou ꝑ le releſp ieo rec fee ſimple put 
il ſery meſch. pur moyſi le fait ne fuit entre ⁊ puis Th. dit quil 
ery tout enty come il fuit pledi.ſ. 9 il gary de gree ⁊ qui fait fuiſt 
mte apꝛes xa fait entre aurt.xe, 
¶ Nota q vn arp ree dam̃ en bt᷑e de waſt vers vn R. a auoit Fief 
fac a vie deliũ Edam ⁊ vn J.x w.fuantle dit R. ꝑ ſon aſſent fiey 
reſcoꝰ al vie pur © Chely mt᷑a tout cella al court ⁊ pꝛia vn Attach, 
Hs J. W. ⁊ R. pur le cõtẽpt fait a roy + deliũ E dam̃ aurint + hũit. 
¶ un J. poꝛt hte de Triis vers vn T. de baty: T. dit q m̃ ce J. 
naufp vn R. tanq; al moꝛt:et vn Þ.coe Coneſtable de ł gard! viet 
x luy voille auey attach. # il eſtoit en defence ⁊ nous veignoms en 


Niſi pꝛius. 


Dowey. 


Nota. 


Gardi. 


Afiſe. 
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tide de coneſtabẽ ⁊̃ ceo qui il auey ſi fuit (Tint a ſon aſſent demene 


iug. cc. welf il vient de (on toꝛt demene pꝛiſt. ⁊c. 

¶ un J. A.ſa fẽme / . de D. poꝛtey bʒief de Gardi vers S. 
pꝛoces ſuy tang al graundi deſty:⁊ q le barou ⁊᷑ ſa f᷑me fuey non⸗ 
ſues:put J RyÞp2ta q ilʒ fueront ſeuereʒ.⁊ pur ceo (9 ilʒ auey ap 
patu a deuaunt ils fueront ſeueres maintenaunt ſauns autre ꝓceʒ 
et puis .de D. fuit nonſuy.⁊c. Ws 

CA de No. diſ ß fuit poꝛt en le counte de C. vers J. de N. le te⸗ 
naunt pled) en bary g vn R. de C.leſta meſme la tery a vn J.piey 
le tenaunt pur terme de ſa vie:et puis releſſa a lu tout le dꝛoit / (q 
il aue R. moꝛuſt ⁊ .moꝛuſt:a nous entramꝰ coe fitʒ ⁊ heiy J. et 
vn C. aunt ⁊ heiy a R.enclaym̃ pur ceo (9 il auey foꝛſq; pur terme 
de vie entra come en ſa reuercion lou il auey fee par le releſſe ⁊ en⸗ 
feff} vous meſme le temps et vous voudꝛes auer meniy et noꝰ vo? 
ouſtamus iug.ſi de celt ouſt᷑ aſſ doit ef et releſſe puis pozta date 
enle counte de N. Ryß. p vous veies bñ coment il ad pledi qui R. 
leſſa a luy pur terme de ſa vie ſaluant la reuercion a luy ⁊᷑ ſes ht̃eʒ 
et puis (9 il releſſa a quei releſſe nous ſumus tout eſtraunge pur qͥ 
nous votlloms auerey 9 il contiuua ſon eſtat (9 il auey pat le leſſe 
R. pur terme de ſa vie et ſur ceo ilʒ fueront adiourfi en bank. oʒe 
Fynch. demaunde tug. depuis (9 il aue entendu vn auermẽt ge⸗ 
neralt 9g compꝛent en luy cheſc aſpecialt᷑ / x al releſſe nous ſumus 
tout eſtraũge pur J no? voilloꝰ aue 9 il cõtinua ſon eſtat:et il 
ad conu vn ouſty nous dboms iugement x pꝛioms alliſe in dꝛoyt 
des dam̃. Candi. ⁊ noꝰ iug. depuis ſq noꝰ auoms mõſtre releſſe le 
leſlour par ql fee paſſa:a nous auoms diſt q vo? aueſtz ſon eſtat ꝑ 
lefeoffementſonheire iſſint eſtes vous pꝛiue a luy / a quel fait voꝰ 
ne repoignes pas. Fynch.⁊ coment (9 vous nous faitʒ pꝛiue put e 
nous àuoms ſon eſtat nous ne ſumus pas pꝛiue ai fait ne ſur le 
fait nous ne poioms pꝛendy iſſue pur ſq̃ quant nous auoms tendu 
vn auetment q il continua ſon eſtat pur terme de ſa vie q̃l i refuſe 
c ſil ſoit iſſ int 9 il ad releſſe come il ad dit laſß pury ſaluemẽt di⸗ 
Gil ad fee. Th.il vo? ad fait pꝛiue (9 vo? poies auer rũs al fait / ſi 
vous voilles:⁊ en Quid iu clamat:ſi le tenaunt mette auaũt fait 
le grauntour le pleint᷑ (ery myß de reſpondy al fait: ⁊ en le cas icy 


laſſ ne poet auer coniſaunce ſi ceo ſoit ſon fait ou non:quar il futt 
fait en autre Counte pur 9 auiſes vous ſi vous voilles reſpondy 
al fait ou non: et puis il noſa demoury: mez Belkenappe dit quil 
contynue ſon eſtat pur terme de vie ſaũs ceo q il releſſ a par e fait 
pꝛiſt. Thozp.vous ne poies pꝛendꝛe iſtue ſur leſtat a terme de vie 


Jo. xi. 
quar le fait ne poit pas eſtre trie par aſþ:eins vous couient 
dy tuſſue tout ſur le releſſe:et puis liTue fuit pꝛis G il ne releſla 5 
— — — — Uenty facias iſſKSa vicont de N. de fapʒa 
eney la pais.⁊c. 
[Un w. de D. poꝛt vn bre de Dette vers vn J. et counta comens 
m̃ ceſty J. tient del pb. vn Chap de terre pur terme de (a vie: ren 
dant a luy par an.xx.li.⁊ dit q J-lurrendy a luy la terte ſaue a 
ſaccion de les arrerag. et count coment il fuit a derey par. tit.ans 
deuaunt le ſurrendy. Kyzton. vous veies bñ conſent il tient de lui 
bn Chap de terre pur terme de (a bie:⁊ il nad mie dit de qui leſſe: 
iſſint nad il mie monſtre fondement de ſon eſtat iugemẽt de count 
Claym̃. nous ne ſumus pas a ddey la terre eins vn dette / ql eſt vn 
accion parſonelF:et nous auey monſtre la cauſe del duyte.ſ.quil 
tient de no? t quel eſt titil ſufficient de meintenfi ceſt ace. yʒton. 
en ceſt ace de dette / höe doit moſty cauſe de cõmene: oʒe naueʒ mõ⸗ 
ſtre le courſe de le dette: x par caſeſi vo? voilleʒ diy q voꝰ leſſates 
a luy:nous aueroms bũ trauer a cella : pur 9g quey. 2 
¶ En vn bt̃e de Meſne poꝛt ꝑ W. de C. vers L. de B. pleint᷑ coũta 
coment vn M. miey J. ſe auey oblig.a & quitance: dacquitey luy 
a ſes heires:ã counta (9 il tient de ſa miey:⁊ coment ad demaunde 
lacquitance. Fynch.ceſt acquitance deuers nous ne doit il ditam̃ 
quar dioms qui M. noſtre iey i pꝛiſt a bay vn .de R. nt᷑e piet᷑ 
t vo? dioms (9 vo? m̃ʒ relaſtaſtes:par voſtre fait a R. noſtre pie 
et grauntaſtes 9 R. ne ſes hetrez ne ſoient pas lies al argue! 
ne peches par foꝛce del acquitance:⁊ noꝰ dioms q nous ſum? heit᷑ 
a R. iug.ſi lacquitance:le quel vous aues m̃ʒ eſteint deuers nous 
potes derem. Ryß. ß vous veies bien coment nous ſum? a dite 
ceſt acquitance deuers luy come heite a M. (a miey en le fait quil 
meſne auaunt ne puit eſtre entendu qui il ſoit de meſmelacquitas 
t coment (9 il ſoit entendu de meſme lacquitance ceo ne ponents 
de foꝛce foz{cq3 accozdant a cel eſtat q il auoit.⁊c.ne fuit 
par cauſe de couerture qar le fait ne voit meʒ 9G luy ne ſeʒ heireʒ ue 
ſerp þ enpeches pur lacquitance:⁊ ceſt acquitance n?Þ ſuy deuers 
luy come heiy a .einʒ come heiy a M.pur 9 iug. Fynch.quant p 
ve fait demeſne vo? aueʒ ouſte dace dacquitance deuers ceſty / de 
6G vo? duiſſeʒ auet ewe lacquitãce / et e eſt en ꝑpetuite alup/xale3 
hf3 vo? 13 aus eſteint lacquitãce:⁊ depuis 9 noꝰ ſumꝰ heiy al 
no? ſum? pꝛiue dauer lauãtage ꝑ le fatt:a pꝰ Knyii pur e qᷣ E d 
nad my dt deuers le pt de luy ouſt᷑ de luy acquit᷑ ſi agardi la court 
il ree lacquit᷑ ⁊ ces dam̃ taxes par la Coutte a. C.. ce. 
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Wer Tris fuit poꝛte par vn W. de k. vers vn R. de C. de 
8 tozt il entra (a gatrain:et ſes leuers conyns feyſantz pꝛyſt 
oꝛt᷑:et counta dunt>ctein quantite de choſes ſauns le mett 
1255 Belk. dit pur le defendaunt: q quant a tout eſty vn feiſũt 
coulßp:⁊ quant a celt feiſant nous le trouamꝰ en noſtre tert 
ae garrein et nous leſſamꝰ noſtre faucon voley a 
a atrein · ⁊ illonq; le pꝛiſt:et nous ſuyoms aps / 
ele * li toꝛt. Ayꝛton.et deputs ꝗ il ad conu lentte en 
Colle ga rreinetlenpozt decel# feiſant iug. # pꝛioms nous dam̃ 
et — remenaunt nous voilloꝰ àuey noſtre bre. Knyti; 
coment (le fetlant leua hoꝛs de le garrein:etvoſtre faucolup 
ee — — entre et lempoꝛt᷑ fuit tozceonouſe: 
ceo(9 —— — eur del remenant noꝰ ne 
bios pas don iu ef deDe tanqzlenaſt ſoit paſſe del rem. 


Rp W. poꝛt bꝛieſꝰ de Detinue deſcript᷑ deuers vn R. et counta / 
— 5. — melſme W. luy bailt leſcript᷑ ſut condtE qui meſme 
[Ce —— itremtt de. iiti.gẽtʒ:æſi J. voils 
alſer e leʒ.itii.gentʒ arbitrent gle fait ſoit liuere a vn. 
⁊ al iour leʒ.iiii.homes viendꝛont atbittay:⁊ J. 
dew de pas eſtre a lout arbitremtt:iſſint la condicion 
— lu parte :par (9 xe. Belk.̊ vous vetes bien coment ade 
pꝛimes il count᷑ q li leʒ.itil.gent et J. voilleit eſtre a 
ld ur arbitrement᷑ iq le fait ſerra liuert᷑ a J. ſi nemie a m. et enſõ 
il dit: q ilʒ viendy et voilt auey arbity:⁊ J. ne voyle pas 
a cella:par ᷓ il ne dit mye qui ilʒ arbity iſſ int ie counte nient 
putſuant iuꝶ / de counte non allocatur:par (9 il dit vous veieʒ ben 
coment il ad counte le bailt᷑ eſtre fait par lup:⁊ par J. ſur cetteine 
abate J.ne poioms reſpondy et pꝛiams garny# 
et habuit.⁊c. 
CUNn J. poꝛt bꝛiefꝰ de Foꝛmedon deuers vn home x ſa ft᷑me q fi⸗ 
tont defaute apꝛes defaute ſuruient vn N. de — et dit des tefitz 
en la ville de G. le fitʒ puiſne eſt enheritable:⁊ dit q vn Ri w.ſõ 
ptey fuit ſeſie de meſmes leʒ tenemẽtʒ en ſon demelne. xc.et in leʒ 
tenement3 leſſa al baron et al femme:pur terme de lout.ii.vieʒ (al 
uant la reuercion a luy ac. ⁊ Richard! moꝛuſt aps 9 moꝛt le dꝛoit 
dife a R.come a fitʒ puiſne iſſ int eſt la reuercion a R. ⁊ pꝛia deſtre 
reſteu a defendy ſon dꝛoit. Ky2ton il ne ſerra pas reſceu-quarno? 
vous dioms qui pendaunt le bꝛiet᷑ ⁊ puis le defaute fait meſme ct᷑y 
R. entra ⁊ leſſa meſmeʒ leʒ tenement3 a yy al barõ x ſa fme ⁊ a vn 
T pur terme de lour.ii.vies:iſſ int cel reuere pur quel il pzta def 


E d 


. 4 
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reſceu elk diſcontinue tug. (i par cel def de quel la reuercion en 
luy eſt dilſ continue ſery il reſceu. Fynch.þ vous votes bien comẽt 
il ad ſuppoß le baron ⁊ ſa feme et᷑ ten A il ne dedioũt pas g 
ils teignent du lees noſtre ptey:⁊ auxint 83 ount conu vn reverces 
en nous pur quei nous ſumus reſcepuable:x ceo (9 il dit q ilʒ — 
nent en autre courſe / ou qut autre eſt tenaunt:ceo ne giſt pas en la 
bouch.quar ilz ſont tout temps diuers aiugg. tenauntꝭ en antiet 
courſe come ilʒ fueront tour de bꝛieſꝰ poꝛt:par 6G iug.yꝛton.noꝰ 
auoms conu vn reuercion en vous de quel vous n mie - 
yable : par qui quant nous auoms dit 9 puis le defaute vous 
entraſtez + vous deſcontinuaſtes a reuere:x quaunt vous leſfates 
arp al baron xfa femex E tierce:donqs vnnouel teuere fuit ſalue 
en vous: par (9 parcauſe de celt reyere de quei vo? eſtes diſcon⸗ 
tinue vous neſtes mpereſcetyable: x (i vous voilles pzterp cauſe 
dela dary reuere nous ſumus pꝛiſt de pleder oue vous p (9. Ryꝛt 
ſi en aſß de No.diſpletenaunt pled? en bay: + vous dites/ 9g vous 
ne deues reſpondy aluy:pur ceo q pendant le bꝛieſꝭ il ſe ad mys a 
vn autre:iſſint neſt il pas tenaunt:ceo neſt pas plee / put ceo @ par 
boſtre bfe vous aueʒ afferme lup tenaunt:et tout temps pendaunt 
voktre bte il ſerra aiug.tenaunt deuets vous G il ad fait deuiſe a 
autre parſone:en meſme le caſe icy quant vous aues port vie bztef 
vers le bard ⁊ ſa feme vous ayes las afferme tenauntʒ: par 9 vo? 
ne poies dire (9 lour eſtat ꝛ⁊ vous aues conu qui la te 
uere eſt a nous / i int aues conu tiel dꝛoit en nous pur le quei no? 
ſumus reſceiuable. Fynch.ad idt᷑.vn bzief} fuit pot vers vn cer⸗ 
tein parſone + tug. erroygne done put luy: (ur q le tenaunt ſuyit 
vn bone b2ief} derrour deuaunt w. de Th. # lautre dit ᷓ a cel 
ne doit il rei quar pendant le bꝛieß q nous poꝛtamus vers 
luy il ſe demiſt de meſme la torre a vn autre iſſ int ne fuit il mie tes 
naunt iour de (ug. rendu ⁊ — — endamage de cel 
tug. + il fuit ben debate la Cit ſerra reſceu ou nient #purcoo q nul 
autre putt eſtre tenaunt vers le demaundant fozſqz ceſti / vers qui 
il ad poꝛt ſon bꝛiep il fuit chace de reſpond1 a luy en ſemblable cas 
yty:depuis q il ad poꝛte ſon bzteÞþ vers le baron ⁊ ſa fame: il ne 
dedit pas q la reuercion eſt a nous: x il ne giſt en ſa bouch.a dite 
qui autre eit tenaunt foꝛſq; le baron ⁊᷑ ſa feme: a pur nul tiens qui 
il ad vncoze mfe nous ſumus reſcetuable: par la ley pat qui nous 
demaundoms -- coment.⁊c.⁊ puis il fuit reſceu par agard: et 
vouch. a gaty.⁊c. | 
¶ un bꝛieſꝭ de Dertefuitpozt par.ii.exec. Inch. allegelamozt Dette 
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lun. &yꝛt᷑ ceſti q moꝛt vous all ege fuit ſeuere a non obſtante ie bꝰ 
abat.contray:rvi.termino Trinitatis regis. c. ITS 
¶ w. de G.pozt vn bꝛięt de Triis vers vn J.x count q il vient a 
foꝛte ⁊ arm̃ en vn certeiſi lieu :⁊ ſa herbe faucha pꝛiſt / # impoꝛta. 
Fyuch. ß le lteu ou il ſuppoß le trñs.⁊c.eſt nie fraunketefit. (Tint 
pꝛiſoms nous herbes demenes.Ryꝛt᷑ il pꝛiſt no? herbez en maney 
come nous auey ſuppop pꝛiſt. Th. voꝰ ne potes my auer cel auer⸗ 
rement encounty ces 9 il ad dit 9 e eſt ſon franketeñt ſaunz mfep 
coment ceo fuit voſtre herbe:par 9 R yꝛt᷑.dit ſ vn W.piey J. tient 
melme la terre ou no? auoms ſuppoß.⁊c.ꝑ ſᷣuieè de chlte dun Ro⸗ 
bert ⁊ moꝛuſt:⁊ Rob. pur ceo (9 vous fuiſtꝭ dein age ſeſie ł gard? 
de cel terre:le quel R.leſſa le garde a nous:⁊ a temps q le treſpas 
fuct fait vo? fuiſtiʒ deins age: il int tuit il nt̃e herbe pꝛiſt:⁊ lautre 
dit Gil fuit de plein age pꝛiſt + altt econtra.⁊c. ä 
L Un w. de G. poꝛt bre de waſte vers vn A. de k. ⁊ count᷑ comet 
vn T. dona certeinʒ tefitz a vn .de C. fre Walt: a a m̃ ceſtup A, 
adonqs ſa fẽme:a eur ⁊ a les heires J. ⁊ dit F J. et moꝛt iſſ int ti: 
ele a terme de vie:la reuert a w. come a fitz + heire J. ⁊ dit qui ele 
auey fait waſte. Fynch. p no? vous dioms (9 J. de D. piey W. en 
ſa vie enfeoff.itii. A. B. C.⁊ D. J. moꝛuſt:⁊ A. ⁊ B. demourrẽt 
et C. ⁊ D. nous enfeffey en le taile:iug.ſi ace de waſt deuers noꝰ 
t. Ryꝛtõ.noꝰ dto? (Jil tient a terme de vie en maner cõe noꝰ auo? 
dit ſauns ceo q il tient en le taile des vn C. + D. pꝛiſt. Ufflette. et 
donqs ne dedutz vo? q J. enteff.iiii.pat q̃l le dꝛoit eſt diſcontinu 
en J.voſtre pie ⁊ ꝑ conſequens en vous par ᷓ Ryꝛt᷑. quant vous 
ages monſtre vaſtreeftate en letaile par le don C.ꝛ D. noꝰ auo? 
diſpꝛoue cel eſtat per auerment ceo ſuſtiſt pur nous. Th. vous ne 
deſpꝛoues pas ſaccion ſi vous ne monſttes voltre eſtat eſtre autre 
il nad luppoß par 9 quant vous aueʒ monſtre vt᷑s ᷑ſtate ef part 
doñ C.æ Dil ad trauer cella t᷑ ſuffiſt put lup de mainteñ ſa ac 
tion puts. Ryꝛton dit 9 ele tient en le taille ⁊ nemye a terme de vie 
en le maner come vous aues ſuppoß pꝛiſt. Fynch. vo? tenez a t᷑me 
de vte en maner come vous aueʒ dit ſauns t᷑ ã voꝰ teneʒ en le taile 
del doſi C. D. pꝛiſt x alii econtra . | | 

¶ en Al de no. diſp troue fuit par verdit q vn J. fiſt vn fait de 
feffemft a vn A.la quel il fuit a pꝛendy a fẽme quant ilʒ viendy al 
heus de monſty derſty eſpouß il dailla meſme le fait a Alice et dit 
ieo voile ſq vous eies meſmez leʒ tefitz q vous veies la & ur ſont 
compꝛiß en ceſt fait ſolonc la purpoꝛt du fait ⁊ lu monſtra ii les 
teñtz q fuey hoꝛs de Coũtte deuaunt & heus de mon(k:x Mie pꝛiſt 
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le fait:et puis fuey eſpouß ⁊ tout temps puis le baron neclaypma: 
mes ſinon ce dꝛoit ſa fẽme:puis la feme mo2ruſt : + J.pꝛiſt autre 
femme R: ⁊ puis J. en (on lit mourrant dgyiſa me: meʒ leʒ tenemẽtʒ 
iſſint q . paiera ſeʒ dettʒ.ſ.xl.̊.a vn NA. xl.hᷣ.a vn R. ⁊ puis J 
mozrult + C. fuit tTue ꝑent J. ⁊ A.ſa pꝛimey feme entra et R. 
luy ouſta:⁊ demaũde fuit it R. vſt pate leʒ detteʒ:⁊ laſſie dit i ꝑtie 
it partie nient:⁊ ceſt aſſiſe furt pziþ deuaunt Mommay en Cozne- 
Walt ⁊ atourn deuaũt luy mʒ a weſtm̃. Percy. pur T. le pleint᷑ 
dit. pᷣ vous vetes bñ comet il eſt troue pat verdict. (9g J. fiſt vn fait 
a Alie:⁊ luy monſtra meſme3 les teũtʒ.quant il bailla le fait a luy 
X q Alice apꝛes vient a meſmeʒ [ez tenementʒ ⁊ entra p fozce de cel 
fait a q le baron ſe agrea a cel enty : x 9 il vnqs dilagrea iſl int g 
J. nauey riens ſinon del dꝛoit Alice ſa teme ⁊ nous ſumus iſſue p 
enty J. ⁊ A.:⁊ auxint il eſt troue 9 J. deuila leʒ tentz a R. ſur con⸗ 
die (9 il duiſt patep ſeʒ detteʒ & ql neſt pas ꝑfoꝛme:⁊ nul temps de 
paiement eſt limite en le fait: il eſt apalep al temps / a quel 
temps ieo demaunda: ⁊ a cheſcun temps: come ſi vn obligac ſoit 
fait a moy / ⁊ nul iour de paiement eſt limite en le fait:il eit tenuʒ a 
paiey a quel temps 9 ieo le demaunde:iſſ int q per lun cas ⁊ ꝑ lau 
tre eſt troue pur nous pur q nous demanndoms iugement x pꝛi 

ſeſin de terre. Mombꝛay. vous relies ſur .ii.vn: pur ced(g v 

piey nauey riens ſinõ de dꝛoit Agfa fẽ᷑me vn autre pur ceo 9 il nad 
mye paye t dettes:⁊ par taMt voſtre entre eſt congeable: t ſur leʒ 
ii.demourres tug. ne putt þ eſtre done: pur i teignes voꝰ ſur lun 
point. Belk.Þ il ne puit mye auer iugementſur E.tt. pur 9 il nad 
à demoury:mez ſi le feffement ſort bon ou nient:⁊ ſemble a moy q 
le feffement neſt pas bon: quar vn fait ſauns happey poſſeſſion eit 
de nul value: oꝛe il eſt troue (q J. luy bailla le fait: a puis fueront 
eſpouß deu ũt quel temps il nauey nult᷑ entre:⁊ apꝛes les eſpouß 
il ne puit mye eſtre dit lent᷑ la feme: mes qui le baron tout teps cos 
tinue ſon eſtat en le frank tenement: ⁊ en ceo cas ele ne putt eſty de 
grendy foꝛce quil ne ſoit ſy fyn vſt eſtre leue des tenemet3 aurt vn 
rec en Court de recoꝛde / il ne ſerra p atug . tenant ꝑ foꝛce recoꝛdi 
deuaunt vn enty:X en tiel cas (i femme recouep certeins tenemẽtʒ 
ſon entre eſt congeable maintenant: mes ſi ele pꝛiſt baron deuaũt 
ſon entre:ſon entre eſt tolle ſil ne ſoit par ſeute / per habere fac ſe⸗ 
ſinam ou autrement:pur q qaunt la femme nad riens ſinũ vn fact 
ſauns entre le baron tout temps continua ſon eſtate:et ſi ſic il aue 
ra tiel eſtate quil puit deuiſe. ut qui Mombꝛay (t ico vo? bail⸗ 
la vn fait de feffement : + vo? mõſtres meſmesles tenemẽtʒ comet 
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qui ſeo delyuere nult ſeſin a vous ſi vous entres / et ieo me agroa 
a celt entre il eſt bon feoffement.Belkenap.ieo vous graunt bien 
mez en ceſt caſe il neſt pag iſſint:quar lentre la femme ne puit pas 
eſtre apꝛes les eſpoup:\itne ſoit lentre le baron:⁊ lentre le baron / 
ne puit mye eſtre:quar il fuit tout temps ſeſie. Mombꝛay.⁊ pur e 
quil eſt troue pat verdit qut J. fiſt vn fait de feoffement a A. luy 
bailla meſ me le fait al heus de monſtre:⁊ luy monſtra meſmes les 
tementz / apꝛes leʒ eſpouß ilʒ aleront al ouſtelE a meſmes leʒ tene⸗ 
ment3:x tout temps puis le baron ne clayma riens / ſinon de dꝛott 
.iſſint ſe agrea il al entre .⁊ par taunt ceſt bon feoffement:pur 
G la Courte:ꝙ T.recouey ſa ſeſin et ſes damages taxes ꝑ 
alltſe a.v.marces.⁊c. 


De termino Trinitatis. Anno regni regis 
Edward tertij poſt conqueſtum 
trioeſimo octauo. 


Abzieß de Tris ſur leſtatut des laboꝛers fuit pozt vers 
g vn J. counta coment il fuit oꝛdeyne par eſtatut q ceux (q 
fuetont wakerantz hozs de cheſcun ſeruice.⁊c.et dit q il bit a luy 
et luy pꝛofte ſon ſerutce;Betk.nous woms qui deuaunt le pꝛofre 
nous feiloms vn couenaunt a vn .de G. iſſint q al temps de pꝛo⸗ 
fte nous fuimus en ſtrutte oue R. ⁊c . en office de caruey tug. cc. 
Moztce.þ nous dioms (9 R. de G.nad mye terte ſuſficient dauey 
vn ſeruaunt eins eſt vn garſon meſme3:xle couenaunt enter eur/ 
eſt fait ꝑ fraude quil ne duiſt pas ſeruiy.Anyuet voilleʒ vous dip 
qutl neſt pas ſuffictent dauer ſeruaunt. Moꝛice.conſent quil ſoit 
ſuſficient:ſil nad mye terre ſuſfictent:ieo croy Gil ne puit et excu⸗ 
ſe de ſon eſty en ſon ſeruice. Anyuet.donques ne deditez pas / quil 
neſt ß luſficient:⁊ puis liſſu fuit pꝛiß ſur le ſuſfiß generalmẽt.⁊c. 
¶ Nota qui en ꝛecipe qd reddat poꝛt vers le baron ſa femme: 
le baton et la femme foꝛcheront par eſſoen deuaunt apparaunce / et 
leſſoen atug. bofi. 

¶ Nota (9 vn Replegtay fuit ſuy vers.iii.le Cap futtſuy vers E 
— pꝛotection: et lexigent fuit agardi vers E.tt. 
¶ Aota qui vn Scire facias fuit ſuy vers ceſty qui auoit fait vn 
Reconiſaunce le vicount retourna (91 fuit moꝛt pur q il auey an 
tre garniß vers la terre tenauntz 9 eſt oze returfi q ilꝭ ſont garfi: 
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et i13 ne veigñ pas:pur q ilʒ auey elegit. 2 
DC ee 
ft vn autre eſtatute a vn T.de.xx.ii t᷑ qui leſtatute R. fuit 
—— — —— 
quitance a ii t quil ne remiſt . x.ii.a patey 
et ad ſuy execucion pat.xx.ans x . ad leſſe ſon eſtate a hn T.xp? 
F.deuiſa aſa femme le ftaunke tenement:⁊᷑ ele ne vott pas ſuey la 
terre hoꝛs de ſa mayn:et les erecut3 C. oꝛe ount ſue dauey exetu⸗ 
cton put le darrein eſtate: et le vicount ad retourne q ul ſount en 
autre poſTeſſton par foꝛce dun Eſtatute Marchaunt: et ſes terres 
kuerount extenduʒ a.v.marces pat an:put qui les.vi.li.fuuerount 
leues longe temps paſſe:et veies ſi lacquttaunce pur qui noꝰ pꝛi⸗ 
oms erecucion en noſtre parel : et qui lacquitaunce puit eſtretrye 
en Aſſile ſi R. voet ſuey deuers nous:ou autrement cite facias 
deuers luy. et puis ſour ſa ſuggeſtion ctre facias fuit graunte 
vers ceſty qui auoit eſtat R.a qui le pʒꝛime eſtate fuit fatt. 
Nota qui vn femme qq fuit reſceu par detaute ſon baron oy a ceſti 
(our fait deſaute:et ſei in de terre fuit agardiſur defaute le baron. 
Nota qut vn intefꝰ de waſte poꝛt par vn abbe: le vicount retour 
le Waſte: et oꝛe tugement fuit rendu pur labbe: mes execucion ſei⸗ 
ſaſte tanque la colluſton ſerra enguiſe.Mes autre ſery ſi liqueſte 
vt eſtre deuaunt Juſticeʒ: qu ar iʒ duiſſent auer enqueß de collu⸗ 


ſion m + 
vient ale bary et dit qut vn & counte DarunrelE 
batef> al eueſ; en vn Quate impedit poꝛt vers leueſq; de C.et le⸗ 
ueſq; eſt par de la la mere pur qui nous pꝛioms bie a ſon vitae 
qui eſt en ſon lieu. Thozpe deuaunt ceʒ heures vous eſluſtʒ dauer 
batef} a Petropolitane et aueſtes coment voilles vous reſoꝛtiey 
donques dauer bꝛieſ al vicaey de C.Fynch. pᷣ nous dioms que le 
vicaey eſt hoꝛs de cheſcun maner Juriſdictton oꝛdinay:et nous & 
potoms auey bꝛieſꝭ al eueſq; de C.pur ceo qui il eſt ouſtte le mere 
pur qui vous ne poies graunt᷑ a ſon lieu tenaunt. Thozpeſt vous 
viſes ewe bꝛießꝰ al Eueſq; de C. ou a ſon lieu tenaunt: et il ne voi 
let pas auer relceu vt᷑e pꝛeſente: il duiſt auer et en contẽpt deuers 
le roy:et vous teroue vous d mes quaunt vous pꝛeſen⸗ 
taſtescella / et eſluſtes bꝛieꝶ a ſon ſoueratgne vous luy aues defs 
charge de cella coment volles donqs reſot᷑ a reremayne de char⸗ 
— ons deuaunt aues exec. Fynch.donques pꝛioms nous 
altas a Metropolitan: quar couient 9 cheĩcun iugement 
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lotit execute ⁊c.quere. 


¶ ls roy poꝛt hate de dꝛait dauo Weſon / de laquarte partie des 
diſmes eteffrendes del eſglite de (eynte Dunſtane weſte en fle⸗ 
ondy deuers le tout del Hoſpital de 
ſaynt Jah de H ieruſalemen Englitere. Ca. ſᷣ vous veies ben 
coment eſt hie eſt done par eſtatut de weſtm̃ lecunde: cum per 
bꝛeue de ꝗndicauitae quel eſtatute done quil putt auer ſon bꝛief⸗ 
dela quarte parte des dimes:et ad cũõtenue en ſon bfe de la quart 
partie des dyĩmes a offendes:le quel neſt mie garrauntie par eſta 
tute iugement de bꝛieß . Fynch.leſtatute done bꝛieß de la quatte 
partte des dyſmes x oſtrendes:⁊ auxibien des diſmes come deʒ au 
tres choſeʒ:⁊ en multz places de Londꝛeʒ home nauera nult᷑ aut 
dylmes foꝛſque oſfrendaes. Caſi.il couient qui voſtre baieÞ ſoit 
meyntenue par eſtatuter⁊ quil init arcozdaunt al eſtatute oꝛe aueʒ 
porte voſtre bꝛieſj des dyſmes et oſfrendꝛes / la ou leſtatut ne dog 

t dez dylſmes t deuaunt leſtatute vous nauiſtes nult᷑ tielt 
bꝛiefꝰ:etſi le bꝛief ſoit meyntenu vous potes auey baief de plus 
qut de la quarte partie:par qui Thoꝛpe.ſa demaunde neſt foz\qz 
de la quarte partte des dyſmes de tout. et cament qui leſtatute ne 
lymmteparerpaeiſe parolx foꝛſq; des dyſmes : vnquoꝛe ceux de la 
Chauncerte potent faire bꝛiet in conſimili caſu:⁊ le bꝛieſꝭ t᷑ aſſets 
thai :pat qui reſ pondes. Ca. demaunda la vie we.et Fynchede. 
countrepledaE bie e pur ceo quil nſtra nult autre eſgliſe 
de leynte Dunſtane weſte en Fl en meſme la ville:x aut? 
vous dioms qut noſtre ſetgnour le roy eſt (eſte de Eatit. parties iſ⸗ 
ſintquitnad qut vn quarte partie en (amayn:par qui nous pꝛioꝰ 
quti toit ouſte det bie we. Thozpe.ceo neſt pas cauſe de luy out᷑ 
de t viewe. Fynch. le roy autrefoitʒ poꝛt antiel bie vers le pꝛi⸗ 
our:a quel brief i aueyle — — ſil doit 5 vi we auer 
Moꝛitce vous verres par recoꝛde qui le pꝛoces fuit diſcontinue:⁊ 
vncoꝛe cel bꝛieſꝰ fuit poꝛt vers le pꝛiout + bn autre. ſeſtaſauoty 
N. deKimes Fynch.allege vn autre recoꝛde de puilne temps ptie 
vers le our ſoule. Fene. il nad nul autre bꝛieſ vuques pozte 
vers le Pꝛtour ſoule q oꝛe eſt pꝛiſt. Fynch . ieo ne ay affaite vers 
quel piour il fuit poꝛte:meʒ depuis q nous auep allege vn recoꝛd 
vers le pꝛiouy ſoule:a quel bꝛieſꝭꝭ il auera le vie we tug. Thoꝛpe. 
il vous couient dire quil fuit partie vers teſtuy Mꝛiour: allege 
auxint le recoꝛde aurint en certein. Fynch. le tecoꝛdi eſt ciens vo? 
en voſtre gard. Thoꝛpe.donques nauey a my tour de vouch. le re 
coꝛd mes nous verroms le recoꝛdẽꝭ quant qui nous voudꝛomꝰ.⁊c. 
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¶ vꝛieſe de dꝛoit fuit poꝛt de E ChatelE de tates hale ot de antes 
terres / quare clam̃ tenete de rege ii Captte. Kytofi.quauitiple 
Chatels vouche a gatraunte: ct quant al tem lou il ſuppoſe as 
ſount tenuʒ de Roy en chief} ils nero unt nus tenus de Roy en chi 
ef} eins du R. W. iugement de bꝛießt. anyuette coment puit de 
naunt pledey cella:quar il ne pas in de iuy du il ſs 
pleedi: mes ſi le ſeigneour ſuit icy / il bitu demaundey 
Courte. Fynch.il terra en damage de luy: quat ſi nous actepto 
mus ceſt bꝛief il ne garraunt᷑ en noſtte bouche auttetoitʒ apice! 
quil neſt tenus de Roy. Anyuette. vous le potesfaluerpar B20 
teſtacion. Fynchedd. huy ced iou il meſme3 pon vn bꝛief de Co⸗ 
ſynage deuers nous del manoiy de T. de quel ma / meſmes ce 
tenementz ſount partelt᷑ et ret iugement de bꝛeef et put cto qui 
lautre ne poet dite quil ne fuit parcelE del manoi/ de Tateſhale) 
le bꝛieß ſe abat: et quaunt a le Chatels ie demaundant ſift hens 
parley ſur le vouche:et reuient et le tenant fuit demaunde:et ii ne 
vient pas pur g ſeſin de terte fuit agard pur ced ti depart en de⸗ 
ſpite de la Courte. c. Ben „ ei 
CLadbede w. ſeynte Croys pot bn Ceſſauit vers le baron eta 
femme le baron etſa femme a tnontenouve, K f 
autrefottz nous poztamus antiels briefs vers mekmeceſtuy J. on 
il allege quil naueroit riens ſinon tointement oue (a femme: par 
qutnoſtre bzie — — pourchaceoms freſſhement ce- 
ſty b2tef} tugementſil ĩerra łeſceu dallege non tenoure. wylffir 
vous veyes bien coment lautre bꝛieſ fuit poꝛte foꝛſque vers le ba 
ron / le quelt nous ne cognyſomus pas. et ceo bꝛief eſt poꝛt vers 
le baron et ſa femme / ou la femme ſerta aſſetʒ bein dallegey non⸗ 
tenouy: come ſi ioyntenaunce vit eſtre allege en le pzymey bexeßpꝰ / 
come il fuit la femme ſerra oꝛe reſceu dallegey ioynteuaunce / oue 
vn autre aurt bien en ceſt cas:par qui Thozpe.fl neſt pas ſembia 
ble et tout eſt plee le baron. Bel yy vous verres par re 
coꝛde:qui le pzocesfuit diſcontynue en le pꝛimey bꝛieſꝰ + demaũ⸗ 
doms iugement (6 par nul tiei recoꝛdi / (9 fuit iſſ int ſauns tous pu⸗ 
iſles nous de noſtre plee ouſtey xe, LE 


¶ Bꝛief de Do were fuit pont ders Labbe de ſancto Abano: cõe 
gardein des terres:et del heire J. de R. Labbe viente a le pꝛime 
tour/et dit iq la ou il dit ᷓ nous ſumus Gardepne del fitʒ ethepre 
Johfi de R. nous diomus qut le piere le enfaunte aueroit a nome 
w. et en cas qui le bꝛieſꝭ ſoit bon nous ſum? pʒiſt de rfivy do wey 


Dꝛolt. 


Ceſſauit. 


Do wey. 


Pꝛecipe 
ꝙ reddat. 
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abatre le hꝛieſ et reſpondy le 
ous deues doffie abat᷑ le biet 
nous ſoit ſauue autrefoitʒ g 
Tavpasrottepsctepatterpns 

pꝛiit et puis 
—— xenqueft pur dam̃ x exee 


de 
cu ana pae 

Ont reddat le tenaunt vouch. a garraunte:et oꝛe 
5 Courte paiſt de garrant:a᷑ le tenant miſt auaũt 


lb phe pale en eſfion / par quei le vouche aueratt releſſe cout (6 
e luy ales heites à garrante pur tme de ſa bie. Iynch 
ia ſeſin de terre: quar ceſt fait ſe fiſt puys le 
— — fuit le terme de Paſche lan. xxxiiii.et le fait 
9 — — —— iſlint ne doit 
e e e be 
pas en en la bouche our de t gar⸗ 
rante/ Th. nous voilloms ſauer vn autre choſe deuaunt ceo / qui 
— — 82 — arrante . quat par le fait ſad oblig. 
and lard — de voſtre vie: en cas 9 vous pardes 
eſtate deues vous ret en value. Moꝛice.fer ſimple. Th. la 
vous naues en tenaunce q terme de vie par cas. Ryꝛton.ſi ieo 
5 — !N— — — — 
die / z ieo luy vou che teo recoue⸗ ple en value: auxibũ en cẽ 
cas / quant il ad oblig.de gatrant᷑ a oy par vn lieu: par quei = 
duiſſe rec fee ſimple:ieo recouey accozdaunt al lien.. fee i 
K bfi puit eſtre lil oblig.de garrant᷑ a vous fozſqz pur 
de vie pat vn fait / fait en voſtre poſß / qui vous deues recouey fee 
— — — rr t tenaunce:meʒ ſi 
es qui terme de vie en õ tenaũce:⁊ ieo moy oblig.de gat 
a vous et a vous hetres a touts tours: # vous moy vouches 
— —Ü——àä— . — CARUOney Bonney 
bays way vouch. par qui nous voilloms ſauer quel eſtate vo® de 
recouey deuaunt ceo G nous aloms a iug. xnyuet.quaunt le 
— Lam — puit eſtre qui le demaundant nauey nul countre⸗ 
plee par eſtatute:pur ceo (gle vouche oue (es aune par cas fuerũt 


It * 
Gnoſtret 

appt —— 

auerey 


le! 


— par qui quaunt vous mettes auaunt oꝛe lien: fur quel vo? 
les mye auey ewe le vouche. il demourt tout temps partye 
Shang; pour ceo / qui vous naues nult garraunte vers le vouch. 
N. de terre, Er puys Fyncheden. 
fiſt pʒoteſtacion: qui il ne voylleit riens monſtrey al demaundit 
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demaundaunt mes pur ſeruiy a la Courte / il dit quilnaueyenle 
tenaunce (9 terme de vie:⁊ puis le vouch.entre en la gartaunte: x 
vouch. ouſtre.⁊c. 

Moꝛite vient al bary x dit qui vn J. dT. ſuyſt plee en Coutt 
h2iſtien vers vn R. de R. le quel .de R. auey vn Pzohibucton 
t nient county eſteaunt:il ſuyſt anaunt en Courte C hʒiſtien tang 
il fuit excommenge: et ad oꝛe vn Cap excomunicat depꝛendꝛe ſon 
co2ps: pat qᷓ nous pioms Super edeas a vicount. Th: ales a le 
Chaune. Moꝛice.ceux de t Chauncey ne voilent graunt nut Su 
perſedeas tanq; come ceſt place ſoit ouert. Thoꝛpẽ ceſt verite par 
qui vous laueres.⁊c. 

¶ En batef} de Dette le defendaunt vient par le Capias:⁊ pleda 
a iſſue et troue mainpꝛiſe deſtre cy a ſon tour:x oꝛe il ne vient pas 
par qui lenqueſt fuit agarde par ſa defaute. Et ufflette pꝛia Cas 
ptas vers luy:⁊ vers ſes maynparnours: et vers luy ne puit il my 
auey:pur ceo quil auey dam̃ aſſetʒꝭ pat tant G lenqueſt fuit agardꝛ 
pat (a defaute.⁊c. 

Cen vn bꝛieſꝰ de Treſpas exigent iſſiſt retournable a ceſt ſoup! 
et oꝛe le b2tef} neſt pas retourne:parqut le pleint᷑ vient x dit / quil 
fuit vtiage en Countie:et pꝛia bꝛiefꝰ a vic et Cozoners / de certy⸗ 
fiep del recoꝛde:iſſ int qui hoꝛs del recoꝛde:nous puiſſomus auey 
Captas vtlagatum.quey:quar Michaelis quintodecimo.il nas 
yer 9 erigent de nouo. c. @ 

C D. de C. counte de D.auerpozt vers R.de C. le quel pzta eyde 
du coy:pur ceo (Jle roy auey done : le maney qut fuit en dematide 
aſon aune en la tatleſaluant la reuercion a luy et ſes hetres ⁊ leid 
fuit graunt et le demaundaunt ſuyſt en la Chauncerte de tryey la 
gartante en haſte deſa ſuyſt:et quaunt la garrauntie fuit trye:iis 
plederount af accton del demaundaunt : iſlint qui le roy par louy 
plee fuit app2tp/quti naueroit mye dꝛoit de recouey: Par qut oꝛe 
Chely. vient at bary / et monſtra auaunt bꝛieſꝰ a la Courte put le 
tenaunt:pat qut le roy auey maunde ſa volunte a les Juſtices qu: 
compꝛiſt tout le caſe:coment tl3 auoient eſploite en la C hauncere 
t les coimnmaunde vt ſuperſedeant omnino:par qui. Thoꝛpe.com⸗ 
maunda le tenaunt daley a dien :et ẽ dit Thoꝛpe.qui ſt vn pꝛie en 
atde de Roy / et ad vn garraunte vers le Roy qui les parties viens 
dꝛount en la Chauntcerte / et illonques ta garrante ſerra trie enter 
eur:et quant la garrantie ſerra trie donques ilʒꝭ pledeꝛont al actt6 
en mel me le lieu: quar autrement par aſſent enter le demaundant 
t le tenaunt le Roy puit eſtre mys a parde de mettre en value / par 


Dette, 


Trñs. 


Superß . 


11 
Quate im⸗ 
pedit. 
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foecedela garcantie :1aoup cas le demaundi nauey pas dꝛoit de 
recouep*:x en cas q ilʒꝭ pledont a pais:donques ilʒ ſurſeront en la 
Chauncerie:⁊ le roy nous maundꝛa b2tefþ daley auaunt a pꝛendy 
lenqueſte. vc. 4 

Exeroypo:tſon Quare impedit vers le pꝛouoſt de la meſon de 
C. Bal 5 vous veies bfi coment il ad poꝛt ceſt bꝛieſ vers le pꝛo⸗ 
uoſt de la meaſon de C. nous vous dioms (9 noſty ſeignour & roy 
g oꝛeeſt dona conge a vn C. de B. par ſa chartre q cy eſt: (gil putt 
dofi le maner de L. de foundey vn chaunt᷑ a vn pꝛouoſt: ⁊.xii.cha⸗ 
pelt et qui ſerra nome pꝛouoſte de la meſon de C.tug. de ceſt by 
Gluy ſuppoß pꝛouoſt de la meaſon de C. et miſt auaunt chartre le 
roy: autint chartte .de B.qui fuit founder par quel fait ⁊ dofi 
il auey foundu vn pꝛouoſt de E chauntey de C. Fynch. ß vo? veiez 
bñ coment nous auey poꝛt noſtre bzicfh vers luy come deuers p20 
uoſt:et ii ne puit me eit dit pꝛouoſt de E chauntey ſil neit vn me 
fon:etnous votlloms auerey (9 il eſt conu par tiei nome. Moꝛice. 
ceſty qui eſt foundu par vn home:il doit poꝛt antiel nome: ce luy 
fuit done al temps de ſa faundacion:⁊ſt le bꝛießb eſterroit il frott 
meſchief:quarſ it eſtoiſe en ceſt bꝛieſ il eſterra en cheſt auty bfe 
q ſerra poꝛt deuersnous:x ſil fuit vn Pꝛet᷑ ꝙ reddat nous ꝑdꝛoꝰ 
noftre gary. Th. (i vous vouchaſteʒ a garrante vous puiſſes luy 
lyth a tᷣ gary: pur ceo . enfeffa pat autre nome qui vous 
neſtes nome en le bꝛieß iſſ int ſaͤlue ne garrante: pat q il neſt meſ 


chteff pur vous. Fynch. ad idem quant le roy graunta a T.de B. 


q il poit faite vn foundacion dun pꝛouoſt ⁊.vii.chapelt᷑ a cel tẽps 
il nauey pas meſon:iſſ int (9 il putt auer don conge dauer foundu 
vn pꝛouoſt de la meſon de C. meʒ quant ils fueront founduʒ a celt 
temps ilʒ auoient meſon:par qui adonques putt il ee appelle pꝛo⸗ 
uoſt de la meſon:⁊ par cel nome il eſt conu:et ceo voflloms auerer 
ſ le auerment vous refuſes + ſi by ſoit poꝛt vers vn abbe ou vers 
vn pꝛiour teo croy q le bꝛieſ ſery bon vers labbe de ; meſon auxi 
icy.Rnpuet.ſi biefy ſoit poꝛt vers vn abbe il eſt entendu qui il eſt 
abbe dun abbey ou p2tour dun pꝛiourie:meʒ ſi vous poꝛt bfe vers 
vn mieſter dun mieſtrie: a il couient q il eit vn autre nome oueſq; 
quar il ne puit eſtre entendu. q il eſt mieſty dun mieſtrie:⁊ ſil ſoit 
Gardein dun meaſon il ne putt eſtre entendu Gardein dun Gard? 
par qui il luy touient dauer vn autre certavn nome:⁊ aurint en c 
cas: quant vn home foundu vn chaunterie ou vn meaſon / il doit 
poꝛt antiel nome:come ſon foundour luy ad doſi:quat e eſt ſon ps 
pꝛenome:par q ⁊ puis le bꝛieſꝰ fuit abafc?. 4 
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¶Lun T.poꝛt vn Cui in vita hoꝛs degrees vers vn N. de ceo qui 
vn w. de C. iadis bay. ⁊c. Fenc.noꝰ vouchomꝰ a gary vn walter 
coſyn + hety W. de C.Fynch.p Walt ne nul de les aune naue vns 
quesriens puis fene. a ceo ne ſertes refteu depuis vous aues 
ſuppoß ꝑ voſtre bꝛieſꝰ q w.ſon aune aliena:a nous auo? vouch, 


Cui in vita 


Walt colyn ⁊ hetrea Wylliam: par q nous pꝛioms noſtre vouch, - 


Fynch. tout eies vouch. Walt come heire a Wyllyam ceo ne pꝛoue 
pas 9 il eſt heiy a luy.Anyuet.comẽt eſt il colyn. ene. ceo ne doy 
ico monſtrey ſur le vauch.eins ſur le gary dereiſne. Fynch.nous 
dio? q vous neſtes pas heite a w.eins nous ſumus colyn x heite 
a lup:iug.ſi de le vouch. come coſyn #hetre a w.ſery receu. Fene 
X depuis q vous ne counterpledes pas noſtre vouche par eſtatut: 
ne par cõen ley nous patoms noſtre vouch. Mombꝛap il ad dit q 
il eſt coſyn+heire a W. ⁊ nempe ceſty (9 vous vouch.⁊ ſi le vouch, 
eſtoit x il poꝛtaſt autre bꝛieß vers vous de le ſeſie w. vous cõclu⸗ 
dꝛez ſur luy q il ue ſerra mye reſceu a demaunder come heite pur 
ceo Gautref? il vous accept de vouch.vn autre come coſyn x heire 
gluy par 9+-Th.vous potes dire (9 luy ne nult de ſez aunc(g hei 
il eſt ne fuit vnques ſeſie puis xe, Fynch.deinsle3. ti, ans vo® ne 
voilles pas allo wer tiel counterplee.Th.ceſt verite nemte ſauns 
cauſe puis Fynch.dit (9 il fuit heite ⁊ coſyn a William / ſauns ceo 
q walter ou nulE de les aune Get il eſt auotent vnqs ric; puis 
le title x©.Fene. vncoꝛe moſemble 9 ceo neſt pas countreple pat 
eſtatut ne p cõen ley. Th.il eſt bon countreple a oꝛe par (9 voylles 
autrechoſedire:par 9 Fene.paſlſa oulſty et dit ace ne deues auep?: 
quarnous dioms (9 William ſon aune enfeff} noſtre aune de m̃ 6 
terre a pꝛiſt autres terres en eſchaunge x moꝛuſt xE terres pꝛiß eu 
eſchaungeʒ dete a . voſtre mie ⁊ a Alice cõea.ti.files a vn heite 
æ fley le purþarte a voſtre miey moꝛuſt ſeſie deſapurpartiexvo? 
entraſtes come fitʒꝭ æheite x eſtes ſeſie:æ demaundi tugemẽtſi vo? 
deueg action auer:⁊ miſt auaunt fait oue garrante / quei proua ie 
feffement et en t fyn de fait fuit. Et dictus Robertus dedit Guilds 
elmo vni carue terre inercambio.Fynch. vous veies dũ come 
fladpled e! e deceo ad myſe auaunt fait le quel ne pꝛous 
nulles eſ aal ait par mei me le fatt:quar le fatt (upp Gf futt 


done en eſchauge: mez nemie ꝑ m̃ le fait + depuis (q voꝰ aueʒ pled! 
eſchaũge x vſet᷑ fait coe & ꝑ q̃ leſchaungeʒ fuey faitʒ:iug. Wych. 
nous auoꝰ plede q voſtre aunc᷑ dona a vo? la tre par qt dofinoſtre 
aune dona a tu autre terre en eſchaunge : mez nemye ꝑ m̃ le fatt / 
quar nous puiſſoms auer plede leſchaunge ſauns fatt: mes le fait 


Ttiis. 
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mys auaunt pur le gary 9 fuit en le fait. Fynch.ceo eſt verite vo? 
E puiſſes alles bfi auer plede leſchaunges (aun fait meʒ quit vo? 
eidaſtes ſut x miſtes auaunt fait a pꝛouer leſchatige 
vous ne poies mye del fait et auxint E fait pꝛoue q la terre 
kuit done a noſtre aune ſout iſſ int nauey il eſtate (inon a terme de 
vie: a le fait pꝛoue auxint arremapne qui la terre eſt done a voſtre 
aune᷑ +a ces heires iſſint & eſtates nient welt :par ꝙ cella ne puit 
mye eſtre dit eſchaunge.⁊c. | 

¶ Le dean etlechapitre de D. pozt bztef? de Triis vers J. de k. 
meiy de D. ĩ autres certeins plones : et counta q le dean ⁊ le cha⸗ 
pity auotent vie we de frank plegg.en eree de toutz lour tenemẽtʒ 
#reſceantz en & ſuburbe de R. et pur ceo q les terreʒ ⁊ les reſceanʒ 
ne vollent pas iury a lour vie we ilʒ fuey amercies ⁊ pꝛiſty vn di⸗ 
ſty i lemparker la viendzont ẽ auaunditʒ J. de R. et autres:et le 
parke debzuſerount ⁊le diſty ameney: a leʒ arbꝛes deinz meſme le 
parke creſſantʒ —— — Belk.þ vous aueʒ cy 
le bail ⁊ ẽ citeʒinʒ de D. vous diount Gle roy H. graunt᷑ as ci 
tezeins de Dicontſaunce de toutz maners des plees de Treipas / 
dettes ſcouenauntz /⁊ dautreʒ trñs + pꝛent E contſaunce. Chely.5 
vous veies bũ coment ceſt bꝛieſꝰ eſt poꝛt vers le Meiy de D. au 
tres g ſont citezetns de meſme la ville : ſt coniß futt gra 4 
ſerra de iuſticey lour tozt demepe:& quel ne putt my eſtreplaley/ 
par q. ynch.⁊ depuis (9 vo? aues pEoe voſtte bfe deuerscerteins 
| ⁊ nemie deuers citeʒeins ne t cominalte coment 9 vous 
aui nome J. de R. Meiy pat nome de meiy le quel eſt voſtre fait 
demene:ceo ne nous changera pas noſtte franchip:par 9g no? pꝛi⸗ 
ums gnoſtre franchtſe ſoit allo we. C nous auey counte 9 
le Meiy #1ez autres vienderont # ey le parke le quei puit 
eſtre parcauſe de lout franchiſs. Th.coment ſumus hous appꝛiſ 
de tella ceo fuit par cauſe de jour fraunchth:#aurint vous aueʒ 


envoſtrebzief} q ilʒ ount abat᷑ vous arbꝛes / le quel ſerylourtozt 
demene. 


iz dlaym̃ le ſoile oue les arbꝛes fuey a & cõmen / ⁊ 
ilz viendꝛont par tiel cauſe donqs neſt il mye reaſon q ilʒ eient la 
coniſance pur ceo (Jil trenche a tout lecõmen.Th.ſi le cas ſoit tte] 
vous le duiſſes aue monſtre en voſtre bt᷑e. C hely.ſil fuit troue & 
le ¶Meiy fuit de rien cdulþ tout le hie abatreit / iſſ int nad il myt 
weſrhtef}. Fynch.non ſerra. Clayrficyſery puyceo 9 il nauer my 
gconiſaunte la ou il fuit partie meſmeʒ:ꝛ ſil ne fuit myenome en 
le mtefꝰ il duiſt auer la coniſaunce de lez autres:ſil ne fuitꝑ cauſe 
Su eſt nome en le bie /a quant il eſt acquit᷑ de cella: donques il 
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ad cauſe dauer & coniþ:x par antiel reaſon le bztef} abat᷑. Fynch. 
negauit hoc. Chely. ii vn iſe de no. dil ß ſoit poꝛt: a la terte Gt 
mys en vie we elk partie deins fraunchiß x paꝛt᷑ de hozs ⁊ e troue 
pat aſſiſe.le bꝛieſꝰ abatera:qd Curia co + Kyzton lilʒ veig⸗ 
nent par cauſe de tout le comynalte:il neſt mye reſon quilʒ eient S 
fraunchiß:et nous ne poioms auer bziefþ de Treſpas vers tout le 
Coen, Thoꝛpe.ſy potes quat home auey bꝛieſꝰ de Dette versvn 
Xp20ces tanq; al erig. ne iſe pas vers eux:et puis pur ceo q lop⸗ 
pinion de la Courte fuit quilz ne puiſſent mye ef tug. en lout cas 
demene.tl3 paſſerount ouſtre x defendey les damages ⁊ demaun⸗ 
dey iugement de bꝛieß; pur ceo quil auoit en ſon bꝛieſꝰ quare vi et 
armis ꝑcum ſuum.⁊c.⁊ puis il ad vn autre clauſe apꝛes:quay ar 
boꝛes ſuas ſuccidit ⁊ aſpoꝛtauit.et en celt dary clauſe il nad mye 
vt et armis:iſſint ſuppoß il.ii.diuers accions de diuers natures / 
tugement de b2tef}:et pur ceo (gle pꝛimer parol vi et armis refert 
a tout:et ceſt vn bfe de Trfis qui putt compzehendt en luy meſmeʒ 
tant des accions de Trñs come lein vt le bt̃e fuit agardi bon.⁊c. 
Can w. de L. a k. ſa femme ſuey vn Scite fac vers vn C.hoꝛs 
dun fyn / par quel fyn meſme ceſty R. ⁊ vn R. iadis ſon baron aue 
done la terre a vn M. a luy et ſes hetres de (on coꝛps engt 
dꝛes par fyn:et pur defaute diſſue ſaluaunt la reuercion a eux et᷑ a 
k heires R. monſtre coment M. moꝛruſt ſauns heire de (on coꝛps 
tTaunt put qui Dcire — 

t R. reuerti non debet. Fenc . vous vetes bñ coment il eſt ſuppᷣ: 
Gla terre doit reuettey al baron ⁊ ſa femme la monſtront ilʒ ꝑ ſon 
bꝛieß / qᷓ le baron nauey vnques rien tugement de ceſt bzief. Th. 
coment ſery le bꝛiefꝰ donques. Fenc. þ q la terre doit reuertey al 
feme. Th.le bꝛieſꝰ eſt aſſetʒ bon:quar la terre ne puit mye reuert 
al fẽme ſil ne keuertey al baron auxint:mes autre ſery de rem̃.q̃re 
diuerſitatem. Fene.þ donques dioms nous 9 W. ⁊ R. fuerount 
ſeſtes apꝛes la moꝛt M. come en lour reuercion: etenfetfey vn N. 
Geſtate nous auoms tugement ſil doit accion aue. Wych. ſõ 

eſt G nous fuimus ſeſ ie apꝛes la moꝛt M. ᷑ q nous feiſoms fette⸗ 
ment ouſtre:iſſint cheſcun eſt vn ple en bary pur luy / pur iq ley ne 
nous mette a reſpondey. Thozpe. ceo ple ad eſtre vſe tout temps 
en le cas. Wych.il ſery bon ple pur luy a diy 9 apᷣs la taile eſteint 
nous fuimusleſtes# eins come en noſtre reuercion.⁊ſi teo voille 
trauere lun point il concludi ſur lautre. Th. (il naue autre mat᷑ 
foꝛſq; vn ſeſin par title apꝛes la taile eſteint il ſerrabon plee. mes 
quant il monſtre ſon cas pluis large il auera lun ⁊ lautre: quar il 
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icto T. quare ad pꝛedictos W. 


Scire fac. 
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ne puit mye faire feſfement ſil ne futt Nie:pur q rũdes ſi vo? voy⸗ 
les, Wych. nous dioms (9no? poꝛtamꝰ autrefs Scire fac vers ly 
cle vie returfi (9 il fuit garny / ⁊ il ne viẽt pas: pur (9 exec fuit ag. 


t nous ſuymꝰ exec xfeftoms vn feffement a R. a 9G vous aues ms 
ſuppoß ſur condie q ſil nous ferroit ſuertie de certeyn rent deins 
vn certein temps (9 il auerott fee:⁊ſi nemye q nous puiſſoms ens 
trey / x pur ceo (9 il ne fiſt pas ſuerte de ł rent au tour aſſetʒ / nous 
entramus.⁊ puis vous m̃ʒ poꝛtaſtes bꝛief de Diſceit de e q vous 
ne fuiſtes pas gatny:⁊ t garniſours examines: pat examiment 
il fuit troue (9 vo? ne fuiſtʒ pas garni: pur (9 vous fuiſteʒ remis a 
voſtre pꝛimet poſſeſſion:iug.ſi vo? no? deuies de erec out᷑. Belk. 
le plee eſt double / vn q le feffemẽt eſt de fait: q N.auey p foꝛce dun 
condie enfreint:vn autre (q ſa ſeſin eſt de fait par bꝛiet de Diſceit 
Wych. noꝰ auey int᷑e (9 vo? ne nous poieʒ ouſtre de exec pur ceo q 
vous fuiſtʒ remys pat bt᷑e de Diſceit:⁊ deuaũt noꝰ challengeoꝰ le 
doubleſſe:⁊ noꝰ nauey riẽs reſpondu:meʒ a vie ple 9 vous aueʒ li 
uerea nous. Fynch.nfeconclup fuit tout ſur le feffement. + puys 
Wych. rehere tout come deuaunt:a iſſint cheſe eſtat m̃ de fait:⁊ de 
maundoms iugement.ſil no? poet deree bary. Fynch. pᷣnoꝰ ne co 
niß pas le vſey de bre de Diſteit: mez lou il dit 9 il dona la tery a 
N. ſur condie.noꝰ dioms (9 il dona la terre a R. ſaũʒ condie en fee 
ſimple /⁊ cel eſtate R.continua ſauns ceo (9 il fuit vnq̃s ſeſie puis 
pꝛiſt.et cot q il auoit vn rec ꝑ bre dg Diſceit:le quel nous ne cont 
ſoms pas:ceo ne putt pas luy faire de rec la terre depuis (9 ple fef 
fement il fuit deuiſe del dꝛoit:⁊ del poſ: pur 9 nous demaundo? 
iugement ſi encounty cel feſſement exec doit il auer. Wych. lou 
il dit G il dona en fee ſimple ſaunʒ condie il dona ꝑ t condie come 
no? auey dit pꝛiſt. Fynch. ſoit de ceo cõe puit eſtre / meʒ depuys q 
vous ne meyntenes pas voſtre entre.puis le feffement fait noꝰ de⸗ 
maundo? iugement.⁊c. Wych. vous auez monſtre q nous enfet⸗ 
fam? R. en fee:⁊ q vous aueʒ (on eſtate:ou nous auey dit F nous 
leſſamus ſut la condie:et q la condie eſt enfreint de ſa parte iſſint 
auoms diſpꝛoue voſtre eſtate eſty par luy:⁊ gil ne puit et pat nul 
autre maney:meʒ par ret ꝑ bꝛie de Diſceit:par ql ret noꝰ ſumꝰ 
mis a noſtre pꝛimer ace :et depuis 9 vous refuſes lauermẽt iug. 
Thoꝛpe cheſcun de vous ad tendu vn auermẽt: par (9 oue il couiẽt 
o vous refuſes leʒ auermentʒ ambideux x demourres en ley ou 

vous ioines enſemble a vn auermeẽt. Fynch.coment (Jil fuit leſſe 
pt condie:cõe nous ne coniß pas ſil nentra vnqs puis le feffemẽt 
u ſerra entendu (nous ſumus eins par luy: en quel cas vn entre 
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pat luy eſt congeable:⁊ nempe ceſt ſuyte pur (9 —— voꝰ re 
coueraſtes par bfe de Diſceit vers luy pur ceo (il tuit ꝑtie al pꝛi 
mer bꝛief:⁊ puts outaſtes ceſty q fuit tenaunt par foꝛce de E con⸗ 
die (on eſtate fuit diſpꝛoue x vous fi vn eſtate pluis haute / 
gle feſtement par la condie ne fuit:en que cas ſon entte ſur vous 
eſt tolle pur 9g voſtre recouey par hʒiefꝰ de Diſceit: a voſtre entre 
ſur R.luy ad reſtitute ceſt accion. Fynch.ſi vn pozt brief} de Di⸗ 
ſceit il ſerra tout temps poꝛt vers ceſty qui fuit partie al recozde: 
mes apꝛes le diſceit troue il ſuera garniß vers ceſty (9 eſt tenaunt 
ct lil luy ouſte ſauns garniß le tenaunt auera laſſiſe:⁊ ſt nous luy 
ouſtamus ceo fuit vn diſß al tenaunt:en quel cas il pourroit ent 
pur 9 pꝰ. Fynch. dit g luy enfeffa en fee ſimple ſauns condie pꝛiſt 
X Wych. par t condie pꝛiſt:⁊ ſic ad ptiam.⁊ꝛc᷑. 

¶ .de C. poꝛt vn Scire facias vers vn L. hoꝛs dun fyn del mas 
noiy de T. par ql fyn vn J.conuſt m̃ le ma foz\pzis vn mees eſty 
le dꝛoit vn F. par foꝛce de quel coniß F. graunt᷑ ⁊ tendy a remayn 
vt pꝛedictũ eſt al auaũtdit w. ⁊ ſes heires + oꝛe R.ſue ceſt ſcire fac 
come heite a w. Claym̃.ᷣ vous veies bfi coment vn w. conuſt m̃ 
le mai et᷑ le dꝛoit F. foꝛſpꝛis vn mees: et par le bꝛieſ il demaund 
tout le mafinientfeiſaunt mene de t koꝛpꝛis iſſint le bt᷑e niẽt gary 
del fyn iug. de ble. Fene. pt kyn ſur le coniß de dꝛoit neſt mye ex⸗ 
ecutour:me3 p & fyn F.graunt et renda tout le mafi de ql ceſt fyn ẽ 
deb fyn il fiſt vn foꝛpꝛiß dun mees: 
et puis il graunt ⁊ rendi m̃ leMan a reremayn:vt — eſt: le ql 
ad relacton a les parolr deuaunt. fene. ſi F. fuit leſtede E foꝛpꝛiß 
le temps de la coniſ puis graunt tout le manoiy : le graunte eſt 
bon. Knyuet.en le bꝛieß de Couenaunt il vauoꝛit vn foꝛpꝛiſe par 
q le yn ne puit eſtre leue depuis q ne fuit compꝛiß en le bates de 
Couenaunt.Th.tl ſemble a moy (gle bfe eſt bot: x(t vous boilles 
efaid de cel parol: vt pꝛedictũ eſt vous potes demourp enlep / ſil 
doit de cel parcel 9 fuit foꝛpꝛis auer ace ou nient ce. 

¶ Bꝛießꝰ de waſte fuit poꝛt vers executours:⁊ count᷑ coment t ps 
leſſa al teſtatour aterme des ans. Moꝛice.le bfe voit ſum Johem 
exec teſtamenti:⁊ en le pcloþ eſt idem exet fecit vaſtũ nient nome 
par ſon pꝛopꝛe noſme tug. de bfe nõ allocatut:et puis il dit comet 
vous aueʒ par eſtatut:qð non liceat vaſtum facere de terris / dom 
bus / bolcis / ſeu gardinis ſibi dimiſſis ad terminum vite vl anno⸗ 
rum:et par ſon counte ⁊ le b2tefþ il ad monſtre qui nous teignoms 
de nully lees. iug. c. Fynch. ceo eſt al act :⁊ depuis 9 le bꝛiet᷑ eſt 
pozt vers vous come executour q repꝛeſentes leſtate le teſtatour a 
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i nous auey ſupp q nous leſſams tug. Moꝛice.ſi mon tenanut a 
terme dez ans ſoit ouſte pat vn eſtraunge ieo nauey mye bꝛieß de 
waſte vers le diſſeſour pur ceo q il nad mye eſtat accoꝛdꝭ al eſtate 
de nully lees:⁊ vncoꝛe &reuere ea moy. Momb.donq̃s vo? poieʒ 
auer lalᷣ ou auer vie błx deuers vte tenant: meʒ en e cas il ne po: 
auer nul bfe vers nul aut / ⁊ le bfe ag. bon. Moꝛice.lou il ad poꝛt 
ſon bꝛieß vers nous come exe a J. no? dioms no? ſumus pas 
exee a J. einz J. fiſt (es exec. W. ⁊ R. et R. ſuruequiſt W.⁊ fiſt no? 
ſon exec tſlint duiſt il auer poꝛt ceſt bfe vers noꝰ cõe exec dexecut᷑ 
tug. de bre. Fynch. voꝰ auez adminiſty coe exec a J. pꝛiſt.Moꝛie 
nous auoms adminiſty & bis J.meʒ nemye par le mañ come vo? 
aueʒ pozt voſtre bfe einz come exec dexecutour J. iſſ int vt᷑e bꝛieß 
faux. Fynch.il puit eſtre q vous eſtes executour J. ⁊ a R.auxint: 
t nous auey tendu vn auerment <9 vo? auez adminiſty cõe execut᷑ 
le ql vous ne dedit3 p (ug. Moꝛice. nous lum? executour a R 
aũʒ ceo q noꝰ adminiſtromꝰ vnqs en ẽ vie N.pꝛiſt. Fynch. relia 
come deuaunt pur ceo q il ad conu adminiſtour a J. Anyuet.⁊ de 
puis A vous auez poꝛt bꝛief versluy coe executout a J. il ad dit 
Git eſt executout a R.⁊ nemie a J.x(9 il nad my vnqs adminiſty 
en la vie R. iſſint duiſſes auer poꝛte voſtre bfe vers luy cõe execut᷑ 
dexecutour ne pꝛeignes voſtre bꝛief.⁊c. 
C.Autref? vn T. poꝛt bzieÞ de Trñs vers vn R. + ſuppoß par ſõ 
bre ⁊ ꝑ counte (9 il auey debꝛuſeſon clos / ⁊ luy batu ⁊ naufre cerf 
tour ⁊ an:le detendi dit Gle pleint᷑ i uſt autreßꝰ ꝑ bylt en le Mar⸗ 
chaltie / et rec ſes dam̃ pur meſmele triis autre iug.ſi pur m̃ le 
trñs autreß deuers nous doit il dam̃ recouey. et le recoꝛde fuit de 
dit del pleint᷑.⁊ oꝛe & recod vient cyens ſub pede ſigilli le quel re⸗ 
coꝛdi fuit variant a ceſt ſuyte.par 9g Claym.Þ vous vetes ben cõ⸗ 
ment par recoꝛdẽ (q nous auey counte en le meſker dy pch. deyatis 
lefeſt de ſaynt Andꝛe we a le recoꝛde eq il mette auaunt pꝛoue dun 
autre trñs fait en contrariſme deuaunt:le quei ne puit my eſtre en 
tendu mes quil ſoyt diuers treſpas tint ad il failly de ſon recoꝛd 
par q nous pꝛioms nous dam̃. et auxint nous auey count (9 il ad 
debꝛuſe noſtre cloſe:x debatre auxint:⁊ le recoꝛde (9 eſt ven? ciens 
ne pꝛoue de nult riens foꝛſq; de baterie ⁊ nemie de bꝛuſey de cloſe 
par q pat lun cauſe et par lautre nous pꝛioms iugement. R yꝛton 
au meyns de la baterie il eſttroue (9 vous aueʒ recouey vo? dam̃. 
par q de ycelt᷑ il eſt cleey qui nous ſumus acquit᷑. Claym̃. vous 
neſtes quites de nult rien.quar le recoꝛdi ne vous acquite mye de 
ceſttreſpas eins dun autre treſpas fait vn autre temps.et (i vous 
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duiſles eſtre aide par vn recoꝛde voꝰ le duiſſes auer plediſq̃ t triis 
le fiſt a tiel temps come le recoꝛdꝭ pꝛous:ꝑ q quant vous ne pleda⸗ 
ſtes þ par ᷣ manet voꝰ auez faillt de voſtre reco2 d. Th. le recoꝛde 
pꝛoue q il eſt acquite dun titel trs cõe va aueʒ count vers luy x ſi 
vo? rec dam̃ pur vn autre tts ⁊ nemyepur cel trñs c᷑ duiſſes vo? 
auer pledi quant il vouch.lerecozd1:p (9 en dꝛoit de & bate ne pigs 
nes riensp voltre buef} ⁊ quant al bꝛuſuy de clos pur ceo quil ad 
failly de ſon recoꝛde (ues bfe a vie denquey dez dam. c. 
— — hoꝛs dun kyne par ql la fre fuit done a vn 

de H. a luy t ſes heites deſon coꝛps enged2es : ⁊ pur defaute de 
iſſue t rem̃ a vn R. en t taile:⁊ pur defaute diſſue le rem a t dꝛoit 
heires le pʒꝛimer done: + vn Alice come dꝛoit heire le pꝛimer done 
ſuyſt exec pur e (9 toutʒ leʒ autres ſont moꝛtʒ ſauns heite de louy 
cozps. Claym̃. þ vous veies bien cot Alice ſuyſt ceſt execuè come 
pꝛoch.hetre a .de H.(9 futt le pꝛimer done:⁊ par le pꝛimer do 
kuit ſeſte del fe ſimple execute itugemtẽt de ceſt bte. Canditl ne fuit 
vnq̃s ſeſie del rem̃:quux le rem̃ ne puit p veſti tanq; & tail ſoiẽt 
termines ⁊ ceſt ple eſt a voſtre ace. Claym.ne voilet pas demurer 
mes iſſiſt dengarler a reuient ⁊ dit q Mice eſt couert dun T. iug. 
de ble. Can a ceo nauiendꝛeʒ mye: quar deuaunt vo? pledaſtes 
choß eſt trenchaunt al actton. Th. voilleʒ vo? diy 9 el pꝛiſt bay 
puis q vo fuiſtes darrain icy⸗ Clayifi.þnon: donques ditʒ aut 
chop. donqs Claym.noꝰ diqms i meſmoceſty J.ad releſſe ano? 
tout ſoſ dzottpar ceo fatt:iii . execucion doit el auer. Candi.al 
tfps del confettion Alice fuit deins age. Claym.de plein age pꝛiſt 
x pꝛioms Menite fay al vie de H. ou le fait ſe fiſt. Candi. noꝰ pet 
oms al vie de C. ou la terre eſt.quat la poient ilʒ multʒ ſauer deſa 
age. Kyꝛton. tou le fatt ſe fiſt potent multʒ ſauer de quel age el fuit 
al temps de t confection de fait x dioms ouſtre (9 ele naſquiſt en 6 
countie de H. Th. voꝰ ne poieʒ dire q le fait ſe fiſt a autre temps 
Gle date nepurpozt:et ceo potent ilʒ mults del Countte du ele fuit 
neeſauer.me3 pur ceo i vous eſtes a debate enty vous en ql coũte 
el fuit nee c nous poioms ſauer vous aueres pats de lun countie: 
et del autre ſic habuit. c. - 
CPzecipe ꝙ reddat fuit poꝛt vers.iiit.al pꝛim̃ four del bitefs res 
tournable — — — CONS — ceſt — 
quant apperont fuey eſoert ⁊ les auttes ap ⁊ ceo challenge 
pure q leſtatut de weſtm̃ pꝛimey 6 ouſte (ne potent foꝛchey de⸗ 
— — ae. Th.il ad vn eſtatute en Gloue iq ro⸗ 
cite ceſt eſtatue fait deuaũt en weſtm pꝛim̃ i ilz ne potent foꝛche⸗ 
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aps appance# cel eſtatut doñ ouſf q i; la ley ſoit tenuz ꝑent᷑ le bay 
ct ſa feme x il ad ef ley tout tẽps (9 ilʒ potet foꝛcher deyatit apꝑans 
#(t ceſt eſſoen fuit quaſſe nous deferroms multʒ des cho g vous 
aueʒ fait deuaũt.pur 9 kiſſoen fuit atugsx atourfi.#e, 

CUn w. poꝛt bte de-Thiis vers vn T. B. Belk.hᷣnoꝰ dioꝰ @ T. 
eſt chans de aint N. reſidẽt:⁊ cheſt q eſt reſidẽtꝑ vſage ⁊ cuſtõe 
del eſgl.il auey vn cert᷑ maũ luy aſſ igũ a tefi pur tme de ſa vie ⁊ p 
t & C. tiẽt E reſtdfe ę mail fuit aſſigũ a lu coe reſidt᷑t a hl maner 
m̃ teſti wilt ẽ vtlẽ reg. iug. il ſery receu · wych. p. b. n. b. c.il mt᷑e 
Ole frank? ẽ en le dean a en & chapit᷑ iſſint nad il ric; ſinõ a volũte 
le dean ⁊ ẽ chapit᷑ iug.⁊ pʒioꝰ no? dam̃. A nyũ.ſi vn ma ſoit lel⸗ 
a vn home a tme danz & vilẽ reg.al maũ ne ſery þ receu pur ẽ tme 
wych. lil leʒ vt bat ou nauf/ en2t reſo ieo croi q il fr teteu meʒ (tl 
loit pur e ql ne voit fait᷑ loi puice ql deũ faiy il pury tuftfÞ ca q̃y. 
¶ Bte de Dette fuit pozt ꝑ leʒ exec J. de . Fyſſhmonget ⁊ myſt 
auaut teſtamẽt J. de T. enterleſ ß . le bfe chal pe cae.Fynch, 
nous auey poꝛt nt᷑e bt᷑e gccozy al obligae ou pluſtoft il ſery acoꝛd 
al obligacion q al teſta par 9 iug.ſi.⁊c.q̃re. 

¶ Le meiſt des eſcholerg de k ſale de Mert᷑ en Drefipoztbtefde 
garde vers w. de C. a důa t gardi dun J. fitʒ heiy dun T. ꝗ bitt 
X dit 9 laune J. tient aut᷑ʒ tres del pꝛince ꝑ pꝛiozite @ il ne titt del 
meiſter ⁊ noꝰ coe bail le pꝛince ſſĩoms t gardꝭ iſſintẽ le pꝛince te⸗ 
de t gardt tug.de bre. Nyß il t noſt᷑ defoxo: de E — en mafi cõe 
no? ãuey di pꝛiſt.⁊c. Belk.noꝰ arePufe cotnoꝰ lum? defozſo; de 
t gard /⁊ e ꝭ in E dꝛoit le pꝛince:iſſint q e bt̃e ne giſt p deuers no? 
Ny ß. p noꝰ v0? dio? q vn Alice q fuit łẽ feme T. ⁊ miey a J.de (Ji 
no? ddt gardꝛ ſeſtt gard apꝛes la moꝛt C. par cauſe de nurtute 
t pꝛiſt t wilt a baron iſſint eſt il nfe defoꝛſoꝛ par 9 iug.⁊ pꝛioms 
6 gardd. Kyzton no? dioms 9 vn R. fuit ſeſie de la pat cauſe 
de quel il demaunde $ garde ⁊ dona la terte a T.pteylenſeeta A, 
ſafẽme a teñ à eux ⁊ a les heites de lout coꝛps engendꝛes ⁊ T. mo 
ruſt a Alice ſurueſquiſt (Tint dott il auer demaunde come heire a 
Alice tug. de br̃e. vc. 

C Beſs Dengetment de garde kuit poꝛt vers leueſq; de Doꝛame 
ou il trauer ß le bfe q iln pꝛou fuit troue par Nilt pꝛius de 


uuaũt p J. Mombꝛay: J. fuit bail leueſq; luy engett᷑ al oeps 


leueſ q; ⁊᷑ ᷓ leueſq; luy mener x pꝛiſt E pzofitz ⁊ puys alien meſme 
le gardꝛ a vn autre x fuit demaũde ſi J.luy engett p cõmaũdemẽt 
leueſq; ſ diß q ilʒ ne lauoict⁊ oꝛe en Banke Clavm̃ pꝛia iugemẽt 
pur le pleint᷑. Fynch. vous .es pat le recoꝛde coment il eſt troue 
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Gleueſqs neluy engett᷑ p iſlint liſſue lenqueſt troue encoũtre le pt 
par q Clayrh.il et troue gle batlteluy eng.en nome del eueſq; / et 
Gleueſq (oy agrea a cel iſlint eſt il en le coup come ſi vn mop diſþ 
al oeps vn autre / a pat ſon comaund ceſti qui fuit abbettout 
ſery atug.diſſeſour ⁊ par ſon agrement Me eſt leueſq; occuptour x 
fuit fait en ſon nome: iſſ int il eſt troue en ley q il eſt feſour 
Ch. ſi vn diſß ſoit fait par le cõmaundement dun aut / (tl poꝛt᷑ aſþ 
vers labbettour entetleſ ſᷣ lautre lou lauty eſt en bie le bt᷑e abat᷑ m 
ſil ſoit mozt le bt᷑e eſt bon vers luy ſoule:meʒ oꝛeen cea cas il fuiſt 
dde del enqueſt ſil le fiſt par cõmaundement leueſq;:⁊ le recozdt ꝓ⸗ 
ue ꝙ de hoc tgnozant.Et puis Knyuer.agard pur ceo 9 uit troue 
9 cet Gluy engett᷑ uit bailt leueſq; ⁊ il ẽ fiſt en ſonnome ⁊ leueſq; 
agrea a cel :⁊ pꝛiſt les pꝛofittʒ ⁊ puis alten a vn autre iſſint teig⸗ 
noms luy pur defozſour par 9g ag. la Courte q le pt ret᷑ le gardi ⁊ 
ſes dam̃:⁊ leueſq; en le mercy.⁊c. 
¶ un R. ſuyſte vn Scire fae hozs dun reconiß fatt en Leſcheker 
vers le heire J. de B. q fuit reconiſour q vient a dit qui ſon pie 
naue / nul terre toꝛſq; en t taile x&.parfyn tug. (t de ceo terre eres 
cucion deuey auer. Belk.il uit ſeſie de meſme la terre come de fee 
ſimple pꝛiſt. Candi.a ceo ne ſertes reſceu encountre le fyne (9 ꝓue 
le taille. Beik. nous ſumus eſtraunge al fyn pat q ⁊ puit eſtre qui 
nult des parttes nauey riens a temps del fyn leue comet 9 il miſt 
auaunt fait 9 pꝛoue t tatlt᷑ ieo naſerra my chace de repondꝭ al fait 
m̃ de auerey 9 il auet fee ſia Candi.ſil miſt auaunt fact q̃ ꝓue 
le tayle / vncoze vous nauey mye iſſue ſur le fee ſymple ſt vous ne 
voylles dire ſauns ceo quil nauer vnques eſtate taylle / # a mutte 
vs foꝛt en ceo caſe:et teo poſe ſq autre qui nult deʒ partieʒ fuit 
te al temps de le fyne leue: et y qui graunte et rende viente 
al tenaunce puys lautre auera execucion par foꝛce de la fſyne.Bel⸗ 
kenappe.vous dites verite / meſme ceo ne duyſt fayʒe nult means 
charge: iſſint qui cheſcun eſtraunge aueroit auerrement q nul 
des parties fuit (eſte eins vn autre. Et puys Belkenappe.conuſt 
qui ceo terre fuit taille ⁊ quil auey autre terre en fee ſimple ꝑ dile 
pꝛiſt et alii econtra. 
¶ Labbe de Liral pozt Scirefae vers le dean de k. dun annuite 
recouey vers (on pꝛedeceſſour. Fynch.no? vo? dioms / ᷓ noſtre {* 
leroy fuitſeſie del àuo weſon del dean deſcharge / et fiſt collacion 
a nous diſcharge iſſint teignoms del collae NES roy 
t pꝛioms aid de roy.Kyzton.þ.v.v.b.c.ceſt vn Sctre face a dbep 
execucion hozs dun iug.taile vers ſon pzedee enfjl cas il nauey p 


Scire fac. 


Scire fac. 
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laidi:quar ſi noꝰ fuiſſoms a poꝛt᷑ vn Fieri fac dun tme are dein 
lan il nauey mye laidi:⁊ ſon ede aue laidi en bʒieꝰ Darmutte 
p ql nous rec :par q il neſt reaſon qui il neit latii de roy acheſam 
temps q home ſue n. Th. coment recoueraſtʒ vers ſon pᷣ⸗ 
deceſſour-Belk.Þpar ntrie, Thddquesne buß il pᷣ j il eit 
lac), ynch.puit eſtre 9 il relelßᷣ puigt᷑ temps a roy le quei nous 
ne potoms þ pledey ſi vous ne graunt᷑ lat quant nous auey dit 
o le dean tuit diſcharge a temps q le roy kiſt collacion a nous ᷑ il 
eſt oꝛe a chargey il eſt reaſon q nous eioms lat. Th.coment futt 
il dtſcharge en dꝛoit ou foꝛſq; ꝑ non patementy ynch.ꝑ non pay⸗ 
ment. ⁊c.et a ceo i il dit ſq il recoue/ lannuiteꝑ ace tite/noꝰ dio? 
o il myſt auauntcompoſtcton vers noſtre pꝛedee a quel ute pᷣdec 
ne reſpõdi tien / eins dit Gl netuit pas poſſeſſione de la chop pur 
ql il demaunda lannuite q̃l fuit troue encoũt/ luy.ſ.quil recouey 
par q quant le dꝛoit del annuite ne fuit pas trie a ceo temps / eins 
fuit vn iſſue pꝛiß de couſte le quel ne puit p chargey le dean foꝛſq; 
pur ſon temps:⁊ ꝑſon ſuite i eſt a charger nous del annutte / lou 
le dꝛoit ne fuit pas trie ae temps:par ij il eſt reſon q nous etoms 
laidi⁊᷑ putt et᷑ e dꝛoit fuit trie en E Chatie quãt laid fuit graũt 
de roy le (gl donqͥs eſt de recoꝛdi la de q̃l. ac. Th.coment 9 tt aue 
tain il ne ſery pas trie en ces cas en la Chaune : quar il neſt mye 
en ces cas tome ſi la reuerciõ futta roy.quat en e cas le roy nous 
maundy bre daley auaunt. Fynch.comt̃t q la reuere ne ſoit a roy 
le dꝛoit ſery trie la. Th. n comet (9 vn autre fuit pas 
tro il naue my adi de luy lou il fuit pꝛie en loꝛiginal. Fynch.mes 
il neſt p reaſdn q lauo weß le roy ſoit charge lau luy:qat ꝑ antiei 
reſõ ler le ded charge a touts tos lou il ne rec᷑ p ſut veray tiei #p 
tant lauo weß emꝑy le ql ſery graũdi dam̃ pur le roy. nyũ. ne 
il yad vn auf cũe pur q̃l laid ſery graunte:qar le roy deuaũt.xii.ſe 
lit toutʒ le3:poſþ dez abbeys t pꝛioꝛies aliens ꝑ cauſe de guerre et 
labbedeltral eſt alteñ ⁊ ꝑ auente le roy duiſt auey tout3 t᷑ iſſueʒ en 
& meane teps æſil auet᷑ ou nitt e ne puit multʒ et trie ſibñ cõe ; roy 
ſoit 13 ꝑtie. Belk.il moy ſcble 9 il nauey my laidi en e bte nen le 
bfe oꝛig.niẽt le pl? qar il nẽ p en tiel plite cõe ꝑſon qar le dean a le 
chaptt᷑ ount vn cen leale⁊ potent chargem̃ ; meß. Th. cat q̃ il eiẽt 
vn cden ſeat vne nad tl3 ricʒ ſinõ de t; collae le royi Belk.ac᷑ enttt 
vn eueſc ail ati de roy. Th. no il qar leueſ q; t eſtelectif e nẽ pᷣ 
vn dean: puis a vn autre four. Fynch. il eſt grand! diuerſtte lou 
k roy eſt pꝛie en atdi⁊ lou vn come parſoneſt pꝛie en ayde lou lein 
pitt en alcun maner vetey ql dꝛoit eſt en le roy la court ne doyt en 
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nul maner aley auaunt ſauns counſeiley a roy. et oꝛe auoms mfe 
qui t᷑ dꝛoit eſt al roy.auxint en le bꝛief Dannuite il pꝛiſt vn iſſue 
coſtein par q̃l le dꝛoit ne fuit pas trie: par GgC(terecucionſerra oze 
ag. ceo ſety en charge de roy.qar le roy{Fry charge de cel en teẽps 
de vacae pat qᷓ. Th. comẽt (9 leide fuit graunt᷑ de roy quides vo? 
Gil pledera en diſcharge del annuite. Iynch.oyt ß ieo croy. Th. 
non ferreit de nult riens foꝛſq; daſcun fait ex poſt facto ꝑꝰ le tug. 
# puis t ꝑtie fuit nonſuy:⁊᷑ puis il poꝛt nouel bfe + auey aid. ⁊c̃. 
¶ Labbe de C. poꝛt bꝛief de Triis vers J. de k. a count᷑ Gil im⸗ 
pozt ſes blees en garbes. Cleym̃.ᷣ nous dioms 9 nous ſumꝰ par 
ſone de E. ĩ vous diems 9 compoß e pꝛiſt parenter labbe ⁊ noſty 
pꝛedec .. q nous nauey pas diſmes en demeſnes terres labbe:ne 
Glabbenauey þ diſm̃ en nous demenes terres.x (9 de autres treʒ 
t tenementz en melme la vilẽ nous auey.it.garbes ⁊ labbe E.tit, 
t vous dioms q le lieu ou il ſuppoß t trñs fait eſt E glebe de 
noſtre elgliſe:⁊ dꝭꝛ tugement ſi la Courte votlE conuſty. Moꝛice 
. v. v. b.c.ſon ple eſt à trauerßᷣ de noſtre bꝛieß:quar par ſon ple il 
ſuppoß ſ il nenpoꝛt᷑ pas nous blees: par ꝗ la Courte eſt ſeſie del 
plee. Claym̃.nous auey inte cot debate eſt des diſth enter noꝰ le 
quel eſt choſe ſpitituel:par q la Courte ne doit p conuſty. y 
vo ſtre pt᷑ eſt a taunt q vous nenpoꝛt᷑ pas uous blees le q̃l eſt a 
ace:+ vous pledes vn compolicion / ⁊ ne monſtreʒ riens dyt elt / ꝑ 
q il eſt a nous dauer noſtre hzi h.coment (ſon pt᷑ ſoit a tra⸗ 
uerß de voſtre bꝛieß ß con at᷑ iuriſdiction. Moꝛice comet 
911 concludi ſur le turiſdice : quant ſon ps eſt a trauer de noſtre 
bꝛieß par taunt la Courte eſt ſeſie del plee en taunt ꝗ ſon plee eſt 
a noſtre ace:come (ten vn recoꝛday E defend dit q le lieu eſt aun⸗ 
cien demeſne x dit ouſtre quil ne pꝛiſt pas leʒ auers vous ne oultf 
pas la Courge del Juriſdiction niet pluis icy. Wombzap.en vt᷑e 
cas ſa concluſion neſt pas al iuriſdiction. Fynch.mez en vn recozs 
day ſi le defend dit q leʒ tenementʒ ſont en auncien demeſne et p? 
auo we pur cert᷑ cauſe en tiel cas lou ſon pt varie a noſtte ace vo? 
ne ouſtereʒ pas la Courte del iuriſdiction:quar ſi vo? poieʒ voter 
q en aſeè maũ GE ꝑtie ad pled aſe choß en affirmantle Courte de 
turiſdice voꝰ le deueʒ affirm:me3 vnc en t lecas noꝰ ſumꝰ oe ile 
91? foꝛt (Gen cas̃ tay mts: qarco* q il pled al turiſdice deE court 
vncoꝛe il pur auo wey pur retourũ m̃ en nt᷑e cas il ad trauers ny 
ace / ⁊ entaunt affirm̃ le turiſdice de la Court:par q quere.⁊c. 

¶ un Scire fac fuit ſuy hoꝛs dun fyn de cert᷑ mees terre / et pꝛee. 
t le mañ de werto, Uftlet. p v. v. b. c.il ad ſuy e᷑ bt᷑e dun mees fre 


Trñs. 


S tire fac 


Scip fac · 
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et pꝛee:⁊ le man de w. a nad ſuppoleʒ tenementis en vn cert᷑ vill 
t de bte. Fynch. quant a le ma il eſt demaund en cert᷑:a 


tugemen 
quant al rem̃ il eſt accoꝛq al fyn. Knyuet. de ql viſñ viedy E pars 


ſi vous fuiſſes a iſſue. @H;ou pꝛeignes vo? vie execucion al abat᷑ 
de bre ou q il ne doit auer execucion del rem. Wych. no? naloms 
my taunt auaunt al ace:mez pledoms al abatement de by. Fynch. 
il coutent a fyn foꝛce Gnoſtre bꝛieſꝰ ſoit actoꝛdi al fyn:æ ſi aſe de 
plott ceſt en le fyn:par 9 il couient q il doigñ ſon execuciõ accoꝛꝭ 
ala ley en ſon foꝛce.ſ. 9 le fyn neſt execut᷑ pure q il eſt meynsſuf- 
fi. Knyuet.comet (9 il vad vn def} en le fyn: vncoze vo? poies en⸗ 
larger t parol de voſtre bfe x faite voſtre bꝛieſꝰ bon cõeſi ieo leue 
vn kyn de mafi de dale: ⁊ vous ſotes a ſuer execucion hoꝛs dun fyn 
de parcel de m̃ le maner come de certeyn quantite des acres il vo? 
coutent dept en certein ville:⁊ vncoꝛe nt il mye accoꝛdi al fyn aux 
ycy. Mombꝛay.il ſemble ſq vous pꝛẽdꝛes voſtreerecucion al ace 
quar ſi vous abatre oꝛe ſon bꝛief autrePÞ il poꝛt᷑ autre bꝛiet᷑ #ſup 
leʒ tfitz en certain ville vo? concluderes lur le fyne q il nẽ p execut᷑ 
pat q quant ſon bfeeſt accoꝛꝭẽꝭ al fpn il eſt reaſon q vo? dones vfe 
chalenge a plus foꝛt. Kyzton.quant vn ſerra garn il ſerra garny 
de aſcun choce in certayn de quel il durra rfis + poꝛt᷑ oueſq; luy ſeʒ 
muntment3 pur deß ſon tenaunce:⁊ e ne poit il myeſi t garniß ne 
ſoit en vn vile. Th.iay bi We G fyn ad et leue en hamelt ⁊ ad ſup 
Scire fac ſupp les teñtʒꝭ en la ville eins ql le hamel eſt e chalE 
pur ceo (Jil ne fuit accoꝛd al fyn d eſtre meynf par tiel cãe ⁊ 
puts Th.pur ceo q en bꝛief de Couenaunt il vad vil nome / et e 
bre neſery poꝛt hoꝛs de vilEp q vous af a dieu. xe, 

¶ Scirefae fuit poꝛte vers W.de C. ⁊ R. de R. ⁊ autres.iii.hoꝛs 
dun kyn: w. dit Gun T. vn de ceux (9 eſt nome en le bte ⁊ luy tiẽ d 
parcel del dbe iointmẽt:⁊ T.fuit mozt tour de bꝛiet purchas + de⸗ 
uaũt iſſint tient il e parcel ꝑ le ſuruiuout tug. de bfe:# . dit q̃ il 
eſt f de pcel en ſeueralte iug. de bre poꝛt vers ceux en cõen. Fynch. 
f. b. v. b. c. w.pled en abat᷑ de bfe pur e cet q fuit ſõ ioinfeffꝭ eſt 
moꝛt:⁊ R. pledꝛien abat᷑ de bre ꝑ cãe de ſeueral tenance: iſſ int ẽ ple 
de ſeueral tenance ne puit et᷑ en abat᷑ de bt᷑᷑tQ Ryꝛt᷑.cheſe de eux ad 
accept᷑ tenance ſeueralment. Fynch.ſt bfe ſoit poꝛt vers.ii.⁊ lune 
dit q il eſt ſole t᷑ de ꝑcel ⁊ laut᷑ ne dit ritʒ EpE nt᷑ en abat᷑ de br̃e oꝛe 
W. ad relie tout ſut la moꝛt ſõ ioint᷑ fefÞ iſſ int ne pledi il rifs al ſe 
ueral tenance en abat᷑ de bfe ⁊ quãt il ne pled my en abat᷑ de bꝛief⸗ 
comet q lautre pled: ſeueral tenaunce e nabat᷑ pas le bt᷑e. &nyuet. 
il eſt verite quar ſi bꝛieſꝰ ſoit poꝛt vers.ii.⁊ lun pledi cõe ſeueral t᷑ 
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de parcelt : à lautre ne dit riens. e nabat᷑ pas le bꝛiep̃ mes W.ad 
pled: come ſeueralt᷑ t᷑ de parcelt ꝑ le ſuruiuer T.et R.ad pledi cõe 
ſeueral tenant de lautte parcelt:i lint (gle plee lun ⁊ lautre eſt de 
feyeralE tenaunce par q. ⁊c̃. Et nota (9 l cenaunce de pcels 
abat᷑ le br̃᷑e:et puis le bꝛiefꝰ fuit abaf.xe, 

¶ En vn bte de Detenu deſcript (9 fuit poztp leite x count comet 
ſon piey bailt al def .ii.ciſteʒ plein des munimentʒ: le deß vient 
al pꝛimer four x dit (9 il fuit pꝛiſt de rũdey:⁊ tout temps auey efx 
monſtra auaunt a la Courte.ii.ciſteʒ:⁊ pur ceo (9 le pt ne trauerp 
pas (9 il fuit tout temps pꝛiſt il ree E ciſteʒ ⁊ le detendi ne fuit pas 
amercye.quodnota r | 

C. Quid iuris clamat fuitſuy vers vn Alice: et fuit ſupp q bn J. 
de (9 il tift a fme de vie graũt Erede a luy p fyn. Fene:þno? dio? 
(9 vn walter aune le coniſour dona la tre ante bay ⁊ a nous en le 
taile:et put deß diſſue le rem̃ as dꝛoit heires nt̃e bay + nfe bay eſt 
moꝛt ſaùʒ iſſue ent᷑ noꝰ:iſſintſumꝰ tent taile ⁊ nient þ Gno? ded 
atturfi ⁊ miſt auaũt fait G puer le don. Chely.lou ele dit Gele tiẽt 
en le t ele tit pur tme de vie:coe ł note ſupp pꝛiſt. c. Fene.at᷑ as 


Detenue. 


Quid iu 
clamat. 


uermẽt ne ſery reſceu dep? q noꝰ ai mt᷑ele fait laune viecontſour 


p ql vte coniß ſery out de ᷑ auerm̃:et ꝑ cõſenẽs vo? q claym̃ ꝑ my 
luy.Ufflet.no® ſum? eſtraũge ae fait: ꝑ il laley ne noꝰ chac p de 
p al fait a Ono? (um? eſtrũge:⁊ noꝰ aue py vn auerm̃ le q̃l il re⸗ 
fuß iug. rc. Th. voilt᷑ autr dire, Ufflet. el tiẽt a tme de vie 
ſaũg e qui w. dona en E tai pt. Fynch. voꝰ y al fait le q̃l choſe 
ſoit ſon fait ou nõ:⁊ aceo q vo? p? (9 voꝰne poies y al fait: ceo nẽ 
pas ley:quar vous purres doſi rũs (9 nient ſon fait ou q riens ne 
paſſ ꝑ le fait cõe putt vie coniſout.⁊ pꝰ Uffet. dit (gil tient a tme 
de bie: cõe ł note ſuppᷣ:ſaũs ? q w.doũ ꝑſõ fait pꝛiit.⁊c᷑.⁊ al.ecõ. 
¶ Bte de waſte fuit poꝛt en le coũte de Suſſex: pe cõtinue en le 
colite Deffer.taq al graund diſty:⁊ oꝛe.Moꝛice pꝛia q̃ t pe futt 
diſcont᷑ cã qua vt ſupꝛa.⁊ pur e Gle pe fuit bũ cõtinue en t recoꝛd 
t oʒe le deß eſt pꝛiſt en courte E pꝛoe fuit agardi boſi.xe, 

¶ En vn Foꝛmed poꝛt vers vn Marg. de G. Belk. dit g quant a 
pcel q tre fuit don a vn J.aluy ⁊ ſes heitʒ de ſõ coꝛps eng. de J. 
deſe a R. come a fitz ⁊ heiy de R.a R. ⁊ M. cõe a ſoetʒ ⁊ heiteʒ 8 ql 
R. enß vn T. de ceo (9 a luy attient par foꝛce de quel feffement : le 
purpartie fuit fait en ley:iſſint tient M.en purꝑtie oue . ſaũs q 
el ne pt pndy a pꝛia eid de ly. r quãt al rem̃ el vouch. vn B. Fynch 
el pꝛie eidi cũe ꝑceñ:⁊ el ne mt᷑e nul purꝑtie en fait tug. Belk.noꝰ 
auey mre vn alienac fait par lun parceney le quel eſt vn purparte 


waſte, 


Fozmed3 


Dette. 


De termino Trinitatis. Anno regni 
en ley:et li nous neioms leide nous pardꝛoꝰ noſtre garrante pars 


amount par q. ⁊c. vous monſtres (9 k.altenſon purparte 
iſſint ele nad riem en paſÞ de quel vous dutTes ree pꝛo tata:a ſut 
E mater monſtre lou vol ne poies pꝛiey aide de vt pcener vous 


poies vouch.ſoule ⁊᷑ ſoule ſerxres gary. Belk. il ad et aiug. ciens 
quil ad e we eide en tiel cas. Knyue.teoſap bñ (gil ad ewe eidi en 
tiel cas: mez ieo ne ſay pas veie coment il le puit auer par reſon: 
et puis Belk.paſpouſty x dit 9 il ne doñ pas pꝛiſt.⁊c.⁊ alii econ⸗ 
tra. ſic vide. 


De termino Michaelis. Anno regni regis 
Ed wardi tertij poſt conqueſtum 
triceſimo octauo. 


Gm de Triis apꝛes ceo q lexig. fuit iſſue le deß vient / 
⁊ſoy tendi:⁊troue mainpꝛiſe x aue Super a vic:⁊ oꝛe le 
vic ne retourne pas le bt̃t:a le def vient ⁊ pꝛia q le p? fuit di pat 
Role:a ita fuit.⁊ pur ceo Gtl ne vient pᷣ vn nonſuit agardi.⁊c. 

¶ En vn pꝛee qv reddat le t᷑ dde le vie we. Belk, le vie we nede 
uey auer:quarautreÞ nons poꝛtamus antiel bꝛief deuers vous 
le ql bztefe abaf pur faux latyn:ꝑut e Gil fuit vt dicit / lou il duiſt 
auer eẽ vt dicunt:a ql bfe i aue g nn we iug . Fynch. vo? veres 
en le recoꝛde 9 vous fuiſtes nonſuy.quere.xe. 

¶ Bte de Dette poꝛt vers vn Alice adminiſtrix deʒ bfiz vn Johfi 
Moꝛite. vous veres bñ coment il ad poꝛt ſon bꝛiefꝰ vers Alice cõe 
adminiſtrix:en quel cas il duiſt auer poꝛt le bfe vers luy / coe exe⸗ 
cutrir tug. de bꝛieß . Ch. leſtatut doñ (q home auey ace vers ad 
miniſty:⁊ q adminiſty auey ace vers autre.p q le bfe ſembs bofi 
Moꝛice.al comen ley hõme auera ace vers adminiſty:⁊ luy nome 
execut᷑:a il ne ſerra mye plee a dite (9 il ne fuit pas executout ſaũs 
dire quil ne fuit adminiſty : et ceo lep demourt vncoꝛe: par quy il 
ſemble qui leſtatut eſt de nult autre eſtfecte:meʒ a doner acttõ put 
adminty. Thoꝛpe.non ſic: a le bzteÞ agatdi bon. Moꝛice.lou 
ſonbuefþ eſt poꝛt deuers nous come adminiſtrir:nous dioms qui 
vn R. eſt adminiſtrir de certein deins meſme cẽi J. T. en t coũte 
de Wylt᷑ nient nolme en ceo bꝛieß. iugement de bte. Fynch. nous 
dioms q loꝛdinay vous bail ladminiſtrae ſoule:et . eſt voſtre 
ſeruaunt iſſint nad ele adminiſtracion:meʒ come voſtre ſeruaunt 
tug, Moꝛice.ele eſt adminiſty come nous aueroms dit pꝛiſt / et 
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S vous dites q loꝛdinay vous bailt ladminiſtrac / ceo neſt riens 


3 purpos:quat ſi nous fuiſſoms adminiſty ſaunʒ loʒdinay:vne t 
bie ſerra bon vers nous par (9 Fynch.i 

en maner come voſtre ſeruaunt.meʒ 
bon deuers vous ſoule ſaunz noſme luy. Mombꝛay. ele ad d 


pot vers eux en coen. #6. Fynch. Alice ne fuit myeadminiſty ſous 
lauus autre eide ⁊ &. luy aldi come con (eruaunt:et (i ele admiſt/ 
comeſeruaunt Alie le bꝛieſꝰ ne ſerra pas poꝛt vers eur toutʒ pat q̃ 
quant nous auey dit ladminiſtrae ef batt a luy ſoule pat larched 
A. N. iſſint eſt A. ſoule adminiſty:ꝑ 9 dauere generalment lad⸗ 
miniſtracion en cõen ſauns ya e q iay dit ele ne doit pas a venep 
et puis Moꝛice.nous voilloms auerey Glavminiſtrac fuit bailẽ 
eux en comen par Larchedi A. L. pꝛiſt. xe, Fynch.il fuit baik& a 
Ae laue d D.come nous auey dit pꝛiſt. Th. voſtre plee nam oũt 
a — m̃ / q ladminiſtrac ne tuit bailt a eur come il ad dit: 
illint affirmatif} vient de luy. Fynch. nous alt vn afftrmacion < 
ladmintſtrac fuit bail a Alice ſoult ⁊c . Th.oit nemy a t ui.ac. 
Cen vn bꝛieſ de Gard! poꝛt par le pꝛiour de fennt 
vers J. vient par le graund diſty a dit / le pꝛiout auey dꝛoit a 
E gardi⁊ uit agardi quil — gard ⁊ dam̃ coe il ad ate. ac. 


In vn bꝛieß de Raul ß d dun heiy femel. Belk. lou il dit 
laune tient del pt᷑:nous dioms (9 il ne tient pas de luy / a dioms 
nous auey eſpouſe ſon coſyn lenſ:⁊ dioms 9 lenfant purchaſe 

autre terre par cauſe de quel il doit auer e We ⸗ᷣ nurtuy:⁊ pur ceo 
Glept ne voilt pas trouey ſuſtenaunce al enfþ ele quaunt ele fuit 
dage de. xviii. ans vient a nous pur auer ſon ſuſtenaunce oueſq; 
nous tug . (tot en noſtre parſone.⁊c. Claym̃. le pt eſt treble:vn 
eſt quil trauer ß t tenaunce / vn autre q lenfꝰ vient a luy / et auxi 9g 
ele fuit dage de. rviit. ans / iſſ int ſon ple namoũt a nul autre effect 
mez q il ne rauyſt pas: par iq nous voilt auerey noſtre bzief} p 6 
à ceo quil trauers le tenaunce:la ley ne nous myt a rũdi.Belk.noꝰ 
auer trauers quil ne tient pas de vous iſſint auomstrauers ceo q 
eſt cauſe de voſtre accion + ouſtre auer fait colour dauer len pur 
ceo (q nous auey eſpouß ſon coſyn. Fynch. en bfe de Rauiſſhemẽt 
il neſt pas plee de trauers le tenaunce ſauns affirm̃ title en luy ⁊ il 
nad affirm̃ nul titil de dꝛoit en luy: par q ſon plee neſt foꝛſq; a tra⸗ 
uers de noſtre bꝛief : la ley eſt tiel G quant vn pled! vn choſe qui 
a trauer de mon bꝛieß coment quil trauerſe le tenaunce ieo nay 
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R. eſt adminiſty de cert biiz.x ę voet ele auere:⁊ coment ſ ele 
loit admtuiſty par luy ſoule / ⁊ & par luy Coule vncoꝛe lebfeſerra 
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fozſq3 a maynt᷑ noſtre bꝛiefꝭ oꝛe il nad riens dit: meʒ Glenf? vient 
aluy de ſon gree / ⁊ aurint (gil fuit dage de.rvitt.ansa q̃l tẽps no? 


ard iſſ int (g ſon ple amount a nul aut 
mezʒ de tien coulß. Porttd:ay. il ad trauerß le tenaunce / ⁊ auxint 
il ad eſpouß ſon coſyn / ⁊ il purchas certein tery par cauſe de quel 
il doit auer le nurture come pꝛochein amy p (5 il eſt reſon q vo? py 
dae i il ad dit. Th.e quil dit iq il eſt dage de.xviii.ans /e nt᷑ riens 
at ſubſtaunce de ſon plee / ⁊ nous auey view cienʒ 9 en bfe de Ra 
uiſement il ad dit quil ne tient pas de luy eins dun autre EG no? 
baillalenfe a gardy tanq; il demaund: iugemẽt ſi toꝛt ⁊ le pt᷑ fuit 
chae de y a cella auxi icy.quere.⁊c. 
Ten vn by de Foꝛmedꝛ en deſe / le tenant dit q If on vncle hfre 
il eſtluy enſþ oue gary iugement ſi encountre le fattſon aunẽ qui 
compꝛent gary. vc. Belk.ᷣ nous dioms (9 J. fuit Tue a &.a q leʒ 
tenement3 fueront dones en le taple iugement ſi par le fait ceſtt q 
eff iſtue en t taile/ depuis q vo? nul nalt deſe par luy deuoꝰ eftre 
bary i Fynch. nous dioms (9 il auey iſſue voſtre piey eiſne:et᷑ coſts 
J. fait nous mett᷑ auaunt putiſfi iſſint & gary! a la comen ley tus! 
— depuis (9 vous auey conu quil eſt iſſue en le ł 
fait de 9 ne nous baty pas / etſi vn fait ſoit fait il couit qu ſoit 
def foꝛce a cheſcun temps apꝛes come il ſoit a cõmene:et ſi noꝰ fu⸗ 
iſſoms moꝛt ſauns iſſue:et liſſue J.vit poꝛt Foꝛmedꝭ le garraunf 
ne ſerta pas bary ſauns deſcende : er conſequens vers nous. ⁊ 
puis Belk.trauerß le fait. ⁊c̃. 
¶ Nota (gen bꝛief de Trñs le def ſoy tend al exig. en Count᷑ / ⁊ 
deuaunt le iour teturũ il fuit pꝛiß put e q il fuit vtlag.en vn aut 
brief a vn autre ſuyte / ⁊ oꝛe le bꝛief returfi par 9 Ryꝛton pꝛia la 
Court cot quil eit purchaſe chartre de ꝑdon (il ne ſoit pas liuere 
hoꝛs de Flete deuaunt ceo 9 il eit troue mainpꝛiſe a nbus.ThozH 
non ferra.xe * | 
¶ en vn bꝛießꝰ de Annuite poꝛt vers vn patſone / le vie returfi G 
il fuit clerke:par (q Ueniy fac iſſ it al eueſq; returfi a ceo four + off 
le plone fuit eſſoen.Cañ leſſoen ne giſt pas pat q nous pꝛioms (JF 
vous ree E deß. Th.ceſt verite que. quat teo croi 9 ceſt eſt pur e 
q leueſq; eſt partie. ⁊c. { 
Ten vn bte de Trñs. Wych. chalt le coũte put ceo (9 il auey ate 
dez bfiz impoꝛt᷑ a la vat de.xl.li.⁊ le bt᷑e fuit foꝛq; a la vat de. ri. 
Th. ceſt bon demouty dabat᷑ le counte. Ln 
¶ en Aſſiſe de no.diſ ß le t — en bary le fait le deſaile le pt aue 


gary fait a vn .de C. enfꝰ w. luy enfꝰ tug, (t encounty E fait 


* 
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Gc6pzent gary aſe doit ef. Moꝛice. v.y.bec.tl pled: vn gary fait 
a J. ⁊ſes heires x (es aſſigñ:⁊ il eſt aſſigũ daſſigh tug. # non allo 
catur:x* puis il dit @ . nte beſaile Leſte apꝛes moꝛt ent 
noftre ates ⁊ moꝛuſt (efteapzes J moꝛt entramus ⁊ ſeſ ia fu⸗ 
mus tanq; par luy diſſeſte.c. Fyuch.v . v.b.c.il pꝛent.ii.tities vn 
Gſon beſ aile mozuſt feſte:vn autre q ait moꝛʒuſt ſeſie pat & teigñ 
il a lan:quar (i nous trauerſoms le (eſti lun / lautre ſexxa tenus a 
nient dedit. par 9 Moꝛice dit q lun eſt purſuant a lautre et nous 
reitoms ſur le ſeſ in noſtre aile. Fynch. donques dioms no? 9 il 
enfꝰ J. & eſtate nous auey come nous aueroms dit / ſaunꝭ E gvte 
beſaile mozult ſeſte pꝛiſt ⁊ alii econtra.⁊c. | 
oh fit T. de D. poꝛt batefþ de Detinue des chateux:⁊ count 
co: ſon gart aue bats cert᷑ chat᷑ al def a bailley al pt. Ufflette. 
lou J. fitʒ T. de D.ad poꝛt e bfe vers nous nous dioms (9 J. ẽ ba⸗ 
ſtarde tug-de bztef}. Fynch. depuis (g ceſt vn bꝛief ꝑſonel + ue (us 
mus rien a dder par diſe eins chat᷑ des quuex noꝰ fuimus en poſ# 
ing. Afflet. quant voꝰ auey ſupp ( vous eſtes fitʒ a T. lou voꝰ etʒ 
baſtarniebatefe eſt faur. Canduceſtſoſurnome.Th.voils dire g 
il neſt pasſonfitz e potes bein diy:meʒ le ql il ſoit baſtardn ou mu 
liertfu ne e paendy pas:quar nous ne voi& maundy al eueſq; (us 
vn abat de bꝛief. Uffler. tt eſt miſchief} ſi noſtre chalt ne ſoit al⸗ 
lo we: quat autrement ſil poꝛt vers naus autref} come heiy 
aſeʒ aune noſtre bouch.ſe de luy baſtardy pur ceo i no? 
acceptamꝰ de eſtre fitz a luy en ceo bfe par ſq Choꝛp pur ceo volty 
chals Cerraenty a oꝛe:et vous laue autref: mes le baiefþ eſt aſſetʒ 
Cun J.pozrvn bꝛieſꝰ de,Triis x count 9 il ameſ i lon tument a 
fo:ce et arm̃. Claym̃.ᷣů nous dioms (9 letument fuit a vn G. mo 
ruſt:⁊ nous tome exec ſeſioms le iument:⁊ le pt vitt x vols aue 
ameſũ le iumtt oueſq; lu / ĩ nous luy diſtourbam? iug.ſi toꝛt cc. 
Fynch. vous veies bien coment il ad iuſtifie le pꝛis / ⁊ on plee a 
mount a ntent pluis / meʒ (gle iument fuit a luy ⁊̃ nemye a nous / p 
i nous voilt᷑ auerey q il ameſñ noſtre iument come.⁊c. Claym̃. 
nous auey conu vn poſp en vous tiel quel:mes nous vous deſtur⸗ 
bam? pur ceo 9 nous fuimus erecut᷑ a G. a le iument fuit, puys 
Fynch.paſþouſtre degree:+ dit (9 . tient de pt vn mees en Y.p 
cert᷑ ſeruice et par heriote / ⁊ dit qui luy⁊ ceurGeſf il ad en le ſeig⸗ 
noꝛie ount ew heriote apꝛes la moꝛt de cheſcun tenaunt de meme 
le mees de temps dount il nad memoꝛie:⁊ pur ceo q ceo fuit le me 


liour beſte nous t ſeſoms anꝛes la mot G. ⁊ fuimꝰ (eſte tan voꝰ 
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g fo:cex atm̃.⁊c. Clapm̃. nous dioms q .eſt hamel de E. ⁊ vous 
dioms 9 vn J. qq eſt vous auey en le ſeignoꝛie enfꝰ vn w. eſt᷑ G 
op Gd — par fealtie / et par le ſexuice dun clowe 
de SD pur toutz (erate iug.ſi encountre le fait hetiote.⁊c. 
Fynch. nient compꝛiß. ac. Claym̃.ᷣ nous dio? © G.auey.ii mee 
en la ville de E. et laut mees nẽ p tenꝰ de luy / mes e mees t ten? de 
lyꝑ les ſeruie qui noꝰ auey dit:par q dei mees q neſt pas tenuz de 
luy il ne doit hertote atter:x del mees ciõpꝛiß en e fait vous ne deũ 
hertote dder/cauſa qua veſupza.Fynich.vous auey pled 9 noꝰ ne 
poim̃ clapm̃ hertote put ceo Gle fait voit q no? ne deuey auer he⸗ 
tiote / ⁊ a ceo àuey put ceo q il neſt pas copꝛis / par q oꝛe de pled 
chat de y. Th. il ad mõſtre j T. 
mo2ult ſeſt de. ii. meeſ de E. a 9 H.eſt hamel / ⁊ de lun voꝰ ne purt 
auer hertote pat cauſe vel fait q il ad miſe auaunt / et del autre ne 
pdies auer heriote put ceo qui neſt pas tenus de vous / par q il eſt 
reſon vo? y a luy quere. cc | 

Sty R. de B. poꝛt vn by de Dette bers vn T. de H. ⁊ counte q 
ul auety leſß touts ſes terres et tenementʒ en H. a terme de.x. ana 
rend lup. v: marces pat an /⁊ graunt ꝑ meſme le fait 9 a ql heuy 
le rent fuit adere q bien liry a lun ſes heires denttey ⁊ dit 9g 
il fuit pate del pꝛimer an: puis il continua (on eſtate pat. v.ans 
et pur ceo (Jle rent fuit aderey par vnterme tl entra ⁊ myt auaunt 
fait teſmoigũ le lees q poꝛt da counte dun cert᷑ ſom̃ de $ 
ary deuauntton entre. Candi.no q leueſq; de Yelp ad co⸗ 
nifans de tout3 maners dez plees deins le ple Dely:x dioms q h. 
eſt deins le fraunchiß: par qui nous pꝛioms noſtre fraunchiß. e. 
Belk. p ib. b. b. cile fait pourpoꝛte date en H. le quel eſt hoꝛs de la 
fraunchi ß A teſt vn derte par cauſe de la pꝛimer contract :⁊ pur ceo 
une dedit þ g H. nẽ p dein le franch. la franch. ft viſalow. c. 
¶ Fynch. vient a la bary x monſtre coment le Counte Darundell 
aue bꝛieſꝭ a Metropolitã hoꝛs dun Quatre impedit vers leueſq; 
de Ciou le Metropolitan ad oꝛe terte quil eſt hoꝛs de ſa turiſdic 
cton il int eſt execuẽ:et vous dioms qui leueſq; de C.eſt depla / et 
ad fait vn vikey ſon lieutenaunt / de faite tout choſes en ſon lieu / 
pat qui nous pꝛioms bꝛiefꝰ a ſon vikey. Thoꝛpe.nous ne ſumus 
appꝛis le quel il ad fait fon vikey (on lieutenaunt ou non deuaunt 
ceo qui nous ſoyoms certifte de celt:quat nous ne deuoms maũ⸗ 
dey de ley a nul autre foꝛſq; a luy meſmes tanq; nous ſoioms cer⸗ 
tifie daſe def} en luy. c. 


pꝛee q . CEnvnPzecipe q reddat le tenant fiſt defaute apꝛes def? vient 
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vn J. a dit te tenãt tient en do wey la reuere a luy reg pꝛte ved 
reſceu. Cheiy.hiey bet᷑tutt demaunde ⁊ ne vient pᷣ:ꝑ i ne ren 
foꝛſq; vn iug. a rendy:a di tems — ({Fþ2e pꝛie deſtre reſceu / ne 
vient pas par & de puis ij i ad ſurſts ſon temps par taunt & tine 
kuit pas pꝛiſt a temps det detaute fait nous pꝛioms ſeſin de terre. 
Candvtleftveny aſſetʒ par temps / quar il eſt venue deuaunt iug. 
rend et nom̃ en ceo cas de teuere / et puts le tenant fit autreforts 
dde x ue vient pᷣ.par j il fuit reſceu.⁊c. 92 721 To: 
Q En vnPzeciperpreddat a petit cap returfi. Belk; pzia ſeſin de 
terre. Kirton. vous veres p recoꝛdẽ FE pꝛoc᷑ neſt mye bñ continue 
quar le tenant en loꝛiginat eſt nome J.de B.de C. ⁊ en & Yabere 
fac viſũ C.eſt enterleĩ p iſſint le pꝛoe diſe:etceo fuit troue par qui 
Belk;count deuers luy.⁊c. b 
¶ En vn Pꝛeciß ꝙ reddat le t᷑ vouch. a gary (9 vient #dba Gil as 
uey de luy liey ou ii miũ auaunt le fait (on piey hei ile, Belk. 
no? dioms Gnoſtre ptey moꝛuſt (eſte deʒ tefitz en C. ⁊ D.q̃ux ſont 
deptadlesentermalez/x il auey iſſiꝰ x vn J. dio? q il ne mo⸗ 
ruſt leſie denult autres teñtʒ iug. de e vouch. Fene. p. v. v. b.c.il 
ad conu le fait ſon aunc / x (g il eſt heite a la comen ley: par q noꝰ 
pꝛioꝰ — ym demouty ⁊ Fene,nop 
2 — —— rifsp diſè iour de — ouch. pꝛiſt ⁊ = 2 
Wuych. vet a E bary x dit ſi vnau.de B.⁊ . ſaftme ſuey Deip 
fac hoꝛs dun fyn vers vn En vn R. au q doũ mm la terre 
a vn R. ent taile/ſauuaunt la reuere a luy ⁊ W. A. ſa fẽme ozeſy 
ont par cauſe de reuere /+ le f pled en bary q nous ſuymus erecuþ 
et en vn J. q eſt᷑ ilauey ⁊ noꝰ diſoms q no? leſſoms ſur cert᷑ con⸗ 
die le quel ne fuit parfourm̃ / par g nous entramus /X T.poꝛt vie 
de dife verg nous Xree.xe. tſint ⁊c᷑.a J ilʒ diß q nous enſꝰ Ren 
fee ſaũʒ condic / de 9n0? auey vn Nilt pꝛiꝰ.et . Gtene ne vois 
p pꝛendy le ili pꝛius / pur ceo q liſſue fuit p2iþ encountre ley / p 
o nous pꝛioms q liſtue ſoit amende ou (9 no? poioms auey ili 
pꝛius ficut alias: et q t partie voir conuſty la condie a demourey 
en ley te quel nous aueroms oꝛe e ſuyte nient contriſteant lexecue 
deuaũt ou nient. Kirf.lentftde & rene fuit 9 coment (9 il fuit doñ 
par condte ou ſauns condiciũ q il nauey Þ t ſuite: et puis il aue 
Stcut altas. tc. 
¶ Bueß de waſt fuit pozt vers tenaunt en do wey ⁊ count comet 
E reuere ſuit akp&. Belk. h. v. v. b. c. il ne affirm̃ nul title de dꝛoit 
coment la reuere (ery a luy iug.de bt᷑e non allocatur. Belk. nous 
dioms iq nous nauey riens en & tefitz iout de bre poꝛt ne vnqs p? 
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tug.de bꝛief . Th. il ne puit auer bt᷑e vers nut autre toi; vers te⸗ 
inunt en de wey quar il ne puitſupß nul autre tenaun ten do wey 
koꝛſqq; ceſti iq tient en do ere:⁊ e ecʒ vous et ceux de EChaune ne 
dolle pas graunt᷑ bꝛiet᷑ vers ceſtuy J ad eſt᷑ det tenant en da wey / 
parg rfidez.Belk.ſir nous bios G laune le pk / a q la reuere deſe 
yt᷑ taunt par e ſait co* teigñ en do wey confirm̃ noſtre elt pur ᷑me 
de vie iug. de e bre (q ſupß nous ten do wey. Momb. le fait ne ꝓ⸗ 
ue pas la reuere del on bꝛief:quat tenaunt en do wey tient a tme 
de die par q le bꝛieſ eſt bon:⁊ puis Belk.palſᷣ ouſtre ⁊ dit / (ſou 
aune par m le fait puis q la teuere luy fuit deſe graunt q il ne p 
my empeſch. de waſt iug. ac. Claym̃.noꝰ dts? Glonge temps de⸗ 
agunt le date dee fait J. voſtre baron fuit ſeſie de ſa tery en (6 de⸗ 
mene cõe de fee:⁊ par fynconult m̃ʒ E tefitz eſtre le dꝛoit vn ¶ . pat 
fp. de quel coniß T.graunt ⁊ rendia rey mai m̃ʒ les tefitza voſtre 
bay put terme de ſa bie le rem̃ apzes ſon difea N. GJ vous ſ 
fiſt le fait a luy ⁊ a leʒ heiteʒ deſon coꝛps engend /a pus deßꝰ d 
le rem̃ a ſeʒ dꝛoit heites / ĩ dos nous ſumus iſſue en le tatle tug. 
ſi ꝝ le fait ceſti q nauey foꝛſq; eſt tai en t ren fait ne nous puit 
turney en p:etudice deuoms eſtre ouſtre de ceo ac. c. Belk. 5. b. 
v. b.c.il ad ſupß g nous teignoꝰ en do wey de ſa heritage / quel ne 
putt eſtre entenda mes ( il eſt enherite par noſtre baron / ⁊ oze il ad 


monſtre (9 il ef aſour quełeſt contray a ſon btef} iug.de by 
Fynch. nous ne toms auer aussssbief fo lh tied qar ieo naue 


mye ex aſſignac (ii ne ſoit lou la reuere eſt graunt: mes lou le bas 
ron alien (a terre / ⁊ la feme poꝛt bꝛief de Do wey ⁊ recouey x fait 
Waſt laliene auey bꝛiefꝰ de Waſt ſuppoß qut ele tient en do were 
deſa heritage. ꝑ J Belk.bous duiſſes auer bꝛieſꝰ accoꝛdi a voſtte 
cas. * b2tef? eſt aſſetz bon. Belk. noꝰ ge coniß pas 
l ad eſtat taile en le rem:mes vous veies bein coment noꝰ aue 
pled? vn ret. de Waſt fait par ſon aune a q la reuercion fuit / x ae 
q il dit q il auey la reuercion foꝛſq; ent taile / a ceo la ley ne moy 
mett᷑ a y q par le fait le diſè par le tatle neſt pas diſpꝛoue / ne riens 
eſteynt foꝛlq; vn autre ꝑſonelt qar e (1 doit tecouey.ſ.lieu waſt 
eſt dofi pat leſtatut en auauntage del p& en agrement de ſes dam / 
par Gnous demaundoms iugement / ſi encount le fait att᷑ deue⸗ 
auey:⁊ vous dioms oultre (9 il ad aſſetʒ par diſcent en fee ſimple. 
Fene.⁊ nous demaundoms iugement de puts q ceſti q fiſt le fait 
nauey rienʒ ſinon en le tait᷑ 9 fait ne nous doit noey iugement.ſi 
dc. Skyp with. ſi t᷑ in E tait charge liſſue en le t᷑ defery le cha 

Belk. ß leſtatut ne dofi foꝛſq; en cas de feff / iſſint qð ꝑ foñ x feoffa 
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ment᷑ tnſoꝝ ⁊c. par Oil ne reſtreinsfoaſgs feff. vc. Thj.co q leſta 
ne ple foꝛſq; des alieñ:vncoꝛe leſtatut eſt g entendy de toutꝭ choß / 
G pury tour en dichertteſoñ det iſſu an ae cas de gat 
il neſt p bary:mez il eſt vſe 9 il ſer bary lou tl ad par diſt} et ceit 
fur cquite de ley vncoꝛe e eſtatut de donis cõdicionalibꝰ neledofi 
pas eins eſt doñ en vn autre eſtatut de Gloge x E en autre cas meʒ 
pur equite de ley il eſt hay / meʒ le gary ſauns pluis neſt pas bar. 
de. Wych. la cauſe gil eſt bary la eſt pur ceo (9 par le diſcent de fee 
ſymple il gary ⁊ metty ſa terre eniieu de laut terre:⁊ pur ceo qui 
e ne ſeruetoit de riens de chaunger lun terre pur lautre / ꝑ e cauſt 
cheſcun de eur ttendy en peas: me le gary a pat luy ne ſexra mye 
bay. Belk.ſi laune vit Waſt tout il nauey tames action / ou ſil vit 
alieñ a vn autre x laliefi vſt fait Waſt / il nauey tames amendtpar 
G Skyp with. t en le taile nad en maner foꝛſq; a terme de vie ne e 
fait puit eſtre pluis large en effect toꝛſq; put ſa vie:quat ꝑ ſa moꝛt 
le tait pardiſa foꝛce.nyuet.leſtatut rehere vn meſchief}/ coment 
les iſſues en le taile tueront diſherites / ⁊ don remedy apꝛes qd pet 
fofi x feoffamentum.xc.+ ceſt a ent᷑ de nult chop G pury diherttep 
ſon iſſue:⁊ p ct᷑ bfe il tecouey eſftatle.Fynch.ſ\t ᷑ ut tai graunt 
eſtouers / ceo graũt ne dura foꝛſq; pur ſa vie / ou en e quil face eſta⸗ 
tut marchaunt / ou Reconiß / x te reconiſe ad execucton de ſa terts 
tai apꝛes ſa moꝛt liſſue lu pur ces q en manet il nad eſt᷑ / 
foꝛſq; pur terme de vie:qu eſtatut aps iſſue il auey fee 
⁊ ſon iſſue aue Moꝛdi:⁊ (il vſt fait feloñ le ſeigneout auera baref 
Deſchete:meʒ puis leſtatut fait ſon eſtat neſt aiug en ley q tetme 
de vie: quar par eſtatute cheſcun iſſue eſt purchaſour/ ⁊ pꝛendy (8 
title del pꝛimer doñ:⁊ ſerra aiuge eins par le pꝛimer doſi cõe pur⸗ 
chaſour. Moꝛice.ceſt verite qui le heite en la taile defery charge 
deuaunt fait par ſeʒ aun ⁊ la cauſe eſt pur ceo qut il eſt eins come 
heire en poſſeſſ ion / iſſ int 9 le demeſne neſerra pas charge en ſon 
poſſeſſion pluis qdit ne fuit en la mayne le donour: mes en la caſe 
ycp il neſt pas poſſeſſion (Tint quit neſt pas tout vn / lou il eſt hoꝛs 
de poſſeſſion / ⁊ lou il eſt en poſſion. Et teo poſe q tenant en t tai 
leſt terre a terme de vie / a puys graunt᷑ quil ne ſerra mye empeſch 
de waſte : ieo dye qui liſſue nauera pas action de Waſte vers luy 
pur le fait qui ſon aunceſt᷑ fiſt:nient pluis en ceo cas. Fynch.non/ 
quar la il auey bꝛieß de Foꝛmedon: mes lou ele tient en do were 
nient / ⁊ il fuit aiugge en Banke le roy oꝛe tardi: qui lou tenant en 
le taile aucroytleſþa terme de vie: et puys releſſᷣ tout ſon dꝛoit. 
qui le entre le iſſue en le tayle fuiſt mayntepnue / apꝛes la moꝛte lo 
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t᷑ aterme de vie coment q fee fuit acrue ꝑent laune ⁊ luy pate ret 


qat ſon ret ne puit dy foʒſq; (on dꝛoit demeſne:⁊ e ne foi; 
put ſa vie demeſne. Bei i tenaunt en le taile graunt le veſtuy de 
lou boys x deutele graunte putt coup ᷑ boys t lameſſi pur ceo qui 
ceo ne fuit foʒſq; chatelt en t poſß le pier de quel il ſoy puit de vo 
lup:quar ſi vn abat᷑ ma mei6erlameth teo nauey 9 bꝛief de Tre 
ſpas (il ne memorre en le ſoile. Mes leſtatut done ꝙ ſi aliquis pa 
ſcit alterius ſeuerat᷑ / il puit auer laſſ /⁊ il ne done en nul auty cas 
iſlint neſt il foꝛſq; chatelt / de quel il poet farre gaunte as autres. 
Fynch. vous ditz male ſi vous abat᷑ ma mety ico auera aſſiſe.En 
cas q mon piey graunt᷑ t veſte de ſon boys a vous / ou aſcun autre 
choſe (9 eſt trenchaunt a & ſoile.vous ne le potes pas aracep / etns 
auey bꝛiefꝰ de Couenaũt vers moy ⁊ nul autre remedy ne giſt pur 
vous. Th. q voilles demaundey en cas (gle fait ne ſoit me baty. 
Fynch. vn iti pꝛius denquey des dam̃. Th. vous ne poyes mye 
auer Ntſt pꝛius / quar il nad nul iſſue pꝛiß enter les ꝑties. ynch. 
donques pꝛioms nous bfe a vie denquey des dam̃. c. Belk.e ne 
deuez auer deuaunt ceo (le Waſt ſoit troue. wych. il neſt pas de⸗ 
dit de vous / vous auey pled en iug.iſſint en point de iug. E waſt 
eſt conu. Tha quel entent pledeʒ vous t diſcent.Belk. þ at᷑ entẽt 
qui encountre le fait ſon aune q ſoune en comen il nauep pas ace 
come en e ſi tenant en t taile * des ans ⁊ deute / ſi liſſue 
entre il auep ace par bꝛieſꝰ de tree (on terme pur ceo quil 
ad aſſetʒ par diſd. Skyp with. ceo q vous patleʒ neſt pas ley il ne 
recouey tame»ſon terme pat b2tef} de Coueſi coment il eit aſſetʒ ꝑ 
diſe:mez (il fuit tiel G by fuit maint᷑ Ss luy iſſ int G il puit pled en 
bary aſcunrolourſerra. Knyuet. ad idem de pledey en bary oue t 
diſe vers liſſue en le taile:ceo neſt foꝛſq; vn ſubſequentie de leſta⸗ 
tute de Gloue 8 parle de gary expꝛeſſement 9 tout face la chartre 
fon piey mene q luy x (ez heires(otent tenuʒ ala gatry:⁊ꝛ en cas de 
lees atme dans.ſi liſſu ouſt᷑ẽ term̃ il ne recouey par bꝛiefꝰ de Co⸗ 
uenaunt foꝛſq; dam̃ lil eit aſſets par diſ. Th. nous ne deue pas 
enquey des dam̃ eins de Waſt / coment qut nous natugg. pas bay 
nient pl? q en aſſiſe.ſi le tenãt pled? vn ple en baty lou il ne conuſt 
nul ouſty ⁊ le pt en ley neſt mye bay nous enquerroms de t ſeſin 
et diſſeſin aurt en ceo cas quaunt il nad pas conue le Waſte.uys 
Belkenap.entendꝛ qui le iugement paſſeroit countre luy dit nult 
waſte fait puis la moꝛt ſon aunceſt᷑. Fynch.a ceo ne ſerreʒ reſceu 
quat nous auey pled en iugemẽt et lumus demoury le quel E fatt 
noſtre aune ſerra bay encoutre nous ou nient pur q de refup e ps 
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en quel nous ſumus demourre ⁊ pꝛenda vn autre iſſu ne ſery reſten 
Ch. coment nous dutſþ maundy a vie il ne d enquery fozſas de 
Walt fait puis la moꝛt laune :⁊ lou nous p ioms enquery de m̃ le 
chole li nous ne aiugg. pas bary il putt ſon plee / ettrauet 
le point de voſtre bꝛief / ſicome en aſſiſe de no.diſß le tenam pled 
en bary vn ret le quel neſt mye bary conty le pt. vncoze anzes tl p* 
diy il ad fait nul diſ p auxi icy depuis q le Waſt neþ erpzeſſemet 
conu. eſt ptuts de ley a nous de le trier ciens ſq demaund 
a bie. quat ſi nous pledoms a iſſue ſur e point / il puit apzes eſtæs 
eſſoen:me3 iſſint ne ferta il mie / ſil ſoit maunde a vic ſet ſii voit re 
leſ ß leſſoeũ nous voilt bein reſe liſſue puis. Belt. releſ ſᷣ leſſoen / 
et Fynch.replia et meynt᷑ qq il auey fait Waſt puis la mozt þaunc 
cc. pꝛiſt x alti econtra, | Þ-+ EN 
CEnvnFo:med en deſe il count dun don fait a ſon aiet /xfiſtle 
dile de ſon ate tang a ſ piey / ⁊ de ſon ptey tanq; a lu et lu ft 
heire al ateł ꝑamount. Fynch.ſᷣ on il (oy faitheite al ateE no? ng 
coniß pas le tai einꝭ vous dtoms (9 apꝛes la moꝛt late (on piey 
fut ſeſ te iſſ int duiſt il ſoy auer fait hetre a ſon piey tug. de bꝛießꝰ. 
fene. vous veies bien coment ceo eſt vnsieſ de Dꝛoit / a nous 
den par cauſe del done le quel eſt noſtre title par 9 quant no? auey 
allege vn poſſeſſton enle doñ aſſets noug ſufſiſt · Momb. y a ceo iq 
ſon p iey fuit ſeſte. fene. p; lou il dt / naſtre pie fuitſeſ ie apzes 
la moꝛt noſtre aiet᷑ nous be ee nee nre ꝑtey / 
# K. ſa feme ⁊ les heites A. ⁊ e At᷑ tontinua tanq; nte ptey moruft/ 
x R. ſon eſtate ad continua tanq; oꝛe / x eſtlafeme Y. vers nous 
auey poꝛt noſtre bꝛiet᷑ iſſint naue noſty ꝑtey foꝛſq; a terme de vie 
pat le fefſõ noſtre atet:de quel poſß nous potoms demauuder cõe 
e par e bʒieſ iug.ſi noſtre bt᷑s ne ſoit aſſerz bon. Fynch.nous 

ae touttemps pꝛoteſtacion q nous ne coniß pas le tatle:mes lou 
il dit 9 late enf} ſon piey:nous dio? q al temps de fetſ ſonpiey 
fuit dein age ill int ſon poſþapsla moꝛt latei aiug.en ſõ melious 
eſtate ꝑ le t᷑ iug.de bt̃e. ent. a depuis 9g vo? ne deditʒ p Glaiel en 
fefÞ ſi piey x þ femep ij; it purch.iointmt̃t xl eſtat eſt vne cõtinu 
en la fẽme iſſint leſtat n piey tout tẽps ꝑ purch.iug. Fynch . ſtt᷑ en 
E t enß ſon fitʒ diage + deuie il by aiug . einʒ p foꝛce de t tat / qat 
ſi nul charg.fuit fait deuaũt ꝑ ſeʒ aune il ne diſchargey / qar ſõ ac⸗ 
ceptacion deinʒ age ne luy ſerra pꝛeiudiciel puis il paſſ le bꝛieſꝰ x 
pled! en bary par le fin de meſme laiel par q̃l il grant ⁊ rend al te⸗ 
naunt mei mes leʒ tenementʒ oue gary oueſq; e / quil auey aſſetʒ p 
diſe:⁊ dit q le demaũdant eſt deins age ⁊ pꝛia q le parol demourt 


Foʒmed. 


Dette. 


Quay tm 
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nana ſon age. Clavm̃. alt en cett᷑ du no? aney pat dic. Fynchs - 
qume vous eſtes de plein age x aueʒ relie anous q vous nauey ti 
ens par deſo donajs no? alt oue ⁊ pꝰ le pol demurt. c. 
Cen dieß de Dette pE/t par exec le defendi dient pat lexig.⁊ dia 
iugement de bre quar en lexig.le def eſt nume w. a en loblig. J. 
Belk. p loꝛiginals xle recoꝛdꝭ (ont accoꝛdi al obligat ⁊ nous aui 
cdunte vers vo?:x puit eſtre le vie ad change naſtte bfe. ent. 
en de teſtatour eſt nome J. M. de. M. i en le bꝛtef M. futt 


enterlel p. par q le briefs abat᷑.ĩc̃. (rs 
le Count᷑ Daridel vers leuefq3 


Cen vn Nuaretmpeditpar | 
de Ces fuey a iſſue le ql le pꝛelente le C ount᷑ conuſt ef periurs ou 


non termino Hillay pꝛoxi. pzeterito.pzoces continue tanq; oꝛe al 
xv. de ſeynt Mich. et pur ceo q le Juy ne viendy pas Octo tales 
futt agard returfilendmapn des almes:a quei tour lenqueſt viẽt 
#8 Octotales auxint. Candi chalt᷑ certein teſtes dei pʒimet panel 
par cauſe 9 le Count ad vn Hundy en E. a quei hundy il deuient 
veniy / purceo q u fueront deins le diſty le Count} tout ne fue 
ilz pas ſes tenant le chals fuit allo we. Sed quere ſilſoit chal a 
diy quil eſt deins tun diſty par cauſe dun rent charge / ſi ceo ſery 
— fueroht challenge pur ©/( ilʒ tiendy dun J. G61 


tient duſtre de Couate:⁊ le challeng allow coment quil ne fuit 
mpe tenant inmedtate.puis Candi. challenge lartay de Oct tales 
pur ceo q a Uenty tac teturſi lc turn quil auey maunde al 
bailt᷑ leueſq; de C,+828Sous verres par returũ de vie q il ad m̃ʒ 
fait larrap de Oct tales:pat q nous nentendoms pas q ſur e ar⸗ 
tap voiis lenqueſt pꝛenyi Th.a Uenty fac returfi aſcuns fuerõt 
chalkmg-purceo quilʒ fueront tenantʒ le Count᷑:et aſcuns put c. 
quils fueront tenauntʒ ſeueſq;:a oꝛe e vicont ad returficauſe pur 
ces quilʒ ne ſont pluſsurs tenauntꝭ deins la fraunchtte (gil3 ne (6t 
tenauntʒ a lun ou a lautte. par (le challenge fuit diſalo we.puys 
alruns de Octo tales fueront challenges:pur ces q leueſq; longe 
temps deuaunt ceo qui les Octo tales iſſiſt / leueſq; fiſt Comm eur a 
la courxte de home par certein debate 9 eſt enter cux. Thozp.ceo 
challenge ne giſt pas en voſtre bouche / quant il eſt voſtreſuyte de 
melne: mes ſi le challenge ſuyte vers leueſque / ces ſerra bon chal⸗ 
lenge pour leueſque:mes voſtre ſuyte demeſne neſt pas challeng. 
pur vous. Mes (t la challenge vſt fait aſcun treſpas / pour quel il 
ad cauſe de (yep. de ceo enquerroms x licfecit.et puis.x.fuerount 
monſtres:et.ii.failleront:pat qui Fynch.pꝛia Octo tales:⁊ Non 
omittas al vicont + pout ceo qui le vicont aue retourfi al Veni 
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face qutl auey maunde al bail leueſ q; de C.et le batiẽ aue ret᷑us 
vn panel des tz de lun partie x de lautre: leʒ queux fue chalt pas 
le parttes iſſ int ſumus apꝛis 9 il vad le bail ⁊ nomema 
pur e & il eſt baut al eueſ q; G eſt pattie:⁊ 
tet tout don tanq; al.rv.deſapnt Mattyn /a quei tout l/ 
queſt vient.et Candi chalt t. viii.tales: quat il uit arraie par le 
vie q eſt demourrant oxeſq; le Counte ⁊ ad ſez nobes / ot coo troue 
t triours:par iq larraye fuit quaſſe ⁊ tour don ouſtve a ᷑.cv.de 
eint Hillay / et batefþ as Coꝛoners de faite larray. Fynch.noꝰ di 
oms q lun Coꝛoner eſt tenant al Count᷑:par q nous pꝛioms btet᷑ 
a laut Coꝛoñ ſout defaty & panel ou ouſtremet vn cõmiſt ion a vn 
autre. Th.leſſeʒ lautre faite le panel ſout donqs/quar voꝰ naue 
nul autre pur nous deuaunt ceo (9 il ſoit chalẽ pat lautre pattie. 
Ship with. ſi vous plete al pars aueres vous a dire GE vic᷑ ⁊ vt 
coſyn x pꝛiey bꝛiefꝰ as Cozoners.Fynch.oiE pᷣſy teo crot, Skip. 
non aueres deuaunt ceo (9 il ſoit chals par le partte.xe. | 
¶ en vn Sctrofae pozt par labbe de Lira vers le deã de E. hozs 
dun annuite rce:etledean pꝛie aid de rop / pur ceo q le roy tuit fi 
del auo weß diſcharge et fiſt collacion al dean diſcharge a q tc dit 
G ceſt vn Scive tac ſen quel la partie ne ſerra my mys en delay / et 
gurint ſon pzedee auey aidi de rop en le pꝛimer oʒiginal / et niet cd 
triſteaunt cella / lattu fuit Vnde plus de pzima 
termino Trinitatis coment it abat. xc. 
Cr n. Seigners aut ſꝭ pd bt᷑e detrñs vᷣs labbe de 
æ autres cert᷑ ꝑlones (9 fuey (ez comoigũ x count de cert᷑ arb cou 
a la value de.i.li.a dautres bfis ala value xe. a tot x ſes dam̃ de. 
CC. li.⁊ quant a coup des arbꝛeʒ il pled nul tozt/xquant a rem it 
demoury en tug.(9 fuit troue encountre labbe.par ꝗᷓ vn Niſi pꝛiꝰ 
iſſit as Juſtit᷑ aſſigũ coe de cea (9 fuit trauerſ / coe denquerer des 
dark de ceo quil demoutey en iugement pꝰ par õ iſi pꝛius trous 
fuit quant a leʒ arbꝛeʒ coup de rien coulp:⁊ de tout ẽ rem̃ it tarey 
E dam̃ a. xxviii.li.⁊.ti.ꝑ i oꝛe il pztertug.Belk.þ vo? troueres ꝑ 
recoꝛd (9 il yad errour en le recoʒ / pur ql vous ne deyes mie ale 
a iug.qar le bfe fuit poꝛt vers labbe et certayn comoigh/ ou labbe 
ꝑ lup 3 pledi de rien coulp̃ / ⁊ E comotgfi aurint par eur m /et tes 
comotgũ ne potent doſi nul reſpons ſauns labbe: par q nous ent᷑ 
q ſur tiel recoꝛd vous ne potes my alep a itugement. Tho le ple 
ſerra come vous diteʒ:meʒ le recoꝛdi ſerra entre JE cõmoigũ rd 
par eux meſmeʒ / ⁊ auxint il fuit pl edi tout a vn touy iſſ int Ge GE; 
comoigfipled a m̃ le io (q labbe pledi e ſꝰ le pt labbe aux: ꝑ q vois 


Kon omittas futt: 


Scire fac. 
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autre choſe dire. Belk.aurint vous veies bien comet en partie 115 
pied nul tot et en ꝑtie eur demouty en tug. tint auoient ils.ii. 
deuers potnt3 [eueralgg@ vous maundaſtʒ de teſpoundy tout a vn 
temps ꝗ Rili e teo quilʒ demouty en ent il ra 
coutinue tout temps neuaunt vous meſmeʒ : quat il ſery eſſoen et 
ais efſoenvii tudie.etceo q eſt en iugement ferra tout temps de⸗ 
uaunt vous / en nul auty lieu iſſint.⁊c. Anyuet.ſil vad tout tẽps 
tout par Niſi pꝛius deuaunt nous cyens / et li lenqueſt vſt eẽ pꝛiſt 
cpensE dam̃ de ceo quilꝭ demouty en iugement (ery taxes par in 
lenqueſt:xEptte auey on challenge / auxi bñ ou dam̃ ſery taxes 
come lou il3 (ont a trauers:par q voilles autre choſe diy. Thozh. 
a Fynch. q pes vous» Fynch.ᷣ nous dam̃ taxes par enqueſt. Th. 
ceo naueres vous pas:quar vous count des arbꝛes coup a la va⸗ 
me de. l. li.de quel il eſt acquit quil neſt pas coulp: + aurint vous 
count᷑ a vous darn de tout a. CC. ltiet lenqueſt ad tareles dam̃ de 
re a.xxviti.li.et.xii.pat iq de taunt come il eſt acquit de. li. il eſt 
reſon quil ſoit recoutp de . CC. li.pat q vncoꝛe.xx.ii.li.de c G & 
dam (ont taxes ſery recoup:qarxxviii.li.⁊.xii.⁊.cx.viii.li.iſſint 
remiynfi vncoꝛe.xx.ii.li.a recouß put ceo q vous nauereʒ Þ coũt 
a vous dam̃ de taunt. Belk, p il ſemble (9 il ſerra piuis recoup Q 
.lt. quar quaunt vn ad count dan treſpas des biens impoꝛt᷑: il 
counta a la value. ⁊̃ axint en paxclos il counteraſes dam̃ de pluys 
dj la value neſt:quat il eſt en dende pluis q valu neſt:par 
ti ſemblereſon be recoußp & poꝛe des dam̃ taunt come affiert de c᷑ 
tris auribũ cõe la value. Skip with vous eſtes en la Trinite ot 
quat les dam̃ ſont indiuiſibles q ne potent pas eſtre deuiſes en e 
cas pat iq rien ne poet eſtre recoup) foꝛſq; la value 9 eſt en certain 
puts Fynch. dit pur deltuerxy la Court nous releſloms ᷑.xxii.li. 
etpztoms iugement del remenaunt. Knyuer.rehere tout E pꝛoc᷑ ⁊ 
O lept retouey ſes damages tares par enqueſt ſauue t᷑.xx. 
ti liedes queur il ad releſh̊ en abreggement de le. l. li.et qui ẽ def 
M ieut pꝛiſ / ⁊ en taunt GledeP eſt acquif de parcelt q il neſt pas 
coulß de pleint᷑ ne pꝛeign rien par ſon bfe eins ſoit ent m̃cy.⁊c. 

¶ en vn bꝛieß de Intruſton le demaundant ſupß q le tenant tit 
en dowey E reuercion a luy ex aſſignatione Joannis. Belk. mfa 
fait pat quel vn Jofi dona taunt de terre al demaundant / quel vn 
Aice tient en nome de do wey. Claym̃. vous veies bein comeut il 
ad mys auaunt fait / le quel ſupp q vn J. dona taunt de terre a luy 
et le bueß ſupp (9 il purch. la reuere iſſ int ſon bꝛief coutray aſon 
titteuugement de bꝛiefꝰ. Belk. autre bꝛieß ne poies auer a ſi doꝰ 


regis Ed wardi tercij. xxx viii. Fo. xxxi. 
voil6 la demoury ces eſt a noſty action. ſ.qui la reuercion ne nuit 
paſſey tiel fait. c. EI 3 1A > 

vn Gla terre fuit don 


ame en ẽ rem̃ le demaund | 
a vn Roberta R. ſa fime:a᷑ a J. lour fitʒ Was heices du Cops J. 
engendy: x ſtl deuiefauns hety de ſon cops le rem̃ as dꝛoit hetrez 
N. AR. ⁊ c qs apꝛes la mo2t R. ⁊ . pur ceo ꝗ I eſt moꝛt ſaunʒ hte 
de lon co2ps al auauntdit W.fitʒ x heire lauãumtdi n. rem̃ doit. 

ene. 5 v. b. b.c.il ad monſty rem̃ eſtte tailea les dꝛoit heires 
#K.xil nad pas monſtre en ſon bꝛiefꝰ ĩᷓ A. come q heite il ad dbe 
ſuruequtt R. tug.de bꝛiefꝰ. Belk. nous ne potoms auer autre bfe 
toʒſq; ceſty accozd al eſpectalte/xno? deuep faite heite a ceſti qui 
lurueſquiſt par qᷓ Mombꝛay il entent 9 quant vous aueʒ mouſty 
en voſtre bztefe ꝙ le rem̃ uit taile a les hetres le baron ⁊ ſa femme 
G vous dutſſes auer declare en vt᷑e bt᷑e le ſuxuiuouy le baron. meʒ 
bre vit ef bon tout miTes vous mye fait mencion en le bt᷑e de la 


R. duey 
cites Ta 
Ila moꝛt 
inmedtatt aps la m 

ſaunsfaty menc dei rem̃ tait 
——ů — 
moꝛt pure Cote tapie afolamozt 
dun tenant en le tait a may ſ ie ſaum iſſue a vn M. pur time 
denous.ii.vies ⁊ W.deute viuant le t᷑ en ẽ taile il couitutaiy mi 
cton en mowbztefe coment le reiſt fuit taile a leʒ.iimes en $pclos 
de mon dre ie — — — 
le tait ſans fai mene de mon toit feff pur E ñ ito ne claym tien 
de lon eſtate. fene. le bte ẽ cõtray en luy 1h3/ en taunt come atis 
ſupß le tem̃ eſtre tatle a les heires les.ti . vous ne fattʒꝭ hte foi; 
a lun ſous iſſint le be contra .Belk.ieo ne map puis faice hei: a 
leg. ii.qar par le ſuruiue lenheritance acruſt a teſti q ſuruiſt et a 
luy moy touient faire heite # de monſtrey cella par mater de hoꝛs 
Ktrton.tlmonſtrep ſon bfe i le rem̃ fuit tat a les heires Ret 
le q̃l tailla ſeueral enherit᷑ en lour hei iſſint duiſt il — — 
de. it. patſones q 


mopte come hetre a R. ⁊ lautre moyte tome hetre ak. 
qar il eſt autre quant le rem̃ eſt tail a les heires 
Anno. xxxviii.E.iii. 
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quaat il eſt tat a.ii.parſons en cett᷑ / qar ꝑ le purchac lou eſtate 
ſery atug.ſeueral, Anyuet.ſi vn rem̃ loit tatlF a.ti.ceſti Gſurutſh 


aueftentieyantibren Geſtenledzoircome dee (9 cenpoſ# 
etlesheires naue eral ace ſil ne ſoit q lour title cõmẽte 


parCſeueral dzoit:eonjeſt.it.parcenersalteficert terte rendaunt a 
ear eert᷑ rent tez heires lun et lautre ſery enherites pur ces q louy 
dꝛoit en la terre uit ſeuetal.meʒ quant lout daoit eſt pat purchac᷑ 
ſ&me3 ne lery lout doit ſeueral.Airton.quant vn rem (of tai a 
Al. c alouy heiteʒ / teo (ay bñ q ceſtuy ſuruiſt auey lentie / mes 
quant ie rem̃ eſt taile a heires lun ⁊ a les hetres lautre four dꝛott 
t teueral maynt᷑. Candi vn rem̃ ſoit tatle a les heires R. ⁊ R. lou 
ik lont en vie:aſe voit dire 9g le rem̃ eſt void pur ceo q il ad nul 
en q le rem̃ pate veſt᷑:meʒ en ceo cas t terre eſt don a . ĩ R. J. 2 
a les hetres J.engend /a pur def diſſuele tem̃ a N. ⁊ R. ⁊ lout ht 
ill int en effect auey ilz eff de fee ſimple cot iq leʒ hf3 . auey mene 
eſtate en le taile tome li feoleſp terre a vn de ſa viele rei 
den moit heires il ad fee ſimple maynt᷑ x (es heires / aue Mod 
m̃ le mene eſtate apᷣs la moat R. R. luy ouſt᷑ de Moꝛd #lup mett᷑ 
abte de foꝛmed en rem̃ tnar i teo die a oꝛe ſon eſtate ſery aiugg. 
oze de leſtate ſun anne coment 9 il ne puit auer Moꝛdi put tᷣ mene 
—— N. k. fuit ioint᷑ 


- 


b 
crot (gle d2otvsld feueralimes hetrez R. Ch. 
ga lezheites . uvuet ſilʒ cont heereʒ a e temps in eſſe le dʒott eſt 
tailt en eert —ͤ——ñ—4— —— . — 
gcuruiſt aueyelentie . Rttton.comẽt q le fee (tmple futt en le ba 
ven la e metune il dn par t̃oꝛte del rem:a voꝰ dioꝰ GJ R.ad vn fits 
I drite N. iugidebte. £eſtameſmelentent, Wamb.no? ne 
—— | le bucef} ne affirmerlebfebonniflep(”:p Gt 
68032 doit ptedet al ace t fattꝭ ou autrement vo? (ery atourſi 
tepotnt-Kitf.paſpouk ⁊ dit i vn Alice vie miey conuſt ineſmes 
le tem eẽ nte dy e releſþ ⁊ quite claym.a no? ⁊᷑ ſi htʒ atouts io 
dus gary iugiſiemoũty ie fyu cõpꝛent gaty ace deũ auer ⁊ miſt 
auaunt kyn ⁊ ad idu . p- 21 
As dena. dil p cuit poꝛt deuaũt wych. ĩ Fynch. en Hury / 
vn enßʒ da age q pledxven bary put e qᷓ vn C. uit Tidemeſme 
la tres dautʒ tres en (on dewelnecoe de fee / auey iſſue.ti.fil⸗᷑.ſ. 
Nite ⁊ Chiſttan C. moꝛuſt: A Chiſtian entrey coe fil6 ⁊ htʒ 
#fiep purꝑartteiiſlint q e fre fuit abloti a6 purꝑtie Alte: #p9 46 


regis E dwardi tercij. xxx viii. Fo rr. 
moutrult/x Chzilttan enclapm̃ cd ſoet ⁊ heit entta ⁊ voꝰ tt 
nous come fils x hetre a Alice deins 
eee e 
tlaym:quat vous eſtes baſlat i le 
A pouß ſa miey a le Rotal en Londꝛes 
rlenarquiſta Lee — — 
quiſt a en leueſ q; de pala 
—— futt a(ourfi deuaũt eur meſme3 a We .ou Can. pur 
b pꝛia q ceo fuit trie pat aſþ:quar tio ad eſtre vie deuaunt ces 
8: ⁊ la cauſe ad eſtre tout temps pur le fteſſhe ſuyter a put ceo 
le diſß eſt ſy ous en luy meſmeʒ ( eme ne fery nuis delap 
pat (9 u ſemble q ſur la lep vers vous ie deues trie ꝑ al ſ. Haldt. 
teſt (Tue de baſtard: eſt de trier la ante a toutꝭ tours / ⁊ eſt aurine 
en le dꝛoit et ne doit pas eſty teie en c cours / quat è courte ne doit 
pas auer coniß de celF nom quant ti el en I daſt fe 
allege: quar il ſerra trie pat lout — —— 
aut bꝛieſꝰ i ſerra maunds al euei q: par i cemblt auxibien en e 
des depuis Gl eſt aurthauts an leut trier s lan a tout to 
en ceo bꝛteſꝰ come en autre bfe. dtuerſite eſt ij oꝛeen ceo 
dä 


quil eſt don — —— 

adonqs trie le — do 

de triey E baſtard en e (a py; Moꝛice.en meynt tas hot 

pꝛendy vn Weed e ben 0 06 . 


i vn fait ſoit myß auaunt / par hl mon 
aune charg.teo put d 9 ftftſon fatt: til ſoit fait d 
tauey autre vis cde a diy fl ne charge þ p (6 fact iiſint eſt il dyuets 
mai de pleaaurt icy put c N 
toutʒ iours / x de cod puitiſ auer rfis deuauntleueſq3 ou aut᷑ chop 
dalleg. la de pꝛouet q ele eſt mulier. ynch.il ad eſtre die denaunt 
e heurs de triey baſfen af v e ad et fam pur ie hatiſ ſuyte /⁊ aurt 

put le heinduß de le diſß: mez ieo ne (ap p vetey p reſo q noꝰ poioꝰ 
mults ter b baff en at g en autre bes dar ie canb ſery trie in ceo 
bre dal ß pur tours tours auribfi ce en autre bt᷑t x en Mee ꝙ red 
home ad vß tout tẽps de maundy a coutt Chꝛiſtien:qat it luy po⸗ 
ꝓuey mull ier pmults deʒ vores de q̃l no? ne poioꝰ þ conuſt᷑:cax en 
Me cas lebay via eme ſery enherit᷑ tout ſoit deuoꝛs apꝛes fait ent᷑ 
tur: en ac cas ntf.x e deuient e de ſeint eg conuſt᷑. ꝑ Git 2aurt 
grand teſon en e cas de maundy a court Chatſtten come en aut by 
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par iq partes a cea a auel cue poto? maundy de certifier. Tak. 
naus auer aeg. le ty ent dior de Wyne en quel la terre eſt ⁊ i 


| til uit amefiſes pꝛoues hoꝛs de Lon 
es ou d quel oe offers b: noꝰ auoꝰ alt taffirmas 
tif}; quat nous ausen nut g ileũ baſtarm comẽt j il eit replie q 


de deins nient baſt᷑: par q voꝰ ng 
le deues p48 aiaurnt en bande lou il neſt gas meſch. put t᷑ partie; 
Fynch.entendes vous neus duiſſoms adiourũ en bank (il duiſi 
et manade al eueſq; de Leundes ieo ne croi pas mes ꝑloms ozeg 
ſi nous maundoms al eueſq; ſi nous durroms iaut at parties ou 
G le paral ſerra ſaunʒ ue ſerra þ ſaũʒ iout pur & has 
1 auxint noꝰ ne poioꝰ auer reattachemtt. wych. il ſtble 
G Gpol fery mys ſaũs tout:quat le partie aueragraidez delayes 
deuauut teusſq; :ct ſi leueſo ne vient p accept les pꝛoueʒ le partie 
cas deuaunt ceo q le baſk 
L Iſaũs tour. Fynch,, 
— r 

ion pg roy le y 

p mysſmus iaut:nas nous auey pu auiſe de toutz no? meſtg 


in cas daft aut 


cen etſumus tout dun aceo q auxi by eu aſp cõe en autre bz 
ſi baſk ec @ en parti waundza au — 
C rn eueſq; c et iour fuit doñ a la 


pꝛochien a 2 2 N.. dr 18 
CEavn3892e @ xy iefvouch.a Fiſhy Marg: ou nul be iliſt 
de ur o/ mex il auer io ux ꝑ — pho le tenant a dit qui 
puis — pe ern tes SHOUcY. a gary un J. co 
— a arg. g eſt deins age gt? le parol demautge 
a tes vouch ne deũ et reſceu:aqꝝ I. neſt p coſun x heiy / eins 
vn Thomas eſt coſyn hei alup:qgeno? dioms <9 Marg. auey 
iſſus vn W. eilus / In. ↄuiſue:quel W.auey iſſue vn T. et . aue / 
iſlue meſme ceſtuy J. vous vouch.iFint eſt il fitz del fitz puiſne 
iug. Beln· v. v. h. c. no auey vouch.anfe parilt / ĩ quant il bient 
en Court nous poiomsluy liey par (on fait demeſne na? ſumus 
oze a large a pledey en chief p conſequẽs de vouch a latge ⁊ puit 
et ꝙᷓ nous nauey abe, vers Marg. foꝛſq; pur terme de ſavie 
x bous ne count plednt᷑e vouch.ꝑ eſtatut ne comon ley. par 9 no? 
pꝛioꝰ nt vouch. Et puis Belk.paſþoulty et inte cauſe de vouch, 
nient con; meʒ 9 Meſt heiy:et dio? Q J. entta en la heritage aps 
Sen d e pouch. Chely il ne dedit 
pT. ne hein Gains rien 9 il ad dit la lex ne moꝝ mett᷑ a r et 
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nom̃ quant ceſti 9 eſt vouche eſt deins age par (9 atarg. le parol 
le nonage ceſti 9 neſt pas heire / neſt p ſutfrable p la ley.Thevous 
dip (9 J-nenty pas apzes la mozt Ma la hetitage. Chely. 
a ceo nul ley ne mop chace pas a dite pas. Belk.⁊ dep? 
d nous auey vouch.a noſtre paril:x auey monſty cauſe pur & 9g il 
eſt enty en la heritage come heire : il ne p a e noꝰ pꝛioms noſtte 
— — E vouch. 
CBtede Dettefutit poꝛt vers.ii.q gag.lour ley (9 riẽʒ ne luy de⸗ 
utet:x auey tour a oʒe defaiy lout ley:⁊ oꝛe vict lun ⁊ laut᷑ fiſt def 
teſti q vient fiſt ſa ley:⁊ le pt pꝛia iug.vers laut q ne viẽt pᷣ. h. 
de e no? voilt autþ xp? ag.fuit G il ne pꝛiſt rifs p (on bfe. x6. . 
C[Fene vient a la baryxdit9glabbede welbek auey pozt bꝛiet᷑ de 
Waſt vers vn T. pces (uy tanq; a graund diſty returfi CT.ne vi 
þ:p G bte iſſiſt a vie denquey de walt: ꝑ @ Quale ius eſt iſp̊ dens 
quey de dy labbe:p g nous pꝛioꝰ erecue deʒ dam̃ pur labbe. The 
puit ef 9g vous nauereʒ þ la terte co: bott vo? donqs auey leʒ dam 
deuaunt 9 vo? aueʒ la terre. ent. pᷣtᷣ t᷑ ẽ charge des dam̃ ⁊ comẽt 
G u cott troue ꝑ Quale ius q nous nauey Þ dy de to la tre ꝑ taũt 
feſt þ le t᷑ aſſouldz des dam̃ z les dam̃ ſont ſeueres de pꝛincipalt x 
no? auey bre dauey erec de la terre / ⁊ vn autre deꝭ dam: coment 
l ſoit oꝛdeigũ ꝑ leſtatut q le pch.ſeignour puit entrey en la fre 
deins lan:et ſic quilibet capitat dfis e ne foʒiq; de la tery #6 dam 
ſont a la comon lep: p G pa tout3 les Jultie eree fuit ag. 
des dam̃ + pꝛoces ſuy au Quale ius. ⁊c. 
¶ Bt᷑e fuit poꝛt vers b pꝛioꝛeſſe de Re warte de Doꝛcef . Chely. 
iug. de bre:car le bt᷑e ſerxy de le meiß de Ae warke. Belk. il ẽ conu 
p tnofip q. ⁊c. wych.⁊ lautre terme vo? abat᷑ vn by pott ple roy 
ders c Pꝛouoſt de C. ꝑ t᷑ except :pur e q il ne fuit p nom̃ puoſt de 
E Chaunt᷑ panttel reſ on tcy.Th.la tuit il pꝛoue ꝑ le cht᷑e le roꝝ de 
ſon foudation / ⁊ ſi vous voilt mett᷑ auaũt aſe choþ de recoꝛm q py 
uera vt᷑e oda 9 vo? fuiſt nom̃ ꝑ auf nom̃ vous abatres ſon bs 
— — f aſſetꝭ bon. uis Chely.mit 
auaũt chte de lour foundac ꝑ q̃l le roy auey graunt᷑ cert᷑ demfſnes 
— foũdey college de. xxx. ſoers ppetuelment en le Pzechours de 
ce. Belk. ? Chte ne lour don nul cert᷑ nom̃ ⁊ noꝰ voilt auey 
ll eſt conu p t᷑ nom:⁊ voꝰ dioꝰ G il ad ew t vie we: d auxint no 
vo? mt̃oms reco2d1 ꝑ quei pʒꝛioꝛeſſe m̃ʒ ꝑ anttel nom̃ poꝛt bfe Sg 
auf plone ⁊ apꝑpuſt:⁊ t recoꝛꝭ fuit view en ql E pe futt diſcõtinue 
Chely en rec & pe eſt diſe xe puit et᷑ pur i la cauſe pure J no? 
ſum? malemẽt nom / ⁊ aurit 6 Chfe E dofi aut nom: q voꝰ ne 
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nome. Anpuet.e eſt verite:meʒ ſi vo? vſſes poꝛt vt᷑e bfe vers E pat 
oꝛeſſe de Dozceſ}.le bfe vit ef aſſez bon ſauns pluis:meʒ pur ceo q 
le be t᷑ poꝛt vers le pꝛ de ne ward / quel puit et entendi cheſ c 
nouelt coenouelE Muy ou mei ne pꝛeigũ rienz ꝑ bt. c. 
En vn bke de Trñs le ps count᷑ iq le def vient a ſ et arm̃ et Tia 
6blees x £ ameſfi a C. Jene. nous dioms (no? leſp m̃ la terre / 
ou il ſupp a vn J. pur terme de vie: quel J.mozuſt:par q nous ens 


ttamꝰꝛet il vient ⁊ ſema la terre:a nous le ſciameʒ iug.ſi ᷑. Claim 


taunt amount 9 vous nenpoꝛtatt᷑ pas no? blees coeno? auey diſt 
pꝛiſt G cy. nous auey conu q vo? ſemaſt᷑ en nfe terre ⁊ nous 
t ſciamꝰ ce bien no? liſt / et noꝰ potoꝰ auer e We laſ ß (t no? volu⸗ 
mez:par qᷓ.⁊c.Claym̃.ſi l fuey creſpen voltre tre donqs ne fue 
pas nous blees:par Gf amount a nient pluis meʒ 9 vo? nenpozt 
pagnous blees. il eſt aſſeʒ bon plee en bary a dire q cẽ ſõ 
fraunkfſaum pluis et il ad dit pluis G voꝰ ſemaſt᷑ m̃ la terre: p 
li vous tes aſcun mat eſpecial il eſt grendy reaſon deb mer (abs 
mett᷑ ſur t lays gentz GJ nont᷑ p coniß de la ley ꝑ (9 riides, | 
Cpzee ꝙ reddꝭ fuit pozt vers.t4. (9 tiey def} al graundi cap tet᷑ne 
lun vtent —— — vers laut pꝛia ſſin de tre 
de b moyte. A irton.il ſont t᷑ en comon:⁊ ſi ceſti q gage la ley face 
la lep le bre abat᷑ in tout:car ſi nul ſom̃ ne fuit le bt᷑e irra a terre. 
Mombꝛay.en dꝛott de ᷑ moyte rec il Tiela terre:a en dy delautre 


moyteſi a voſtre lep.xe, py. * | 34 & 
CB2iefs futtpozt vers. iii.en Mie bef}/ al —.— ret 
Ilz viend /: x cheſe alleg.ſcueral tenaunce de p & gag. laley 
de non dom. Belk. p ſon pt va en abat᷑ de mon ble et c pt nauey il 
my deuaũt e ql eit ſauer le def :⁊ il putt ſauer tᷣ ſeueral tenance ꝑ 
vteſtac᷑. vc. Momb.ſilʒ ſotentſeueral t᷑:ilʒ ne poit᷑t gag. lou ley 
en cũõen car autre) lour vouch.ſery eſtop a diy it dont ſeueral 
t᷑ etil nad pas meſchteÞ pur voꝰcoꝭ @g vo? pꝛeigneꝭ lauermtt quar 
ſi toutʒ ſoient tʒ en coen voꝰ rec Tin de terre par q il ſemhle q vo? 
cot de mepnk vte bre a pur ceo g vo? ne dedit᷑ p t leueral tenaunce 
ne p2etqfi rienʒ ꝑ vfe bt᷑e.⁊c. TEND 
¶ Quid turis futt ſuy vers.it.a & graund diſty le bie retue 
iq lun futt cler / ĩ non habuit laicũ feod:ã lautre dit 9 il fuit t᷑ del 
enttey v fuit tour de le note leue iug. de bre. Ritt. laut᷑ neſt p hozs 
— — 
puitſauer eG fl vediy deuaũt 9 il viendꝛa. Bel. il ne vt iãm̃ veſi 
et il ſey graũdu meſch.Gg no? ſey touts tours deſty leue no? ſumus 
tout temps pꝛiſt de meynt᷑ q no? fuimꝰ (0u6 t᷑ tour de 5 note leue / 


et vne no? ſumes.Rirt᷑. il neſt pas meſch.pur vous: quarle vie ad 
refne ꝙ clericus eſt:ou pcesſerp tot temps fait vers leueſq; ⁊voꝰ 
nauey þ tiel auerm̃ tanq; laut veigũ:m̃ ſqpoꝰ voilẽ atturfi mein? 
nous le voi acc. pt᷑.Belk.quant vo? auF bon note donjs voyis 
attourney.Anyuet.quideʒ vo? Gno? maundꝛoꝰ a leueſq; en quid 
iuris clamat.Kyzf il ne puit pas don rfis deuaũt ceo q laut veigñ 
et il ſery diſty en meſme la terre pardy iſſue de Emote de la tet 
xceſt cours de ley a puis diſty fuit ag.en meſme la terre counte del 
meſch. pur ceſti Gy coef (tlautre nad rien en la terre. en ceo quil 
ne voit pas veniy.⁊c. L 
CCEnvnfozmeden deſe il fiſt t diſe de J.a GE don fuit fait a vn 
W. a de w. tanq; al demaundant:⁊ le f vouch.a garraunf, Belk, 
ceſti q vous vouch.ne nult de ſes aune nauey vnques riens puys 
g Tin J.a Gledon fuit fait. irton. ceo neſt pas countrept (i vo? 
ne dies quil nauey rien puis le don:car ceſt voſtte title:mes il ne 
voit pas demourrey ſur cel meʒ dit qui ceſti 9 il vouch.graunt᷑ 
t renda ꝑ fyn mei mes leʒ teñtʒ al aune t t᷑ iugemẽt ſi encoiity 6 fyn 
de. Belk.al tyn ſumus tout X vo? refuß lauermẽt tug. 
Kirton.ieo ay pledꝭ vn fyn @g pꝛoue (on ſeſin x par tiel-auerrement 
ne doit il pas void Efyn:(f ne die qui lun ne lautre ne fuit pas ſeſi 
j ceo puit il dire. Mombꝛap.il nad a reſpond? a ceo vouch. foʒſq; 
a ſſ in ceſty qui eſt vouch. Moꝛice.deuaunt leſtatut auxi bein pꝛi⸗ 
ue come eſtraunge puit au le fyn a dire qui graunt᷑ 
nauey rienʒ ⁊ rienʒ eſt reſt q; pur pꝛiueeʒ:ꝑ d pur eſtrãge 
il eſtut al comen ley. A irt᷑.en bꝛiedi de Garfþ (i vn tenaunt ple vn 
fyn pat quel laune len graunt᷑ mei me la tere alt᷑ / le ſeigneur nas 
uey pas auerrem̃ 9 il mozuſt en ſon homage (ans p al fyn ⁊ vne eſt 
il eſtraunge: nen bre Deſchete 9 il mozuſt ſans heite: et ſi ieo pozt 
vn Scire kae vers vous hoꝛs dun fyn leue par vn eſtraunge vous 
naueres mye auerrement / qui ceſti q rendy nauey rien ſi vous ne 
voides t poſſeſſion lun ⁊ lautre.Belk.en voſtte cas de gardꝛ il ne 
pas ple de pleder vn fynſgulement ſil ne die pluis:ceſt a ſcauoit 
{leſt pꝛiſt defuite les ſeruices:par le fyn ſauns vn adiection n 
pas pE:et en vn Scire facias ieo ſuy tout mys de reſpondi a fyn en 
quei cas il moy coutent de voidey & fyn en tout: ou autrement il 
guera execucion: Mes en ceo cas ieo ne ſuy mye mys de reſpound? 
fozſque a vn vouch. et leſtatut done de countreplede / & Tin ceſtuy 
(eſt vouch.et ceo ay teo fait par auerement & quel auerement vo? 
retuſeg. A pʒton.ſi vous poztes bt᷑e vers moy: et ieo dye (9 fpn (op 
leua parenter vn et moy: pat quel ieo conuſſ rh les tenement3 
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De termino Michaelis. Anno regni 

eſtre le dꝛoit J. ⁊c.par beſtue de quel J.graunt ⁊ rend meſmeʒ leʒ 
tefitz a reremayfi pur tetme de ma vie ⁊ pꝛia aid de luy vo? nauey 

q noꝰ encountre le fyn. Belk. voie ſy ada 
erment oue le fyn quil ne fuit vnqs ſeſ ie ⁊᷑ 
fl pauetoit vn tiel fyn:⁊ leſtatut don lauermẽt general pat q moy 
femble — —— et puis. Kirton, 
mepnk (9 il fuit ſeſte pꝛiſt ⁊ alii econtra.⁊c. b 
¶ Uun J.pozt bꝛieſꝰ de aux impꝛiſonment deuers vn w. ⁊ coũta 
il lup pꝛiſt a . en t coũte Deſſex ⁊ luy ameſũi tanqʒ a vile de & 
x illonq̃s luy enpꝛiſoñ en le counte de Saloß x en pꝛiſon luy deti 
tanqʒ il vit fait fin oue luy a.x.li.a toʒt. c. Chely. .. v.b.c.il ad 
meſmeʒ ſupþ quil fuit pꝛiß a S.en t counte de Eſſer ⁊ ameſfi a & 
en le counte de Haloß / ou il duiſt auer ſeueral bfez 10 de bꝛief. 
Kirf.et depuis (9 nous auey ſupß tout vn toꝛt / a lun eſt depend? de 
lautre / iug.ſi nt᷑e bʒiet᷑ ne ſoit aſſetʒ bon. Chely.ceur del Cote de 
Eſter ne poiont p conuſty e geſt fait en & counte de Haloß nec et 
contra / quar e del counte de ne pont mie conuſty e (Jil fuit 
zis en le counte Deſſex:ne e del counte Deſſex ne pont mye auey 
aunce del enpꝛiß ne del kyn fait / par @grendy reaſon (ery day 
yer vn bre pur le toꝛt fait en lun counte:et vn autre pur le toꝛt fact 
en lautre coſite:quar quant il fuit pꝛis a S.x il luy gardꝭ x ameſfi 
cc. ces quil fuit en gard e fuit vn enpꝛiſonment de quei il pury as 
ner actiddeenpxtþ.(Th. tout 2t: x(t beſt᷑ ſotent pꝛiß en vn 
tounte ⁊ gen autre c ery cop2iþ tout en vn bꝛiet. 
Fynch.ceſt par eſtatut. knyuet.ſt en appele de moꝛt home lou il t 
keituʒ en vn counte +mo1uſt en autre counte: il fery contenue tout 
en vn pꝛoces / et vne e de lun counte ne poiont aue coniſ de Et qui 
fuit fait en lautre counte:meʒ quant ils ſont a iſſu pais biendy del 
vn counte et de laut auxint en ceo cas. ynch.en cas dappele il nt 
pas coulßp deuaunt ceo (9 il ſoit moꝛt pat q lace la eſt tout vn: mes 
tes cas il puit auer ſeueral ace: par Gil vad diuertſite enter les 
ti.cas:⁊ lil fuit enpꝛiſon en.rit.count ou plus:voꝰ ne pʒendꝛeʒ my 
de cheſe counte vn home. Th. anttel reaſon potes di en cas daũs 
ſilʒ fuey pꝛiß par mye.xii.counties laction eſt tout vn. Canend. 
cas ttei iſſue puit e tre pꝛiſe en bztef} de Garde ſut pꝛioꝛite de f 
Choꝛpe.le b2ief} eſt aſſetʒ bon par qui reſpondes:et puts il pleed 
de rien coulp. ⁊c. fr 
CBfe Dentre (ur diſß fuit poꝛt vers vn T.en quei il nad enty ſi 
non par vn H. iadys eueſque de Rouc qa t᷑ diſpᷣſeʒ aunceſty. Ca 
nous dioms qui H.eueſq;ʒ de Roue fuit ſeſie de meſme ſa terre ce 
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de dzoit de ſa eſgliſe:et meſme la terre dona a J. noſtre piey etſes 
heires de ſon cops eng.ſauuãt la reuere a luy ſeʒ ſucc rendi a ly 
&(es ſuct᷑.x.ᷣ.ꝑ an. H. moʒuſt apꝛes q̃ vn Richard de G. uit 
ceee en eueſqʒ t continua ſon eſtat ⁊ t aps 9 moꝛt vn W. de 
wtf cres en tueſq; cõtinua ſon eff tanq; il fuit traſlateeneueſqs 
de Wyne. pat quel tranſlatton leueſqʒ de Rouch.demourt vncoꝛe 
bold et partie de ſes tempoꝛaitteʒ ſont en la man le roy ⁊ partie 
en la mayn larcheueſqz de Canturbuy iſſ int vouch.a gary ceſtup 
d ſerta eueſqz de Roue.Wych. vous veces bfi coment i ne vouch, 
nult certein parſone:vers (9 pꝛoces putt eftre fart iſſint e vouch, 
nient mepnt᷑ pat la ley iugement de ceo vouch. Can. depuis no? 
guey monſtre cauſe Gceſtup 9 tuit eneſqxenfef} noſtre aune ⁊ ſuit 


uſt 6 


n. T 

luy ſoyle-Fynch.teo 
croi ꝗᷓ nou. Th. teocrot ¶ Mu nett pas reaſon q le gary ſoit 
party / lau l ad vn gary vers leueſq;. ynch. il neſt pas teaſ on q 
nous ſoꝛoms delaye par vatiel vouch.lou tl nad nul vers q pꝛo⸗ 
ces puit eſtre tatt:quar home ne puitſcauer quant vn eueſq; ſerra 
la / iſſ intſerra myß a detayeennon certain. Mombꝛa.iſſ int ſerra 
vous ſi eufꝭ dein age fuit vouch. il ſeryſan3 tour. Fynch.en e cas 
fl auer vn temps certein / meʒ en ceo cas il eſt en non certein.Belk. 
il eſt auxi graunde reaſon etoms le douch. le Gle parols 
demourge come ſi vous vlles poꝛt bʒief vers H. le donout come 
vous faitʒ oꝛe vers nous:et H. vſt deuie pendi le bꝛieß le bie vit 
eſtre abatabt:⁊ vous ue purres auer autre baieſ deuaunt ceo qut 
vn autre ſerra Eueſque:quar vous ne puiſſeʒꝭ mie auey ſuyte vers 
le rop:ne vers larcheueſq;:par 9 par antiei reaſon come vo? ſerp 
delaie en ceo cas antiel reafon eſt it oꝛe depuis q no? aueroms vn 
gary deuers luy / le quel ne putt mye eſtre eſteynt ꝑ la moꝛt leueſq; 
Fynch. il ſerxra rette vaſtre folie qui vous pꝛiſtes eſtate ⁊ vn gary 
dun tiel vers qui vous ne potes a cheſcuun temps derreyſi la gary 
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come ſi teo vous ente oue garrante put terme de ma vie 3 ne 
heires gary a toutꝭ tours apzes les.xx.ans pꝛochein apᷣs ma mozt 
li vous ſotes emplen 

res pas la garraunte f 

— — | nous du⸗ 
— ——— bre de Do wer 
ces 


ꝛ?dw: — erat rrytonrds 
erra tout tempscbtinge.Cafi.en c de do wey il ne pdza foꝛiq; 
pur vn temps: mes en e yep t gatrante ſoune en parpetuite:et (i 
nous pardoms a oe nous b garrate ⁊ la terte a toutʒ tours 
par 9 quant la garranteeſtparpetust:it neſt pas reaſon q nous le 
pardoms:et la lep eſt quant vn ad title de garrante:et i ad 
nult vers Gtl putt ta garrante meynt᷑ b parot demdutra: 
quar auri bon reaſon — rr nmr mes 
de tee pur ſauer le meſchͥ.coment q il vad nult qui putt garrant᷑ 
meynt le plee targera tanq; temps verigfiquil eit vn & puit gary. 
Fynch.ſil futt aſcun pati one en certein(9 futt vouch.ie ple targe⸗/ 
reit: mes en © cas homene puit ſauet quant il auera aſcun tueſq; / 


6 my 
ti mye cauſe ſaſfic᷑ dauer le v n monſty cauſe q leueſq; 
H. luy enfo:mes il ne monſtte mie cauſe de garante: par ql E ſuce 
ſerra tenus de gar :ie quel & duiſt monſttey ſut le vouch noſme 
quant il et a targ.le parol par tret cauſe. elk. deuoms moſtrer 
quant i biendy dentrey en gatrante: et auxint nous aueroꝰ mts 
aſſetʒ:quat nous auey dit Gil en noſtte aun en la t. ſauuant la 
baten dee 

u ede gatrante. vous aue 
voſtre bfe Gil nad tnonp H. eueſq; de Rouc (Jvilþ abs 
donqͥs ſil nauey riens foꝛſq; par di coment ; il dona en le t᷑ſau⸗ 
uant la reuetcion a iu et ſes ſuct᷑ e reuete reſerue ne puit affyri 
le daoit en eſgE:douquts nauey pas garrante vers le ſucè: par q 
vreuvouch.va a contra de ſon be. Belk.e ne ſery pas rn le quei 
il ft ſſĩe deli dꝛoit de ſa eig ou ꝑ diſſetin deuaunt ceo q no? ſotoꝰ 
gart. wich. p noꝰ dio? Fil ad vn T. Cxillet eſlite ⁊ cõfirm̃ eneſqs 
iff dt il aũ vauch ly pſ6 ꝓpꝛenom̃ tug. de e vouch. Ca doqz3 no? 
voucha gart C. Crit ſu ſoit eueſq; a ſi nemi cit qͥ ſ eueſqʒ. Th. 
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tiel vauch . naueres pas, Caſi.ſyy il ne dit tiens: mes q ũ t aſlite 
et con ferut et ij ne dit pas quil ad ſes en la mapnen 
les q̃ux ih duiſt eſtre ſomon:iſſ int ne mite ij my i eſt ſomonabie 
ne il us dedit pas qui les tempozalt ſoni la le rop et en la 
| larcheucſq3:par G nous nenten p Gtl ad aſſeʒ dit denoys 

decea vouch .. wych.et depuis q nous auey monſtre vn cen 


ne puit eſtre 
ity donãs 
il ne vient p 


| 2 auey vouch. T.Triltek/ 
ſtiſoit dueſq; / et ſi nemie teſti Gſexp teueſq; / x ces ſemble qutnous 
— ———ͤ—äH— 
tt ceo ne deuoms conuſty ſi ceo ne ſuit note en ced ropalme a le a 
pe adreſerus a luy meĩmes / toutꝭ les creations des euecheʒ pat 
ceo ne put eſtrę cony de nous deuaunt ces & les tempoꝛaltes fops 
ent ſues has de la mayn le roy: et teo qui eſt fatt en ia Cute de 
Rhomene poet pas eſtre conue enteo Koyalme/ ne il ne poet pas 
eſtt᷑ ſomon ſur t poſſeſſion le roy / par qui tifemble qui tiel vouch}; 
nous ſerra gruunte. Fynch . lil (att ſomoũ et fait defaute laterti 
ſera charge en la muyn leſuct᷑ x vous aueres execucian par Sti⸗ 
te faciasv* Tho:pe.mes il ne ſertapas ſomoſi ena terte qutit᷑ en 
lamapule ro. yuch · pᷣſtſerra quar meynt᷑ apa ccuquil eſt eſtite 
+confirihgi et t de franct᷑ ⁊ donqͥs il eſt ſomonabbe / tament q les 
terreg lo ient en la man le roy / cõe ſi leueſq; vitigit aſcun cetm̃̃yn 
choſe pur quei il vſt fo it pur tme de (a vie ie xa ſeſiſt partie 
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potent atop coniß. | 

rm Sanya bh nord oktober 
du encoũty 902.Calicines ſi de rei beritate i yad vn tie a la court 
de Rhome: et nous dioms a oꝛe (9 il nad nul tiei q noꝰ ne potoms 
euaunt lenquen pꝛis il vient ene terre adonqs i ſery 
vr rn oioms conuſty 
;ompronclaz adonqͥs / pat gtenoy teſon de no⸗ 
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— — tt te cde il fuit 
— — 
n apocke 


—— 
quel il fuit 


leſß meſme weßa vn 

out a vn w. de C. en fee / le gl —.— meſme lefgiiſe par 
reſreuy inſtitute:ſaumꝭ c vnqs riens tour 

diifaie/ow vaſs puts pꝛiſt tug. \tafcumdeſturb.xe. Wych. 

— naney riem ne ſerta il mye reſceu:tcax nous dioms qui 

puis deuaunt Leſ it troue (9 R.fuit ſeſie tou 


— — ey eter hoꝛs de ql Scirefae 
ders W. de G. a 
traut 


tt ad ſupß le rem̃ et᷑ taile apᷣs la moꝛt Mice / 
troue ſuit a ſon miſe ( il fuit ſeſ 
auerem̃ encountre ſon miß 


— lugement ſt a t general 


tut troue purle roy a lemisceſti q 
Anno. cxxbiit.E.iii. 


— — 


vers vn J. de G. Quate im⸗ 
ur ceo ; bt dicit᷑ 
le qitiabat 
I — 
nate impedit vers w. de L autres # counfco- Quare im⸗ 
eſi del maner de C. A del auowß et pꝛeß vn T. de bedit. 
Robert ſa herda 
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tretcru. fene. ⁊ depꝰ nous ſumus eſfrigeaceomts ⁊ noꝰ auey 
tendu vn auerment qutt naue / rien le fl deſtrutteletutic 


te roy tug. Th. a la vous auty nuit rs: a ꝑ leſtatute rns 
vous eſt don: it le patron ple feintement / oꝛe beicʒꝭ que vo uaſte⸗ 


en le cas: car le rop ſuyſt garuißᷣ bers it patron Ftragerþletitie & 


roy/le quel fuit trouꝛ / tou il trauer ſ ſon titie / ne fuit mye ſeyn 
te:par ᷓ vous eſtes hoꝛs de cas deftatut:par i trton.leſtatut 
oit iq ſi le patron voit pardp pat feynt ptee Glencabent pury ef 
reſten de trauerpletitie:mez noꝰ ne ſumes en le cas.car ite ſuit 
noſtre patroneſſe:⁊ ſi ele fuit oꝛe en vie ele ſerra a oʒe reſttu de tea 
uerß le title le roy /⁊ per cõſequens noꝰ q ſumes eins ꝑ ty. uyuet. 
w. de G. fuit t᷑ del maner a del auouß / quant le roy ſuit garni 
luy x donſs fuit il voſtre patron: et quant il pardi par action tre 
tt ceo fuit troue put le roy coment voilt trauerþcetia. ene. ſi AE 
futt en vieele auey auauntage de trauer ſß.par i quant W. ne ſuit 
p nte pattõ / eim fuit ea noꝰ:noꝰ ſey i teſceu de trauer 
le title le roy. i vous tende eſt en lien datteint dat 
teindy lenqueſt q tuittraue put le roy:ꝑ quel ſon titie tuit troue # 
e ne poteʒ auer. cat il apiert bien par rec i il nepledi feyutmẽt / 
quant il trauer letitie:⁊ a ces 9 vous diteʒ (9 il ne fuit pas voſh* 
patron celt᷑ ne potez dite.car il uit eins apʒes la moꝛt Alice come 
en ſon rem̃:⁊ ſi hateſ/ dannu pozt vers vaꝰ/voꝰ ly duiſß 
auer pꝛie en ia come patron / title eſt 
net le title ᷣ roy:pat i vous ne pates pat nul manet auet c 
muerm̃ encountre ceo Jil ad dit. Anpuet.le q̃t fuiſt᷑ i deuaunt 
luttaga ou puts: Ktrton. deuauntlutlagay ſtre tytle 
eiſif q le title le roy. Fynch.a e nauiendy vo? mye car noꝰ fuimꝰ 
demurre en iugement ſi vous autendy al auerment ceo 
O nous auey dit du nient par 9a0ze de chaungey voſtte ple ne x 
reſceu.Rnyuet.ᷣceſt verite ⁊ coment (5 vous putlh aueñ deuioie 
e pt ieo croi i vo? nedutſy auer auauntage dic :quat le roy aue 
tout leʒ iſſues pꝰ lafelofi fait. irt᷑.ᷣ non auera foꝛſq; pꝰ lattẽd/ 
⁊ noꝰ troue ſi en le ret deuaũt vo? (vn futt charge de toutʒ les ifþ 
pꝰ ie temps (Jil ſa herda as enemis. R itt᷑.e fuit encoũty ley ⁊ to: i 
ti tuit atug. la vo? deueʒ oꝛe aiug.accoꝛd a la ley. Auyuet.nt mye 
ve tſſue (gil ne fuit þ Tie p? la feloñ + tout3 t ten ſq̃ il aue puis 6 
fetofi ſont foꝛfet᷑. & itt᷑.a cheſe cho i le roy pᷣnt en aid de ſon title 
tl moy cot dey ⁊c ay ies fait:⁊ cot ꝙᷓ ieo trauer iq il nauey rit5 io 
deEfelofifact:e ne fuit p pt ſau pluis diy :quat ſi te roy fuitſeſie 
ſauns title il aue le pꝛeß meʒ tay trauer t ſeſin tour de la feloſi 
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adepumes vo? eee 
— — he” ey pond Daves 
lutlagay. & irtõ.iay ple tut ⁊ moy aid ſux e g no? pzeſent 


deuaunt © 9 le roy auey title. Greſi.quaut le roy title ſũ title 
eſt tout temps puis la frium:quar le ray ſet illues en le 
. Q 


6 
il ett titʒ a K-+ J. iſſ int eſt il iſtue en tᷣ tatle x pat taunt nient red x 
aurint il mr̃e q le t᷑ ad eſt᷑ tatꝭ a aut ti nat rienꝭ en le cem̃ ſinon 
en tt / x ſon ect᷑ neſt þ kyn iſſ int nient reſc. fene. quant al 
no fuimez fitz 3 H. J. noꝰ dio? 
iſſ int neſt nfe . e 
de rem. Cladm̃. le t᷑ an tte car ſil fuit a poꝛt᷑ Mb ei defage le 
quã ciam̃ teney ſibi x hey de coꝛpoꝛte. c. ſõ ebenen 
fee tail6/x enelt p pꝛoue p ＋ p d neſt þ reſè #nient contri 
tout c il uit reſceu x dit! gil nedottaceauer:carno? vo? dio? g 
vn J vte aune dona m la terte a vn .de Box J. ſa femex+le3hfez 
de lout cozps eng. put def} diſſue le rem a ceſti T. —5— 
cez hfez de (on coꝛps.ac.⁊ put de diſſu ſaluer — a ly ſes 
ez iſſint efte3 no? tenus de noꝰ tf la terre coe heire bt᷑e pie 
tug.ſt vo? deũ ace auet oueſq; & (9 voꝰ auer aſſeʒꝭ p — — 
ple ⁊ mit auaũt fat ſaũʒ gary. Claym̃.ſᷣ.v. b. b. c. en & fait iq il myt 
auaunt neſt nult clauſe de gary. auxint le fait pꝛout q 61a terre 
kuct done a tener de chiefsleigneur de fe / ill int neſumꝰ pas en cas 
Anno. xxxviti.E.iii. G. ii. 
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—— et autint nous dontome hette noſtet mity en 
de null fozcefozſrs put ſou temps pas 

eee ee, e 

fozce de q̃l vous efte3 ti 


videCes le ile ing. Claym le fait F vous auey mys as 

uaunt kuit par le bay d ſa feme:et la teuete ſaue a 
— eſtre a nous come hei anoftre pie 
neſt pas cauſe de gary. pat < vous ne monſtres 


— — pacpe liena? eftce fate — 
d la teuere ceſerue a tur nous dioꝰ ᷓ le bay ſurueſ quiſt 
— — keme leſ ha terme — 


a eux par fut en pais ſi la teme ou ſes heiteʒ nagrerut a ſũ ler 
e eſt ſt a detaty cea 
a lees ten tat atfiem 

le teuere — U— 


— — ieo ſerra tenuʒ de gaty par cauſe 
dec reuere auxi ene cas. Claym.en e de lees fait a terme de bie 
reuere en cet /me enceo cas ii eſt en non certetn q par cas times 
ne ler — 

auxibien en che en 


ee Kerf.fldbecochety aſa 
u ne diſclatm̃ my (9g —.— a luy cbe hei als piey /+(6 
dat e 


bar auxiicy. Mb. ſil aũ claue b 
. 
de reuert.oꝛe eſt il ꝑ ſõᷣſuite a defaiy FE refie 
— —äà—— hetero 
t choß pur ql voꝰ —— — E q il eſt a defaty ne puyt 
ee bay vᷣs ly. nyũ. voꝰ ne pledeʒ rit dᷣs ly foi; vn reuert. repue 
t ꝑ vnt᷑ donle bay ne puit p rehũ ? dy a ly lou il leſt le dy þffe put 
kde bie. carli S dente le bay f aug cin ebe en oy ia cee eli ab 
la moꝛt t bay Ef deuie ⁊ le h/ enty la ft puit enty ſut luy pure @ 
eee ee eee 
en gem * pur enlarg. 

elt demene .. lou il naũ a defint fo:\qs pur time de vie ſa fee il 
— — — ve putt hy tha 
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t leſſour x le leſſt ꝑauentuy il graũt cbᷣe ceſtt a q d caucce. f a; ceſt 
pur e Gu ne giſt antremẽt enn bouch. Nax 18 ex6s H ie deer ed 
al bay. cat p t᷑ lees la teme eſt demys de fta ala ace 
aps le bay. en cas (9 mont᷑ at de bie lei vat᷑ at un 


— — — | 
m6 t᷑ enty t 


Sayers — 
— 


— — — — 
katre le chauterie. C and. duiſt eſtre auerc6pxtþ en lebte. Belk, 
non ſety.car ſt en bꝛtet᷑ de Peſnele de 


y diſty 
ſil ne luy acquit᷑ apꝛes. Candi. cæſt reaſon baief} eit 
maluets:cafp vt᷑e rraſon vo? auey vn diſty xnemt ceſt by. Mob. 
tefpn voit (9 ſu tatie de le chaunterte Gil ſery diſty ꝑ leʒ Juſtiè de 
tomon danke / ou par leʒ bay de leſcheder ſet nous ne ſery p chae 5 
lay diſty ſt nous ne voti x i ne puit aue action par autre bꝛiet᷑ x 
quant il eſt en point dagardy erecucion donijs vois auth Fvotls 
faire par pf. Wych.ceſt bn Scire facias en quei cas nous auero? 
tauntz auauntag.et tauntʒ des plees come nous vottloms pꝛendy 
en ñ auaũtage de iu ouſty dexecuc.⁊ ſaueʒ noꝰ ſoient toutʒ nous 
chalE deuaunt auxint.v.v.b.c.il pot ceſt bfe cõe heite a Ryc.de t 
May ⁊ il neſoy fatt pas heite a Piers qui fuit part ie a le fyne / et 
aurt le bꝛiefꝰ vott cite fac Johũ nüt pꝛioy / iſſ int ſupoß le fyne 
— ́e— ne de 
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ur iſintie bateſꝰ malueies / x auxint ceo fyne fuit leue pat 
le pʒtout ſous charge foꝛſq; pur ſon temps tiſſ int le fyne 
— 


ne 
1 G es caes doit il execuc auer. nyum 
6 ' 
ne del ſuce t᷑ neſt pas foꝛce cas 
FI fuit leue pſon pꝛedet᷑:⁊ a lauter inte 
8 nur ſa vie ſi vo? boil eſtre ati die ſues 
ae nn ſon foꝝce il eſt executoytanq; tf 
— — ona ddiſuez erecucis a enden 


our a fare le chauntie 
¶ un J. de de Triisverslabbe de ſeynt Aba / ct 
counte auey leſp al def pE.tt.molynspurtme ds 


T. ans: labbe vient a fac + arm ⁊ tup dut᷑ ata 
Beik. 5. e tee z le frankfetennous:pGno? 
pꝛioms uke. — — —Eä‚f n'. 


no” ane counte vous nos oultaſ? de 


leſ ha vous: — — — 
ſoit maynt vers nous a oze autre vo? auereʒ vers no? bit de Co 
uenant / rec autre vous dam vers nous le terme auxint tilint 
duiſß.iſ.fpitʒ ret dam̃ pur vn i choce. Th. non ferra. Fynch. teo 
crot Ge bt᷑t a ſoꝛce a arm̃ us giſt Þ bers t de fraunt᷑ ⁊ c —_— 


eiecit infra terminũ:car deuaunt ceo batefꝰ ozdeigfi ſi 


alieñ il nauey p bie de — — — 


mieſch. ſi le le out naue rien dont faire uit 
verg lalieñ: ſil putt auey ewe bfe de Tris vers lalieſi ii nuſt ef 
mieſt dauer 02deygneceo hie. Thoꝛpe.il nt pas (emblable cat 
fi — —— G pales outte 
Belkenap.ſyy nous dioms qui nous leſſoms meſmes les molyns 
a luy rendaunt a nous. v.marces par an ſur condicion qui a quelf 
heure qui le rent tutſt aderrey / ou qui ſil leſſe le molyn a aſcun aus 
tre qui a aſcun des villayns meſme labbe de con manoty de T. ou 
a Molyney/quit adonaues bein lirra au diſt abbe dentrey / + dio? 
qui be rent fuit a derey a terme de Paſche lan. xt, ⁊ auxint il Jeb 


4 
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8 rent eo 
— afi-$v<v-d-c peo cop ht (ur quet1 
eſtce.done:fozſqpſur vn point p:ioms d fl 


—ͤ— — due einge ane ic 
edes a lup · . c. le fact heure 
p — — 


ute (oit de Mexepm (ur t molyns 
—— lil ne voit pas amendy deins les. xv. tours aps 

i nous lup auey requis qui adonq̊s nous ey tout t 
ferme tan il eit ami 222 ret de mereym̃ a no⸗ 
requilymes labbe del a il ne fiſt pas pat nous retergfile 
— ————— eee 
oms Gno? leſþ Emolyna . melee ps la eins cũe 
a mol / iſſ int nul couefi on enty (ur 
nous fuit tot: (ug. er pꝛioms —— — — 005 


ſuymes pꝛiſt quant il nous tequiſt de luy lyugrer merepm̃ / quit 
autre pointtinofult pas Pig pit. C Looagg wv 
— — — ens pledꝛ.ii. cho 
as queux nous auey replie. vous le chacea(f ꝑ lendens 
ture ay a t. ii.ↄlees a nr Der 
iſſue ſur lun ſur quei q vo? vo ene 
moliñ pʒiſt a e rh. W 
molyn: auarvoꝰ au 
ferit benen neee ure, 
p eu 
ex tunc bene liceat pʒeditta moltdina intray fi ſec villano dictt abs 
batis de manerto.⁊c. vel molendinarto:+ no? aueroms dit vo? 
leſlaſt lun molon a autre qui a molyſtou a billatn labbe ting futt 
il cong · ꝑ foĩce del endenture put nous dentrey en lenttey. Wyth. 
coment — — intrey elo ne putt ef entre 
fozſq3areo © eſtieſp: — — neſt foꝛfait. Kuyuet.lefait 
vott q il lep t molyns vel aliað pꝛedictoꝝ molẽdinoꝝ G aden 
— pornng 53 een bon 
de partceit qui ceo puit eſtre iſſue de tout par qui voftl6 demoyrep 
en tugement ſur cel. Wych.et a tours parihꝭ nous demaundoms 
dep*9g vous auey monſty 9 & tees ne > fiſt fomſq; de lun 
molyn le ql ne vo? poit dofi cauſe dftrey en pluis: vo? ſi poieʒ bs 
entre en lautre molyn meynt:a qnant ae molyn q fuit lees I. fuit 
molyft pꝛiſt. c. Belk.c.ii.naueres pas:car lun eta tout ꝑ 
futt pʒts 9 il fuitmoliñ put tout pꝛiſt + alii econtta. ce. 


—— 1/10 near | 


ee ended reg ue uit vilt aſ 
de . en te counte de Oteñ 
x | rod — cdmaund come 

| | | ee e e, hure te be. 
ol avg — — 
e, 
| | nos dioms ui — — 

les efpou fiey enter noſtre piey ⁊ noſtre miey iugg · 
ü 8 alteg. Cheiy. ceo eſt plex en le oy 
| villain: le ql triemet eſt en le dꝛoit 
— partie ſaũʒ lu 

vous auc 


afon mafi.Kerty 
pals — — 


70 par lagern tendy:Kfzron.quant tay monlice cauſe ve 
= EE Glee venerotns 555 
tem il fait a oꝛe bous duſſ y quit vos 
| SS 


. 


2 ls 
ſon propre Bolk.ll vad vn 9 
tern derte / q tout ie tompaigñ ſery oblig.et autint lex parolx en is 
en laten iſſint 9 ceo ne puit eſtre ent᷑ ſon pꝛopꝛe nolſme. 
y. i ad count᷑ < vous eſtes ſon reſceyuout: ne vo? 
N 2 ſi vous ne ſoteʒ pas det co 
>< vous le poies ſcauotr parp2oteſtation.Belk.ſtl poꝛt ſõ bfe 
versvn J.deG.pgrlone du vicar ou abbe:taueta bñ dire Fl n 
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He pri ane eee + 
En vn y poꝛt en Dale ie tenant di la view. Cheip.s 


autref}.no? poꝛt bre vers vo?act vo? 
neee futt chalEpuxe | 
mel cöe le bfe ſup e Count +reo fuit troue par 


enmeſme1 
le bfeſabaf:3nousrefuþe bꝛief en Bale / du t tentʒ ſont tags. 
doit le vie we aue. Anyuet.ſil yauep E vie we en autre viii c 
neputteſtreenf de f tes tenemtes: ⁊ ſi le br uit pot en nul vits 


le vie. ne puit auer fait execue de vie w. ⁊ aurint tiel chaleng. ne 


pas aþsE view.P? vient Th.xluy graimtE vie w.⁊c. 
Un J. de C. poꝛt aſßᷣ de No. dilp vers .de H. Atteſa feme 
Foie par Belk. q il nedoitlaſþauer put ceo i vun J. de l. C. ſa 
aune le pt grauntey ⁊ rend? in le tenementʒ p nom̃ de mai 
e R. ⁊ ls maner de T. a vn .de T. Micelafeinextes heire 8, 
moꝛuſt 4 Aſoy tient einʒ ⁊ pꝛiſt a baton vn . teſſey laut eſt 
— ————— — — 
kiſt beff dut᷑ a repꝛiſt eſtat a 
J compꝛent gary /a quei C. dottte aun fuit pattie deueʒ 
— re — — — pi: 
ms ᷓ il metty e il maner ſeʒ fueypceif. Belk: 
dit (Jlez tefit3ſont compꝛiß dein ie 


2 55 
fynſe teus 


N. de C. ⁊ C.ſa femepl vn Nixe. pat ql & conut 
graunt ⁊ rend m̃ les ten arey d R. C. De lout 
tw — eres fumest x C.ſurueſ quiſt 


— par tout ſa bie ⁊ moꝛuſt ſeſt aps ᷓ moꝛt noꝰ ent 
ee un tanq; diſſſe pꝛioms laſ ß. ⁊c. 


rienʒ en affirm le iugement / — — qui le iugemẽt 
ſoit reuer ß. Belk. le bte pra poꝛt vers ceſti G eſttenaunt x let tout 
temps duty tñs:⁊ ceo ne puit il myeſt voꝰ ſoteʒꝭ t m̃. Knyuet.f nf 
fmez a voſtre volunte:quat vous poies ſuey erecue quantq; vo? 
doilles:⁊ nous auey view q en bꝛiet Derrour apꝛes ceo q le tug. 
ad eſtre affirm̃ q le demaundiad ewe erecuc en banke le roy hoꝛs 
del pꝛim̃ tug. Berk. bꝛief; Derrour giſt tout temps vers ceſti qui 
ſuit partie al iugg. v la cauſe eſt pur ceo q il ne puit pled: foꝛſq; de 
Anno. xxxviti.E.iii. D 


la feme tug i encõ⸗ 


ned de Faur 7 — — 
dne ie del — bꝛieß . Wych. ⁊ 
tioꝰ ane poꝛt nt᷑e bt᷑e vers ceſtt rerorde ᷑ il ue pled 


Dꝛet᷑ pp. 


„ 
PT ; _— 
* we * 


IlTiſe. 
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Faux i ug. 
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choß Geſt compꝛiſe deins le recoz01:mepen haieſ de Faur iugem 
S del recoꝛde +ceo nt doit nul 
autre fo2fqz t pat 9. tle iug.loit neuer. lag. ſery i ti ſety 
— => — — — 1s ga 
came Wwych<po en auguntage . * | 
¶ IJ. chu tne poꝛte bie de Triis de (23 ayersa toztp2tþ en C.a 
fozeeet armeʒ vers lahbe de ſeint Alban. F nous dioms g m 
celdt J.av pozt vn Rep vers labbe retouruabt᷑ a Etour dun pꝛiſ 
fait en W. a quel bt᷑eil ad count᷑ ⁊ dioms q W.cſthamel de C.ete 
de m̃ le pꝛis pur quel il poꝛt oꝛe e bʒieſꝭ par ql bʒief vous ſuppob 
le pʒuß ntent eſtre fait encountte le peace tug .de c bfe. Cafi.p.vo? 
vetes bein cement par Rep il ſupß le pꝛis eſtre fait en autte lieu 
i autre tour ie q ne puit mie eſtre dit de i le pꝛis par iq ⁊ il no p 
demurerms dit q ceſt dautre pꝛis puſt #altt econtra. ac. 
¶ Deux poꝛtey Nuare imped vers vn R. Claym̃ . mt̃a 
moꝛt /a le be Dattach. ne fuit þ ret᷑ne ⁊ pꝛta GE 
— — —— bernie, Gan 
p2 pur ne voit pas coun . 
18. eſt ul coutent g voꝰ conuſeʒ ſa moꝛt 
ou it ne voit p conut᷑ ſa moꝛt x (il voit e? 
ſeuere c viendy deln cla noꝰ nauey nul ꝑtte icy ꝑ j le by neſſ 
4 auer autre bt̃e.⁊c . Th.il ad tout ꝑ 


pas returſ i pꝛioꝰ 
rou6:p ned b e bte al eueſq; pure q vo? 
ne P voꝰ d vo? v 1 — Arne 
cen eſt not pendꝛ ſõ batefe a iſſtut abat᷑ ſon bre demene 
ron no? deũ deptiey. Airt᷑ ficopatgiine vit᷑t 
pat q noꝰ p2 eſty reſceu deſuey ſout. Fynch.vo? conuß m̃ 
Fu tuit moꝛteꝑ Gil ne puit eſtre ſeuete. A ittõ.e pt ne fuit p doñ 
en ceſofi.car adonq̊s noꝰ ne poioms tits auet pleda⁊ qpᷣs il fuit re- 
letu deſuer ſout ꝑ le nonvenue ſon parcefi/ # count coment vn w. 
ſõ aune a e. ⁊ fiſt le diſe a leʒ.ii.ꝑceners.Caſi.il ad coũt 
deuers nous cove vnpceft:et il ad dit q ſon prefieſt moꝛt tug.de by 
Kerfno® ſum? ſeũeʒ par ag. p & ſa moꝛt a oꝛe ne greueta p. Wich. 
no? dioꝰ (9 vt ꝑceña oꝛe eſt moꝛt:⁊ meſq; vo? voi diy ᷣ contra 
bo? ne lery mie reſceu pure q vo? auey m̃ conu q il eſt moꝛt / et la 
court eſt apꝛis Jil eſt moꝛt:cat meint᷑ apꝛes ſa moꝛt le dꝛoit dil a 
ſon iſſue ꝑ q il neſt pas reaſon de luy dofi ſout bꝛieſꝭ al eueſq;. 
Thozpe:de e deſtourb.ii.ne potft auer Quate impedit + ꝑ cas t. 
vi. mops ſont paſſes:et leueſq; ad fait collacion x cetera.iſſ int qui 
l ne poient pꝛeß de nouel pat qui ceſtuy entent qui de e toꝛt fait a 
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———— moꝛt lautte ree(ouF;FynchX nepuit 

eſtteſi ambideurue car ſi — — 
ace de m le nuidauoe m ß teps de lou aune + ꝑ coſeguens 
lainoztſexayne 


— | 
—— — EITEN neee es, 


crodeſtaurb. a par cas ſaũʒ cetoniy 

IC real > eſt ſcuetabs:⁊ — — 
d neſt ne ĩtueratie: denqs dei heuy q ie dꝛoit nei g; a luyp. 
— I — 
Caym. pur be pF vtent dit qui pen t bꝛieſ vn dez as fuit mot 
illint noſtuetieſ abat en ley par Gnous pꝛtoms que noſtte bꝛieſ 
fattabat/et G vnautreauer ennfenomex en nome det 
— —— — — — 

cat ſi voſtet gceũ ne utent pas il (ery ſcuere:et en voſtr? bouch ns 
. demene putſþ abaty econ — 

d uient a lautrepartieꝛetſ 


I 
— — — bn 
hrire. a fiſ ii diſ de lun fue tanq; a ceſti 9g oꝛe appiert:tt de leʒ.ii 
fties a ceſui i eſtſeustt C añ.def a dit... A. B. ent᷑ coment il ad 
mconhe q ceſti i anomeꝑt᷑ en le ht᷑e aue luy eſt mot iſſ int ad il 
bfedement eſt abat᷑ ing. — — 


iet mat ut poteʒ auer gal 

dl nauey null Gfuit partte a — pp Fn 
court a nemie a vous uepore3 »Cafi.nousluy ſur 
metuoms ꝙ il eſt matt:⁊ il ne ſerta m ceu a dire ie contray pur 
ceo q iladconu nn. airtõ.coment q il nabaty pas fi 
bfe:ca nous ateybre al ſ nonſutteneno? 
outfty pas dente ace / coment — otentrenntentalh 


ru teo cas. Fynrh. ene uite vous ditz vorite pur ceo (9 cet 
ſon fattoemtne / mextou ta partic eſt moꝛt le bt᷑e en ley eſt abatabs 
quid mms toluit omni donq̃s eſt le dꝛott 9 el auey dtſe a ſon hte 
a lactoriſtrug done aur ibnñ come a luy:et il ad eſtte aiug. lou 
dd deute aps ces q ti ſuit ſeuere le bre ad eſtte abat᷑ a mult pl? foꝛt 
tey. Ch eheite nedoiumye tet᷑ dam̃ en cõen oueſq; luy 9 eſt oꝛe 
— tat il ui uit pas deuaunt la moꝛt ſon aune : meʒ le vt 

— ene par le pꝛimer diſtoutbance: ⁊ ſi le def 
— — / donſs naue il pas actton.car il ne 
pit auer Muate imme faſq; vn deftourbance fait en ſon temps 
Anno. xxxbiii.E.iii. H. ii. 


Quay imp 
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demene:ð cea ul coniſſt qui futt moꝛt c 
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